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A P A T A K I DIÁKLELEK.. .
A tiszta m agyar fajta ősi szépségeit. .. 

a p a ta k i  diákiélek őrzi — négyszázesztendő  
óta  — leghívebben! . . .  Acélos búzát termő;  — 
pacsir ta  nóta, k a p a s  kasza csengéssel áldott;  
verítékkel, p iro s  m agyar vérrel öntözött m e
zőkről — hívogatta, s hajtja  őket m a  is — 
valam i csodálatos szent tű z— az A lm a Mater 
kebelére . . .

...Fehérre meszelt kálvinista  templomok  
tövében meghúzódó szegényes paróchiák; ne
mesi k ú r iá k ; nádfedeles gazda és zsellér há
zak  — csendes zugolyából, búbos kemencék  
mellől — m ám oros örvendezéssel vágyódnak  
a szent falak k ö zé . . .

Hazulról való elinduláskor  — legtöbb
jüket p a p n a k  s'zánták, vagy törvénytudónak  
— útravalójuk, összes vagyonkájuk az édes
anyjuk sütötte p o g á csá ju k . . .  De Isten a 
tudója, hogy szent örökség hordozója m a jd 

nem mindenik azzal, hogy a szívük mélyén, mint soha el nem feledhető 
hazai harangszó: zsong, zúg, im ádkozik a m ár otthon megtanult zsol
tárok, imádság, bibliaismeret, jóság, emberszeretet, testvéri hűség, kö
telességtudás, tekintélytisztelet, Isten szemébe is belenéző bátorság, be
csület szentségének tudása, jellemszilárdság, egyenesség, — az Isten 
szerinti élet s a hazai föld, a független és szabad hazái sóvárgó szív 
mélyén élő — eszmények szere lm e . . .

Szabadsághősökről: Bocslcay hajdúi — Rákóczy kurucainak hősi 
küzdelmeiről írott vitézi énekek; Istenért s Hazáért — m ártirom ságot  
vállaló elődök szívet fájdító j a j j a i : — a m agyar népiélektől idegen, 
ránk erőszakolt vezetők sokszori sanyargatta tásai m iatt  — mindig  bú
suló m agyar  fajta  szebb holnapjának várásából született reménykedései 
jö t tek  s jönnek velük  — az ősi szent falak közé! . . .

S ha ezek a szent tüzek belefonódnak az A lm a Mater szívéből fel
törő örök lángokba, rabságba kerül a lélek s ez édes rabságból nincs

F a rk a s  István püspök
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többé s za b a d u lá s! . . .  Varázsló m ódjára  formál az A lm a Mater lelke 
m inden p a ta k i  d iák le lke t. . .  örök ér tékké . . .

lm  itt a titka a n n a k : hogy megszépül az élet ott, ahol a p a tak i  
diák  vigyáz örtálló h e ly é n ! . . .  Ha ír, ha dalol, ha véső-, vagy ecsettel 
önt lelket az anyagba, ha igét hirdet — ítéletet hirdet — fiakat n eve l; 
ha földjét szántja, vagy hivatalában  — vagy gépek mellett hullatja ve
rítékét — mindenütt az Istenre talált, alázatos és engedelmes — a fele
kezeti elfogultságon felülemelkedő  — testvér  — igaz m a g y a r . . .  belső 
emberéből — az Isten lelkét a világba besugárzó élet — a p a ta k i  diák  
élete !. . .

F iú k ! — vigyázzatok és im ádkozza tok! . . .  Az Isten lelkének rátok  
leszállását holtig hirdessétek és át is éljétek!... Jubileumi ajándékunk: 
a régi lobogó ! . . .  Tartsátok — erős kézzel — magasra kitartva ! . . .  
Felíráséit olvassák minden igazán m agyarok:

Egyedül Istené a dicsőség! — s 
A Haza minden e lőt t ! . . .

Nemzet, melynek fiaiban ilyen lélek m u n k á l . . . nem halhat meg  
soha ! . . .

A  legöregebb és a legfiatalabb pataki diák*

ny. ref. tanító (Aha) 
és érzékeny lelket adjon a „Legfőbb b ö lc se ssé g !“
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Készséggel teszek eleget a pataki diákok 
kérésének, mert mindig életem legboldogabb 
emlékei ébrednek  szívemben, mikor Sárospatakra 
emlékezem. Előbb azonban  ki igazítom a lev.- 
lapot: „102-ik születés napomat értem el, arra 
virradtam 1935 február 19-én.“

Istenemé legyen a d ic s ő s é g !, aki m egtar
totta lelkem frissességét, lelkem vidámságát, lel
kem emlékező képességét, hogy még most is — 
e jelen percekben — tisztán tudok  emlékezni 
sárospataki diákkoromra, életemnek egyik leg
boldogabb  korára. Professzoraim  közül még em 
lékszem : Zsarnay, Csengeri és Bakó professzor 
u ra k ra ;  emlékszem arra az érdekes, most b izo
nyára feltűnő, ó rabeosz tásra :  reggel 7 órakor 
m entünk  iskolába és 8 órakor hazam entünk 
reggelizni, 9 órakor ismét kezdetét vette a tan í
tás. Mindig úgy élt lelkemben ez a Főiskola, 
mint m ásodik édes o tthonom . Mindig hálával és 
meleg szeretettel gondolok  e jeles embereket 
nevelő tudom ányok csarnokára. Tartsa, fejlessze, 
tekintélyét emelje, tanárait bölcsességgel, szere
tettel áldja, tanulóinak egészséges testet, vidám



Szeretettel küldöm a múlt nyáron, tehát 101 éves korom ban készült kis 
fényképemet.

Nekem is van egy kérésem az én ifjú barátaimhoz, a sárospataki d iákokhoz : 
mikor nagyon meleg szívvel im ádkoznak a könyörgést meghallgató Istenhez, en 
gem is foglaljanak imáikba, hogy megérjem az én édes  hazám régi nagyságát.

Meleg szeretettel üdvözlöm a pataki diákságot apraja  és nagyjaival együtt. 
Isten áldását kérem re á ju k !

Gyermeki szívem forró melegével köszön

töm a Főiskolának — szám unkra  m indig  nagyon 

k e d v e s — „Ifjúsági Közlönyét“ fennállásának 50 
éves évfordulója alkalmából. Midőn, mint az öreg 

iskola legfiatalabb diákja, hűségem koszorúját 

leteszem a Közlöny lábaihoz, az örök Isten g az 

dag áldását kérem a mi ú jságunk további éveire 
s Ígérem, hogy nagy elődeinkhez méltóan az 
Ifjúsági Közlönyhöz s rajta keresztül az Alma 

Materhez m indenkor hűek leszünk mi is, a F ő 

iskola ifjú diákjai.
Ablonczy Zoltán 1. gimnazista.

T Ü K Ö R  E L Ő T T .
„Szenteljétek meg az ötvenedik esztendőt..

— Meditáció. —

„Szenteljétek meg az ötvenedik esztendőt és hirdes
setek szabadságot a földön, annak minden lakójának; 
kürtölésnek esztendeje legyen ez néktek és kapja vissza 
ki-ki az ő birtokát és térjen vissza ki-ki az ő nemzet
ségéhez.“ 3. Mózes 2 5 :1 0 .

A „Közlöny“ félszázéves életéről szóló m o n d an i
valók között ennek az öt percnyi o lvasnivalónak az ad 
jelentőséget, hogy az örökkévaló Igéhez akar kapcsolódni 
és kapcsolni. Itt méretik és láttatik meg igazán a lap és 
olvasó é r téke :  az Ige mérlegén, az Ige tükrében.

Egy ifjúsági lap ötven évét mérni azon a m érle
gen, melynek legkisebb egysége az az ezer esztendő, 
mely Isten előtt annyi, „mint a tegnapnak  ő e lm ú lá s a ? “ 

M égis az Igéből tudjuk, hogy az idő alkalom. Van
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nak órák, sőt percek, amelyek világ- és világegyetemtörténelmi fontosságúak 
le t te k : a Születés, a Kereszthalál, a Feltám adás percei. Ezek szerint igazodik 
m indannyiunk életének és örökéletének „órá ja“ .

Kürtölésnek, jubileumi öröm nek az éve volt az ötvenedik a választott nép 
életében Isten em berének  törvényadása  szerint.

Nagy államférfi volt, aki nemcsak éves és ötéves, hanem  ötvenéves tervek
kel és időegységekkel számolt. Annak látköre az ö rökkévalóságba nézéssel nőtt 
végtelen sugarúvá.

N agy próféta volt, aki fajtája hitközösségének életébe beiktatott egy ötven- 
évenként megújuló reformációt. A lélek szentségében és az élet gyakorla tában
— a legősibb ősiségi és a legrégibb telepítési törvény által — m egvalósuló 
visszaformálódást, amelyik mégis ú j jáa lak u lás : reformáció.

A lélektani érzékkel biró kereskedelem az árjelzésnél lecsonkitja a kerek 
számokat, hogy kisebbnek tűnjék fel az ár. A 49 '50  P  több , mint 50 fillérrel 
tűnik fel kevesebbnek a kerek 50 P-nél.

Míg az Ige gondolatait kapcsolgatjuk a jubiláló „K özlönyre“ irányuló g o n 
dolata inkhoz, úgy érezzük, hogy a „K özlöny“ ötven esztendejét felfelé kell ki
kerekíteni, hogy igazibb értéke nyilvánvalóbb legyen. Élete egynyolcad része az 
Alma Mater négyszázados életének, egyhuszad része a magyar nemzet ezer évé
nek. Elenyészően kicsi része, de mégis része az Isten örökkévalóságának.

Bármily korlátozott volt a szolgálata, mégis szolgálat volt 1 És e szolgálat 
által része van m indhárom ban  : az iskola, az ország és az Ország életében 1

Egy lélekbúvár egy-egy foglalkozási ág iegkiütközőbb vonásait a követ
kező m ódon állapította  m eg :  Azonos hivatásúakról arcélben felvett fényképek 
lemezeit egyszerre, egy átvilágítással kopirozta egyetlen képpé. Az így nyert kép 
nem hasonlított ugyan  egyetlen személyre sem, de mégis v isszatükröződtek  belőle 
a szakm abelieknek  legjellegzetesebb, közös, a hivatás „bélyegét“ jelentő vonásai.

Az ö tven  éves „K özlöny“ ötven lemezéből kopirozott közös k ép :  az örök 
pataki diák. T ip ikusan  pataki, tehát t ipikusan magyar. Vidám, derűs, egyenes

séget tükröző arc, az ősök szellemének, lélekkincsének birtoklását sugárzó  tekin
tet. Erős, sőt újra és egyre erősödő  vonás rajta a hit vonása  is.

Az „em b er“ igazi képét (mégha diák is az em ber) az adja, amelyikre a 
Krisztus-kép is rá van kopirozva. Az így nyert kép m indenkinek  azt mondja,
—  a Közlönynek is, o lvasóinak is, — hogy mindig erősödni kell rajtunk az 
Isten képnek, m indig  erősíteni kell a szentség  vonását.

H add  szolgálhassa  a jubileumi év is ennek a vonásnak  még e rő seb b  ki
ra jzolódását.  Lehessen ez a revízió esztendeje. Bensőséges belső revízióé, mely 
még jobban  hozzáforraszt a „n em ze tség h ez“, mely közelebb segit a „régi b ir
toko t“ v isszaadó revízióhoz is.

Nagy jubileum ok alkalmával am nesztiá t is szokás hirdetni. Bár a kis lap 
kis jub ileum a is h irde thetné  a nagy közkegyelmet, a nagy sz a b a d u lá s t :  „ahol 
az Urnák lelke, ott a szab ad ság .“ (II. Kor. 3 :  17.)

A „kürtölés év e“ után is legyen a pataki diákújság vidám, já tékos szájhar- 
mónika, nem zetségünket ébresztgelő tá rogató  és az Isten dicsőségére  zengő or
gona  tiszta hangot adó  síp ja  1 Dr. Szabó Zoltán.

íeol. tanár.
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Néhány vonás az Ifjúsági Közlöny 

szellemtörténeti képéhez.

Dr. Marton János teol. tanár

Egy nagyon kedves, komoly s m ég eléggé 
fiatal egyetemi tanártól, akinek édesatyja sok 
tisztelettel körülvett, hosszú, á ldott szolgálat után 
már néhány éve előrehaladott kora miatt is ny u g a 
lom ba vonult tanár, egyik m agaskorú  tisztelője 
azt k é rd e z te :

— Ugyan, kedves tanár úr, m ondja  már 
meg, maga idősebb, vagy az édesatyja ?

A jóízű kérdésre spontán  gyorsasággal 
hangzott a válasz :

— Én vagyok az id ő s e b b ; mert édesa tyám  
még csak öreg ember, de  én m ár agg-legény  
vagyok.

Ahogy forgatom  az Ifjúsági Közlöny fél
száz éven megjelent évfolyamait, az ragad  meg 
legelőször, hogy ezek a f ia ta lo k : felelős szer
kesztők, m unkatársak, toliforgatók, akiknek m in 
den joguk  m egvolna arra, hogy zöldek, kifor
ratlanok, túlzók és m eggondola tlanok  legyenek, 

annyira  öreg legények, érettek és készek, hogy meglepően sokan az Ifjúsági 
Közlöny hasábjain  aratott szerkesztőségi babéraik  u tán  szinte boszorkányos  gyor
saságga l professzorok, vagy tanárok lesznek, mint lett a lapalapító  Rácz Lajos 
és hűséges szívű barátja  S. Szabó József, majd Krausz (Zoványi) Jenő, T ü d ő s  
István, Csontos József, Rácz Kálmán, Finkey Ferenc, Zsindely István, Mitrovics 
Gyula, Rohoska József, Nagy Béla, Harsányi István, majd Búza Lászlóék, Bódy 
D énes, Szabó  Zoltánék,' Zsíros József és Újszászy Kálmán stb. T u d á sb a n ,  ism e
retben, lelki érettségben öregek voltak ezek a mi Ifjúsági K özlönyünk  fiataljai, 
más hivatások területein kész jellemekként forgolódó, többi tollforgató társaik
kal együtt, akiknek szintén egész sorát lehetne e lő szám lá ln i: pl. Bertók Béla 
püspök, Janka  Károly főiskolai gondnok , Farkas István püspök, P ósa  Pé te r  es
peres, Svingor Jenő egyházkerületi belmissziói e lőadó, Zsoldos Benő Ítélőtáblái 
biró, dr. Binéth M enyhért ügyvéd, dr. Gesztelyi Nagy László m ezőgazdasági 
kam arai elnök stb.

Nem úgy van-e, m intha az Ifjúsági Közlöny jól képesítene az életre és 
előnyt jelentene a későbbi értékes éle tfo ly tatásra?

És a toliforgatóikra is bám ulatosan  talál, hogy a gyerm ek a férfi atyja. 
Az első szárnypróbá lga tásokban  is gyakran  csodála tosan  előlegezve jelenik m eg 
a későbbi írónak  sok-sok  jellegzetessége. Rácz Lajos egész széleskörű érdeklő
dése, m odern  nyelvtudása, írói kezdem ényezgetése ott van az első évfolyamokban. 
Felvillan nyom ban az S. Szabó József meleg hevülete, szinte készen áll a Krausz
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(Zoványi) Jenő adatszeretete és éles harciassága (m ár le akarja vágni a vele ellen
tétbe került, é rdem es kutató m unkát végzett, de más lelkületű Rácz Károlyt s 
tám adásával a keresztvizet szedegeti róla.) T ü d ő s  István komolysága, Zsoldos 
Benő röpke szellemessége. Nagy Béla tüzes felvillanásai, a Harsányi István mély
séges munkaszeretete —  már ott vannak legelső megnyilatkozásaikban.

N agyon bájos, hogy a csupaszív Juhász Lászlónak, a későbbi híres göm ör- 
tornai esperesnek, a felejthetetlen jóbará tnak  alig d iákkorában megjelent a v e rs 
kötete „ D ecem b er“ címen. Tele volt fájdalommal. De nem hittek neki. Külö
nösen a diákkritikusa, Dem eter Bertalan úr vonta a tragikus érzéseket kétségbe. 
Szellemes szeretetreméltósággal versben felel a félreértett poéta. Megjelenik az 
Ifj. Közlönyben az „Apológia“, Reflexió a „D ecem ber“ kritikáira s ír ja :

„És ami legnagyobb hibája,
—  M ondják szegény könyvem felett —
Hogy a fájdalmat affektálja,
S a kínt, mit át nem érezett.
— Lem ondó nemmel kell felelnem —
M inden szavam, betűm —  igaz.“

S való igaz, hogy a múlt év szep tem berében  az örök jókedvet sugárzó 
Juhász  Lászlót két kis fia és ifjú felesége köréből a szive vitte a putnoki tem e
tőbe. Sírján ok tóberben m ár virított az őszirózsa.

Sok írónk ígéretnek m ég több és kedvesebb, mint később lett az úgy
nevezett „ szü rk e“ életben.

Szellemtörténetileg valamennyien a kulturprotestantizm us nagy áram latához 
tartoznak. E bben  több  a kultúra, mint a p ro testantizm us. Sokszor a kultúra a 
protestantizmus.

Innen a betű, a nyom tatott írás, ha még kezdetleges is az, az irodalmi 
megnyilatkozás, a haladás, a fejlődés kultusza. Teol. önképzőkör, sőt negyven 
évvel ezelőtt, 1895-ben teol. szem inárium i könyvtár  sürgetése . Teo lógus  bálok 
kerületszerte fényes sikere és m agas n im busza . Missziós m ozgalm ak (vasárnapi 
iskola, b ibliakörök stb.) fölényes bírálata. Tiszta lelkesedés em léktáblák , szo b 
rok felállítása iránt (Kossuth e m lé k tá b la ; Szobro t T o m p a  M ih á ly n a k ; Szobrot 
Erdélyi Jánosnak  stb.) és dicséretes ragaszkodás az ifjúsági lap fenntartásához. 
A későbbi orthodoxus , vagy legalább hangsúlyozottan  konfesszionális irányú 
teol. tanár T üdős  István e lapban S ch openhauer  műveiből gyűjt Fénysugarakat. 
Rácz Lajos m egm ondja , hogy meleg érdeklődéssel viseltetnek a főiskola kebe
lében levő humanisztikus  egyletek iránt. Sokszor bevallják, hogy igazi leikökkel 
ezekben az egyletekben élnek. M áshol kényszer a m unka.

H ódola tuk  tárgya aztán az Alma Mater. Bár ez nem pusztán  a tu d o m á 
nyos intézet, a nyelveknek comeniusi do logháza  előttük. Az Alma M ater több 
nekik ismeretközlőnél. Ez felejthetetlen tápláló juk, édes otthonuk. Ifjúságuk. 
Igazi életük zengő tanyája. A később folyton visszasóvárgott, elveszett édenkert. 
Ennek ege fölött ragyog a legtisztábban a két állócsillag: Isten és Haza. Z so l
tárok és halotti énekek csendü lnek  fel a mindig évszázados Főiskolai Kórus 
szereplésén. Kurucdalok s z í v ó s  élete húzódik át a Rákócziak és a K ossuth Lajos 
iskoláján. Itt vallás a hazaszeretet. A nagy világégéskor ifjú életöket néma 
elszánással odaadják. Egy m árványtáblára  nem fér el a hősi halottak száma. A 
márványtáb lá t is a d iákok  lelkesedése állítja fel az oszlopos e lőcsarnokban.94



És a halálos derm edtséget hozó T rianon  után  egyedül ők a frissek, a nem 
titődöttek, élő reménységüek, m inden jót befogadni készek. Cserkészek, levente
oktatók, faluszemináristák, missziótszomjazók a letiport földért, a testvértelen, 
árva, kifosztott magyarságért.

Az Ifjúsági Közlöny hasábjain a kultúránál már több  van. A m agyar élet, 
magyar megújhodás, magyar m egm aradás  lé tparancsa  hangzott f e l : az Ige.

NYOMOLVASÁS.
Minden múlt arra való, hogy abból a haladó 

idő kalapácsütéseivel jö v e n d ő t  formáljon ki a 
m indennapi élet szerencsekovácsa a m aga szá
mára. Az Ifjúsági Közlöny 50 éves múltja olyan 
kovácsműhelye a pataki diákvilág szellemi éle
tének, amelyikben immáron egy félszázad óta 
hol lassúbb, hol gyorsabb  ütem ben formálgat- 
ják, veretesre díszítgetik, tüzesítik, acélozzák, 
egy 400 esztendeje izzó kohóban a m agyar talaj
ból kibányászott irodalmi termékeket. Minden 
ilyen m unkának  útja  van. Ezen az úton nagy 
titkokat eláruló nyom okra bukkanhatunk . A nyo
mokból olvasni, tanulni lehet. Ilyen nevezetes 
évfordulón egyenesen szükséges a nyomolvasás. 
Induljunk hát el, hogy az érthető és érthetetlen 
jelekből következtetve á lm odjunk  valamit a jö 
vendő felől.

A legelső nyil, amit a nagy alapítók az 
indulás pillanatában a történelmi föld és a rajta 

élő emberi szívek kérgébe belerajzoltak, a y o / íZ -n a k a  jele. Azt jelenti, hogy előre! 
Nincs megállás még a mesterséges akadályok előtt sem. A meghátrálás a m ene
telő pataki diák előtt ismeretlen fogalom. Ennek a tanulságát szűrték le azok a 
nagy vállalkozók, akik időnként új m enetosztagokat állítottak be a megfáradt 
legénység pótlására  és az akadályok lerombolására. így lépett rá az Ifjúsági Köz
löny is 50 évvel ezelőtt a pataki diákélet 8 tonnával bíró müútjára. Ezen az úton 
már akkor sokkféle osztagokat talált. A maga nem ében erőt jelentett mindegyik, 
de  nyers erőt, amelyet nagy hozzáértéssel nevelni, formálni kellett. A nyom olvasás 
közben még ott találjuk azoknak a harcoknak a csatatereit, ahol a fellépő, sok
szor hivatlan vendég megvívta küzdelmét a pipafüsttől m egdohosodott  ősi várak 
lakóival. Nem állítjuk azt, hogy a régi pataki diákélet a m aga romantikájával, 
csiszlik-verekedéseivel és gyöngytyúk-mulatozásaival együtt nem volt szép és 
kedves (mert a nyom ok ide is elvezetnek), csupán  azt hangsúlyozzuk, hogy ezek 
között a kátyú felé kanyarodó nyom ok között feltétlenül szükség  volt arra a harci 
lépésre is, amelyik a szellem fegyverével akarta  megvívni küzdelmét a minden
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idők szabadkőm űveseivel és amelyik a vízszintesen előre, jó útat mutató nyílhoz 
odarajzolta  a merőlegesen álló, Ég felé mutató, jobb  útat jelző nyilat is. Azt is 
m ondhatnánk , hogy am ikor az Ifjúsági Közlöny megindult, annak alapítói, a hit 
és tudás fájával befütöttek a régi rendszernek. A régi élet ham u alatt rejtőző 
parazsa még fel-fellobban idők során a későbbi u jsághasábok  fekete sorú fíist- 
fellegei között. De már csak elvétve. Lassankint átformálódik a pataki diáktípus. 
És ennek a nagy átform álódásnak  talán éppen  mi, a pataki d iákság ma élő n em 
zedéke kerültünk a Iegkellős középpontjába.

Hogy mennyire tudta  az Ifjúsági Közlöny ezt az átalakulást egyenletessé 
tenni, azt éles szemmel könnyen áttekinthetjük a múltat és jelent egybevető, most 
megjelenő többi cikkeink nyomán. Annyi bizonyos, hogy a nevelő arcot nagyon 
nehéz egyszerre a komolyság álorca nélküli vonásaival bevonni. Az ifjú élet 
kam aszkora is a legválságosabb pillanata a test és a lélek harm ónikus fejlődé
sének. Nagy változások sohasem  mennek végbe zökkenő nélkül. N yom olvasásunk  
közben látjuk, hogy valahányszor m egkopott a hitnek mellvasa és elhomályosult 
a tudás csillaga, ugyanannyiszor megfakultak a nyomok is, sőt sokszor nagyot 
is zökkentek, megállással fenyegetve az egész további haladást. A pataki d iák
szellemnek azonban  regeneráló ereje van. M indenkor megtalálja a kellő útjelet 
a jó  vízhez, amelyből merítve felüdül, mert hiszen az nem gyengébb, mint az 
életnek itala.

Ezzel a legfőbb megállapítással pedig el is jutottunk addig  az utolsó nyomig, 
ahol a pataki d iákság  élete a m d-ban  véget ér. Ha eddig  csak az ősök gőz- 
henger-szellem einek a nyom án kényelm esen lépdeltünk, ezentúl önm agunk  verej
tékével kell új ösvényt ir tanunk a pataki diák szám ára az előretörtető élet zű r
zavaros őserdőjében. A kemény m unkában  való m egpihenés helye pedig  nem 
lehet más, mint az Úr Istennek „jó vitéz“ védjeggyel ellátott evangéliumi forrása. 
Ha ezeken a cölöpökön építjük fel az idők tengerén képzeletünk alkotó m unká
jával a pataki diák jövendő városát, akkor ú jabb ötven esztendő után  a követ
kező látleletet nyerhetjük.

1985-ben 100 esz tendős jubileum át fogja ünnepelni a Közlöny. A mai szer
kesztőségből, akik most életünknek legszebb korát éljük, alig lesz már akkor 
valaki, aki megírja (ha ugyan felkéri az akkori nemzedék) a m indenkor szokásos 
reflexiókat. Közülünk sokan elham vadnak  majd az eljövendő második nagy világ
égésben, amelyik igazságot teremt a nemzetek között. M ások porba  hullanak a 
nehéz élet súlyai alatt. Hetven-hetvenöt esztendő már különös kegyelem lesz 
Istentől azok szám ára, akiknek a most-ja is ilyen sivár és a jövője még kétségbe- 
e jtőbb. 1985 ben azonban  már a régi m agyar határok  között kézbesíti a posta 
a Közlöny számait. Legalább is ezt súgja  az a reménység, amelyik az e ljövendő 
evangéliumi életnek erős hitet tám asztó  pecsétje és záloga. A most megjelenő 
jubileumi szám ot bizonyára jó ideig nagy egyhangúság  követi. Talán a m eg
szűnés bánatfellege is ráborui a napsü téses  égboltra. Eljön az idő, am ikor támad 
nak álpróféták és megindul a föld. Lehet, hogy az iskola kapuja alatt ú jabb 
m árványtáblák  telnek meg a pataki d iákhősök  neveivel. Az Apokalipszis vörös, 
fekete és sárga  lovasainak patái végigcsattognak újra a földön. De azután fel
tétlenül beáll a csend. Megjelenik a fehér lovas. Krisztus vonul végig és támaszt 
új életet a letarolt mezők felett. Egyszerre k isarjadnak a Ma, a  most vetett 
evangéliumi életmagvak. A régi határokkal együtt az öreg Alma M ater is v issza
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nyeri szívéről letépett gyermekeit. Pénztárcája m egdagad. Bőkezűen táplálja majd 
gyermekeit. Az A ngol-in ternátus mellé másik kettő épül a szegényebbek számára. 
A magyar falvak tiszáninnenről és dunántúlról ontják a bányakincseket. És akkor 
nem lesz többé tandíjhátrálékos és a konvik tusban  csak ebédkosztos pataki 
diák . . .

Nem olyan könnyű dolog  az Ifjúsági Közlöny tenyeréből megjövendölni, 
vagy ötven éves útjának nyomaiból leolvasni, hogy 1985-ben milyen lesz az új 
pataki diák típusa. De egyet bizonyosan tudhatunk, hogy szép és egészséges 
lesz, ha új nyom okon, minden kanyargás nélkül, egyenesen indul a Krisztus 
nyomdokain Azt a nagy folyamszabályozást, amelyik a ma diáksága körében 
szakadatlan erővel folyik, el kell a torkolatig juttatni. A pataki diákság életfolya
m ának a medrét erős kotró munkával ki kell mélyíteni. Hajózhatóvá kell tenni, 
amelyiken a hit mérőkészüléke méri az evangélium szédületes mélységét.

Ha a jövő á lm odása  a jelen lidércnyom ása miatt sötét és kínzó is, a való
ságra ébredés, egy újabb  jubileum  hajnalán, még is csak szép és biztató lehet. 
Mert ha van hitünk, van reménységünk. Ez pedig  nem szégyenít meg.

Úgy induljunk és járjunk, hogy 50 év múlva mi u tánunk is nyomolvasást 
fognak rendezni ! ________

ELADÓ LELKEK.
-  K A R C O K .  -

Sionnak útai gyászolnak ; nincsen, aki ünnepnapra 
járjon ; kapuja mind elpusztult; papjai sóhajtoznak ; 
szüzei nyögnek ; _csak keserűsége van néki.
. . . .  Bizony az Ur verte meg őt az ő sok bűne 
miatt. (Jer. sir.)

1.
Lelkem egy nagy hordó, telve a békesség  

borával. A vágyam egy nagy lopó. Mikor nagyon 
fáj a Ma, vágylopóm m al szívni kezdem a b ék es 
ség borát s kitöltőm azt a költészet betflpoha- 
raiba.

Gyöngyöző, zavaros bor. Még fiatal. Most 
kezd forrni. N éha  megrészegítenek a g o n d o la 
tok. Imamorzsolás. Éneklés. Rend. Cél. Más az 
Isten, mint am inek eddig  hittem.

Tem ető . Fejfák. Tavaszodik . Keskeny útak 
a sírok között, ezek a pletykás természetű öreg 
asszonyok m esébe kezdenek. Kettőnknek van a 
földön legszom orúbb  s o r s u n k : messzi kis faluk 

millió parasztjainak, meg nekünk szom orú holnapú , m ostoha fiataloknak. Tem ető . 
Én is egyszer révbe futok. Tavaszodik . Sohse  nekem jön, sohse  értem jön a 
Március. Szép hosszú halállal ha majd meghalok, —  mit fognak majd rólam 
prédikálni a p a p o k ? ? !

Tóth G usztáv II. é. hh.
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Fakó szürkeség az é g e n : fellegek. Február. Komisz a tél. N agyon komisz. 
És én úgy szeretem nézni, mikor komiszkodik, ku jonkodik  a tél. A fiatalság harc 
volt mindig, birkózás és erőlködés. Zuzm arás az iskolakert ezer sovány, téli fája. 
Hideg van. D ühöng  a tél. Acsarkodik. Énreám  tá n ?

Keserű a sorsom .
Isten. Szegénység. Fájdalmak. Nő. Úgy remegnek, mint űzött ebek ezek a 

vén fogalmak bennem . Kipp. Kopp. Kopp. Rég eladta már az apám  a nagy
anyai jussot. A még m egm arad t pár  holdon is csüngnek, csimbelköznek a Bol
dogság  vérét szívó nyom orúságkukacok. Kipp. Kopp. Kidüllesztett lélekszemeim- 
mel bámulok, bámulok. N i ! Az iskolakert züllött fehér útján egy görnyedt öreg 
em ber jön  felém. Deres a haja. Ráncos az arca. C supafo lta  gúnyája . De a fején 
így is —  koldusszegényen  is, n i ! — milyen méltóságos a kopott kalap. Mint 
egy korona.

Jön. Jön.
Az egész emberről sugárzik a s o r s a : jó időket még sohasem  élt. Jön. Jön.
Az édesapám  !
Szúr a nézése. Jaj, meghal, aki e szem sugár-nyilak  elé kerül. H ééé! Bitang 

élet. Szám adásra  jön az apám . Elkeseredve mellé állok én is. Csatlakoznak hoz
zánk mások. Lassan gárdává nőnek  a fekete lelkek. Szívemben lüktetnek csúf 
gondo la tdobbanások  a J ö v e n d ő rő l : holnapszag, jajszag,- még több  nyomorúság.

Hull a hó.
Mint égből szálló kegyelem, szitálnak hidetr, fehér pihék. D ü h ö n g  a tél. 

Nagy a fagy. Sok a bűn. Holnapszap. Jajszag. Még több  nyom orúság . Apám, 
mi lesz v e lü n k ?

Hiábavalóság ez az egész élet. Kővé meredve a szívemhez kapok. Még 
dobog . M ég élek. Szenteltessék meg az Isten neve.

3.

Először — m ások m ondták, én hát miért ne h inném  ? — jó voltam, mint 
egy h arapás  kenyér. Nagyokat akartam. Szépeket akartam. Azután elhaltak belő
lem a vágyak. Üres lett a szavam. Átkoztam a sorsot. Aztán a szívemet, e meleg 
h úsdarabo t o d adob tam  a bűnök mohó kutyáinak. Most panaszkodom . Z úgoló
dom. Fakó szemekkel — úsznak felettem fekete varjak : a tagadások , —  nincsen- 
holnap felé nézek.

Húsz esztendő. Lekoptak rólam a hitek, mint elkopik a cipő talpa. Elfakult 
rajtam az Isten, mint a régi festékszinek és lassan, mint este a fényt, elnyel 
belőlem m inden  szépet a hamari öregség.

4.
Egyszer — az Isten volt tudom —  sz ívha jnalhasadáskor valaki lélekmar- 

kom ba nyom ta  a s tafétabotot.  Nosza I Szélesre ásott sok mély árkon, g o n d h ep e 
hupákon  futottam k e re sz tü l : előre. Én. A lélekstaféta. És lestek a bölcsek. M in
denki lesett. Eszm elába im ban  dagad tak  az izm ok : gondo la tú ton  új rekordot futni.

Elég volt. Sok itt az éhség. Kevés a kenyér. Valami mély lustaság, erőt
lenség ásit b en n em : a kíváncsiság. I s ten ?  B é k e ?  P o e z is?  H olnap újra nap  k e l?

2.
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Holnap, még holnap is húsz  esz tendős le szek ?  M inden nap  én m indent m ás
képen fogadok. Lassan nem lesz se erőm, se szinem, se álmom. Elfogyok a 
nagy bizonytalanságban. Csak zavar van bennem . C sak kíváncsiság. Vágyak 
riadója. Mi lesz a v é g ?  A sum m a m a jd ?  Miért is é le k ?  U g y a n ?  U g y a n ?  Ezt 
se tudom. C sak zavar van. Csak nem tudom m i. És nyugta lanság  kezeimmel kap
kodok, kapkodok, mint tüzes kamasz, pelyhes ágyban , ha e lőször hál leánnyal.

5.
Suta  falak.
Csillároknak átok a ragyogása. Jazzband. Hólepett környéken bolyong egy 

régi kupié. Énekelnek. Savó szemű jam pec emberek, s tréber külsejű magyarok 
verődtek össze — undok  mulatásra. Csillár és átok. Szájukon megy lefele a h ú s 
falat. Bor. Pezsgő. Pálinka. Drukk. Kártya. Pincérlány. A koldussoron meghalt 
egy szegény magyar. Nem telik koporsóra . Deszkából szegeinek össze ferslógot. 
A halottnak már úgyis mindegy. Hát az élet ennyi c s a k ?

U ndok tivornyázók!
Egyik kiált: méltóságos az én a p á m !  Másik o rd ít :  B olondság  az é le t!  A 

harm adik  — sokan v an n ak ;  hány ezeren —  dicsekedve meséli el, hogy mennyi 
em bert meglopott, becsapott.

Hívnak engem is. De nem megyek. Bárhogy hívnak. Nem megyek. M aradok. 
Koldusnak. Szomorúnak. Eladom magam  Istennek és a fajomnak.

U ndok  t ivo rn y ázó k !
Nékik  van lelkűk tivornyázni. Van lelkűk bor és pezsgő felett, kártya 

és nő mellett undok  tivornyákon megtagadni az Istent. Nyöszörög, züm m ög el
hagyott városrészeken, falukon a koldusok hada. Leszek ennek a fekete fajtának 
károgó fekete varjúja. Valaki lesz majd, aki a penészes  házak szom orú m agyar
jaiból toboroz egy új márciusi sereget.

U ndok tivornyázók! Úgy-e jó volna láb alól, ha eltehetnétek engem  i s ? ?  !

6 .
Süldő  kamasz voltam. Vágytam az első korcsmái po h ár  bor után. M indent 

m eg kell próbálni. M indent meg kell kóstolni. Ó don  falusi kis korcsma. Nyár. 
Por. Vasárnap. Az égen bárányfelhők. Jo b b  időkben, régen sárgára pingáltatta 
a zsidó a korcsm a homlokfalát, amelyik az utcára néz. Ma pereg róla a festés, 
a vakolat is. Öreg, falusi kis korcsma. Kamaszkor. Ügyetlenség. Izgatottság. 
M icsoda gyermek voltam. Ártatlan. Kopogtam a korcsmaajtón. Bemerészkedtem.

Hosszú asztal körül lócák voltak. A lócákon keserűségükben  mulató parasz
tok ültek. Vegyesen suhancok, fiatalemberek, vének. V asárnap volt. Ők hétköz
napi ruhában  gubbasz to ttak  mindnyájan.

Sötétedett.
—  M eghallgatták-e em berek  az új ta n í tó t?  —  kérdém, hogy szóljak valamit.
— Tanító. Tem plom . Nem parasz tnak  valók. Ecsém — dühöngö tt  az egyik 

öreg —  nekünk csak kapa, kasza való. Meg károm kodás  a senye Isten ellen, aki 
elfeledkezett rólunk.
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Pipapiist terjengett a korcsm a négy fala között. Fojtogatott a szűz dohány
szag. A parasztok iszogattak. Elernyedten diskuráltak, zümmögtek, mint a beteg 
legyek. Ha szóltak valamit, csak aljasat szóltak. Szidták az urakat, meg az Istent. 
Pipafüst.  Csom ó hétköznapi, rongyos paraszt. A falura nehezedett, ereszkedett, 
mint valami oxidálódott ólomsúly, az alkonyat. A rémület. A legöregebb paraszt 
—  hosszú bajusza volt, az arca borotválatlan —  ráütött az asztalra :

— Jó volna meghalni.
S engem, mint halálra szánt áldozati tulkot, szivén szúrt a parasztok m u ta 

tása. Reszketett a lélek bennem , mint fán az őszi levél. így élnek ők. A pa rasz 
tok. A magyarok. Jaj! Menni vágytam. Kamasz fejjel nem mertem a Holnapra 
gondolni.  — Ők meg a parasztok, a magyarok ittak, ittak. Koccintgatásukkor 
nagyokat, éleseket jajgattak a poharak. Mi lenne, ha egyszer piros szíveiket ver
nék így össze a szegények ? ? !

Pipafüst. Csomó furcsa érzés. Alkony. Indultam. Az ajtóban egy pöttömnyi 
kis fiú félve köszöntött rám jó e s té t :

— N agyon be van-e rúgva é d s a p á m ?  Tessék má n e k i . . .  m e g . . .  m o n 
d a n i . . .  h o g y . . .  meghalt édsanyám .

A gyermek és én, az apró  közeli házak, a poros, züllött utak egy szót 
sóhajtottunk bele az elsötétülő faluba. A szó meleg volt, mint a tűz. A szó szo
morú estében virradat keltő v o l t :

Isten. .

7.

Holdfény süt az útra. Apró házak, mint lesben álló katonák guggolnak a 
homályban. Az egész falu alázattá sötétedett. Ősz. Himbálódzó hosszú árnyékok. 
A parasztok nehéz álmot alusznak. Bánat. Éhség. Őszirózsa s krizantémvirágok 
elszáradtak már a lányok kis kertjeiben. Az égi mezőn még így ősszel is szám- 
lálhatatian sokaságú, ősztől nem hervadó virágok nyílnak : a csillagok.

—  Éjfél. Éjfél. Tizenkettő
Dicsértessék a teremtő —  énekli bele öreg hangján torkaszakadtából a 

bakter az éji csendbe vésztjelzőn a régi lármát.
Az egyik utcasarkon két parasztlegény áll meg. Szétnéznek. Figyelnek. 

Holdfény. Árnyékok. Alázat. Minden csendes. Minden szürke és homályos. Az 
egész falu olyan szom orúan  őszi.

H opp  !
Az egyik, tőlük tiz-tizenkét lépésre levő rozoga palánkon kiugrik, mint éji 

kisértet valaki. Aztán mint zsivány rohanni kezd az úton végig a félénk valaki. 
Nehogy meglássák. H osszúnadrág  van rajta. Cipője gyors k ipp-koppokat ver a 
kihalt őszi utcán végig. A sarkon ólálkodó két parasztlegény szoborrá  meredve 
egym áson  felejti m akacs szemeit. Minden csendes. Minden szürke és homályos. 
Holdfény. Alázat. Az egész falu olyan szom orúan őszi.

—  Te — súgja az egyik legény — a jegyző fia megint D om okos Regi
nánál volt.100



—  Ott az. Ott —  gondolkozik el fé lhangosan a másik. — Hiába tiltja az
apja. Csúnya népek az urak.

—  Bitangok ezek a hosszúnadrágosok  —  motyog az első legény.
— Pedig  én valamikor D om okos Reginát m agam nak  szántam  — sóhajt a

másik.
Nagy volt az éjszaka a faluban. E lhalványulón, messze még mindig lárm á

zott a félő, menekülő kipp-kopp. Ugyan ugyan, urak-urak, nagy bűnökkel miért 
kell megzavarni ártatlan éjszakáit a F a lu n a k ? ? !  Az őszi, zavaros éjszakai égről 
lehullt egy fényes csillag, mint egy fehér álom. A két parasztlegény elmerengett 
a szent égi tünem énykomédián. Mintha még ilyet sohse  láttak volna. Sohse 
láttak volna — csillaghullást.

8.
Néha, mint búvár, fiatal lelkem lemerül a jövendő kék titoktengerébe. Na

gyon szeretek m agam ban  egyedül tépelődni. Néha komisz vádakra  kerül a s o r : 
bűnös m agam at leszidom a sárgaföldig. Ilyenkor — gonosz  tétlen órák ! — mint 
elvert kutya komisz itélőlelkembe sompolyodik a múltam, a sorsom . Én m eg
szánom  őket. Engedni kezdek nékik. T án  nem is én voltam ro s s z ?  Tán  az é le t?  
Tán  az emberek ? Talán  ? . . .  Ki tudja ? . . .  Elnézem néha — Isten ! — az égen 
úszó  felhőket. Azok is Bánatból vannak.

Elhullt évek temetőjében eltemetve a büszkeségem. A hírnevem. A b o ldog
ságom . A vágyaim csak lőtt m adarak. Nekünk fiataloknak nincsenek is épszár
nyú vágyaink. Bűn. Nő. M egpróbálta lások. Szavak —  nem hiszünk bennük. 
M agunkfeláldozása. Muszájhallgatás. Alkonyodik. Vannak, akik nem értik ezt a 
szót — alkonyodik. Néha ugyan virradni kezd a bána tunk  reményre. De hiába 
hiszünk. Hiába kezd olyan gyakran Biblia felett virradni a sorsunk. A fiatalok 
ideje sohasem  lesz világos.

Az élet nagyon sötét. Mi fiatalok nagyon bűnösek  vagyunk. Jó volna már 
egyszer jónak lenni. Szent határozással mindent, a vétkeket megutálni. Jó volna 
jó lenni: Miatyánkot m ondani. M indegy! Ahogy élünk így is csak jó. Sokan 
kitagadtak. Sokan elátkoztak. Még egy darabig  — fogdd meg pajtás a k e z e m e t! 
— virrasztunk hitlámpásunkkal. Aztán. Aztán. Majd elfújja azt is a szél.

Elveszünk a sötétben.
De m egm arad az Isten. Él tovább sok-sok eszme. Nőnek mindig új Gyer

mekek.

9.
Bor felett egyszer lázas fattyúkorban — ép sütött a hold — panaszkodni 

kezdtem a lányokról s m ú l t ró l : arról, hogy az Isten nem hallgat imádságot.
Bor felett rögtön áléit deres fejjel —  ép sütött a hold —  öreg apám  do r

gálva rám  szépet m ordu lt :  az élet csak kocsizörgés, —  halad és halkul.
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Elnézem néha az élet útján rohanó paripákat, az esztendőket. Kócos, kopott 
lovak! Elfutnak. Elvesznek. Velük együtt elfutok, odaleszek én is. Ha még egy
szer újra lehetne elindulni, m indent máskép kezdenék. Velem együtt m inden 
fiatal m indent máskép kezdene.

Érettségi után voltunk.
Fészket rakott bennünk  a hóbort. Tanárok , lányok : mindent el kellett akkor 

felejteni. Fájt bennünk  minden porcikája a léleknek. Tizennyolc  év. Mindennek 
fuccs, mint huszonegyezésben  a huszonkettőnek. Pon to t kéne az egész végére 
tenni, mint a m ondat  után. N osza!  Ha volt még, aki bort  nem kóstolt, ha volt 
még bennünk  egy kis árta tlanság, ha élt még bennünk egy icipicit az éd es 
anyánk  képe :  m indent sá rba tapostunk  akkor. E jh!  Legyen egyszer nekünk fiata
loknak is ü nnepünk!

Június  volt. Szép éjszakák tenyereitek akkor a kedves kis d iákváros felett. 
Nyolc év. Cigánymuzsika az avasi jószagú borozókban. Gallyas Tóni a Zöldfá
ban m indig  azt húzta, hogy hazudik  a muzsikaszó, bo londság  az élet. No, ha 
bo lo n d ság :  úszott bennünk, m i n t a  viz hátán a tönk, a g o n d o la t :  csináljunk mi 
tizennyolc éves fejjel egyszer egy igazán szépet. Bor. Nő. Kártya. Káromkodás. 
Tagadás.  Volt ott a vendéglőben  akkor éjszaka minden. Kevésre emlékszem a 
sok mindenből. Csak mikor kiléptünk tántorgó lábakkal a züllött lebujajtón át 
a nyári, nyolc esztendőt rejtegető kis d iákváros  hajnalon túli utcájára, m o n d ta m :

—  Világosodik.
—  Még messze van reggel —  szólt az egyik c im bora bám ulva  az éjszakai 

lámpákat, meg a távoli fekete ég alját.
—  Mégis v ilágosodik —  erősködtem.
— Mi v ilágosod ik?
—  Az Isten.
Akkor éreztem először, hogy ez az élet csak lélekárulgatás. Árulgattam én 

is az én lelkemet. Kínáltam m indenkinek és mindennek. Lányoknak. Boros esték
nek is. Tagadásoknak . H ejehujának is. Bűnöknek. Vétkeknek is. Sehol sem volt
nyugtom. Nem kellettem senkinek se, sem m inek  se. Se lányoknak. Se boros
estéknek. Se tagadásoknak . Se hejehujának. Se bűnöknek. Se vétkeknek. Nem 
kellettem. Eh ! Akkor tizennyolc éves fejjel, mint sziikölő paraszt portékáját a 
zsidónak, felkínáltam a lelkemet az Istennek.

Azóta az egész életem egy végtelen bűnhődés .  Bizony nincs is ennél n a 
g y obb  b ű n h ő d é s :  an n ak  lenni rabjává, akivel add ig  semmit sem tö rőd tem : az 
Istennek. Lassan lekopik majd rólam minden salak. B űnhődés-ó rákon  át nő az 
em ber Isten rabjává. Aki én vagyok. Mert az vagyok. Az vagyok. Az vagyok.

10.
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ÖTVEN ÉVVEL EZELŐTT.
Virágillatos, szép tavaszon vidám an zengő 

m adárdal csattan felhalkuló szívem ben. B árány
felhős égen tündöklő  nap ragyogja be hom á- 
lyosuló lelkemet. Az édes  emlékezet varázs
fénnyel vonja b íborba  azt a szép ifjúságot, amit 
öreg szemeim elől elföd a v isszahozhatatlan 
időnek sűrű  köde. „Azokkal időzöm, akik egy
szer voltak, s mit az élet megvon, m egadják a 
ho ltak .“ (Arany.)

Ötven évvel ezelőtt négy lelkes pataki diák 
föltette m agában , hogy ők, m int valami ifjú, hős 
Heraklesek, elhozzák a H esperidák kertjének 
aranyalmáit. Az aranya lm ákat a Pé ldabeszédek  
könyvének ezüsttányérján. Ifjúsági lap alap ítá
sára vállalkoztak. Nagy dolog volt ez! Nem csak 
azért, mert az anyagiakban  szűkölködő, szegény
diákok egym agukban , minden külső segítség 

S Szabó lózsef nélkül mertek a vállalatba belefogni, hanem
a Közlöny első szerkesztője azért is, mert még ak k o r-h azán k b an  az ifjúsági

lapok a jövendő idők m éhében szunnyadtak. 
Az egy Hittanszaki Közlöny működött D ebrecenben , de szűkkörben, a teológiára 
szorítkozva. A négy pataki teo lógus-d iák  másként határozott. Egy szép szep tem 
beri délu tán  a régi kis kollégiumi kertnek északi falánál felnyúló jegenyefa alatt 
folyt köztük az eszmecsere és vitatkozás. Nem rideg kollégiumi coetusban, h a 
nem a szárnyaló lelkűket példázó, szabad  term észet ölén állapodtak  meg a lap 
cimére, irányára, szellemére, szerkesztésére nézve. Lehető szabadság  mindenfelé I 
„Nem kötjük m agunkat —  irták a p rog ram m ban  —  az irodalom nak egyik vagy 
másik ágához, nem kötjük különösen a va llá s tudom ányokhoz ; lapunk felölel b á r
mely irányú dolgozatot, s főként az ifjúság körében történő eseményekről ad 
hű tudós ítá s t .“ Ez lett és m aradt a lap alapelve, útjelzője, célja az idő és a kor 
szellemében történt változtatásokkal és fejlődéssel ötven éven keresztül.

Az alapító-szerkesztők nagy becsvággyal és teljes erővel igyekeztek kitűzött 
feladataiknak megfelelni. Sarkaló buzdítást nyertek tanáraiktól, kik közül ném e
lyek már közleményeikkel is tám ogatták  őket s emelték a lap színvonalát. A két 
évvel e lőbb keletkezett Sárospataki Lapok melegen karolta fel a lapot és szinte 
p ropagandát  csinált mellette, mint édesapa  az ő kedves gyermekének. A közön
ség szeretettel és elismeréssel fogadta. Később a M agyar Irodalmi Önképzötár- 
sulat vette védőszárnyai alá. De nem sok baja volt vele, fenntarto tta  önm agát.

Az alapítók két évig szerkesztették a Közlönyt fokozott ambícióval és tevé
kenységgel. Közülök egyik én voltam s ötven esztendő múltán már csak én 
vagyok itt e háborgó  földi világban. Társaim  elmentek az örökkévalóságba. Leg
előbb ifjan az éleselméjű Tóth Miklós, azután  a tüzes tem peram entum ú költő, 
Szuhay Benedek, végül nem régen m indnyájunk  között a legkülönb, a felelős 
szerkesztő, az én lelkem fele, ötven éven át hűséges, meghitt, szeretett jó ba rá 
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tóm te, kit megsiratni  eléggé nem tudok,  Rácz Lajos. Én „mint a ggm adár  a 
költöző seregből ,  úgy e lmaradtam Tőled s Tőletek.“ (Lévay.) —  De utánatok 
bá nkódó lelkemet határtalan örömmel  tölti el, hogy az újra, meg újra sarjadó 
pataki  fiatalság a régi hévvel és lánggal ,  hittel, szel lemmel és tudománnyal  tar
totta fenn Közlönyünket  s hozza most  is az a ranyalmákat  ezüsttányéron a kollé
gium dicsőségére.  Ezzel a megifjító, boldogí tó örömmel üdvözlöm a jubiláló 
Közlönyt s vetem reá áldáskivánással  hunyó napom nak búcsúfényét.

• • / /

^ O V O- ( M E D I T Á C I Ó )
Az óra  életének addig  van értelme,  amíg 

az az idő beszédes okmánya.  A világ valamennyi  
órája ezért egy örök sz imbol izmus  magyarázása.  
Magyarázása  annak,  hogy az élet és az idő 
egytittmozognak. Az el tűnő percek a m últ fekete 
kopjafái,  rajtuk egyetlen aranyló s z ó : volt. A 
jelen  másodperce iben  királyi vőlegény-formában  
készül az élet a nászra,  hogy elfogadja a y'övő 
felékesített  mennyasszonyát ,  akinek uszálya a 
múlt  barna  selyméből szövődik,  fátyolét pedig 
a jelen könnyei  adják. Múlt,  jelen és jövő igy 
nem az időnek,  hanem az életnek kategóriái.  
A múl tban birtokoljuk a hasznos életet, amit 
mindig elvesztünk. A jelenben bennereng  a 
sötét, való élet minden porcikája,  amit elhagyni 
örök célunk.  A jövőben előttünk áll a szép, amit 
keresnünk kell, hogy rátaláljunk önmagunkra .  
Ez utóbbi  a legégetőbb.  Azt kérdezzük tehá t:  
hol él a jövő  ? A jövő  él a múltban és a jelen

ben. Másképpen  jövő élete a múlt  és a jelen. S  hol él az élet? A z élet él a 
jövőben. Más  szóval: beszélhe tünk az élet jövőjéről, de nem beszé lhe tünk a jövő 
ről, mint  önálló tényezőről.

Ha  a jelenből négyzetgyököt vonunk,  sohasem kapjuk meg a múltat .  Éppen 
igy, ha a múltat négyzetre emeljük,  nem kapjuk e redményül  a jövőt. De  a jövő 
mégis benne  él a múl tban.  Benne  él akkor,  amikor a hasznost szépnek  tartjuk. 
A jelen adakozó keze egyet tud nyújtani :  azt, ami éppen benne  van az élet 
szükmarkában .  A jövő oklevele pedig csak a szép tükörének szabadalmazására  
érvényes.  De, hogy mi legyen az a szép, amelyik megnézi  magát  s amelyik 
szépnek  is találja magát  a tükörben,  vagy mi legyen az a nemes , amit  igazán 
szépnek  muta t  a tük ör :  ez lesz a múlt gazdag  ajándéka.  Ha festő lennék, a 
jövőt  úgy rajzolnám bele a múl tba,  hogy festenék először egy olyan tengert,  
amelyiken éppen  most  ült el a vihar. A nyugodt víztükör há tá ra  rajzolnék egy 
hajót,  amit  igen lassan löknek a meglustul t  hul lámok egy kristályhegy felé. A kris
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tályhegy már messziről tükrözné a napverte vizen a felé tartó hajót. A hajó a 
történelem lenne, amiről a viharőrület lemarta a szennyet, am iben  a villámcsat
togás elnémította a hangot, amiről a szél veszekedése letépte a mállott á rb o co 
kat. A hajó szivében azonban  sok élő, de á lm os értéket r ingatna a lomha víz
töm eg egyhangú bölcsődala. Ezek a d rágaságok  m indm egannyi talizmánok, 
melyekből a lepréselt erő, a visszaszorított akarat, a leplezhetetlen hév kicsap, 
fehér izzásba hozza a hajó b o rd á z a tá t ; az egész úgy tűnnék fel, m intha meg
fagyott lángnyelvek sokasága gyönyörködnék a kristályhegyről visszacsapódó 
tüzes sugárzásban .

A múltnak ezt az exótikus, vad és mégis szelíd sugárzását látni annyi, 
mint a jövőt szépnek látni. Vagy visszafelekövetkeztetve az igazság igy s z ó l : 
sokszor pocsék és unalm as m últúnkat azért látjuk szépnek, mert csak a hasz
nosban látjuk. Még tovább m e n v e : a hasznosnak  egy olyan sugárzásában , am ely
nek fénykévéi és azoknak  visszaverődése derűssé, tavaszivá teszi a jövő biro
dalmát. A m últ és jövő  töretlen egysége ezért a hasznos szépségében tiindöklik 
az élet számára. A múlt egy élettelen, tanu lm ányozásra  való rovargyüjlemény 
m indaddig , mig a jövő könnyű lepkeszárnya a szépség balzsamával életre nem 
riasztja a holt tetemeket. Jól emlékezhetünk Honoré de Balzac Rafaeljére, aki 
jövője keresésének lázában egy antikvárium  poros szam árbőrében  találta meg 
élete minden kívánságát. A múltba belemámorosodni egyenlő: a jövő  szent része
gévé magasztosulni. Nem ezt bizonyítja-é az erős népek friss életének pitymal- 
lá sa ?  M ohón felinni a múlt hasznának  gyógyborát, nem jelent mást, mint egész
séges nagyratágult lélekkel m egostromolni a jövőt. A jövő prófétai látása pedig 
azonos a múlt szom jas felszívásával. A múlt igy sem m iesetre  sem egy nagy le
omlott havas, amelyen tegnapelőtt könnyű lett volna kigondolni azt, ami tegnap 
volt, hanem egy p o m p ás  óriás hóhegy, amelyre ha rásüt a jövő szép napja, 
gleccserpatakok indulnak el belőle, melyek vígan elhajtják a jelen életét megőrlő 
malomkerekeket.

Mindenkinek szöget üthet a fejébe az, hogy miért a mull a hasznos és 
miért nem a je le n ?  Amikor ennek az igazsága kínyillik előttünk, látjuk meg azt, 
hogy a jövő  a jelenben is él. A jelen azért nem hasznos, mert nincs ideje még 
arra sem, hogy konstatálja a maga hasznos voltát. A jelennek csak arra van 
ideje, hogy tudja a maga létezését, tudja azt, hogy ő van s egyben m eggyőződ
jék arról is, hogy csak ő, a jelen van igazán. A z élet valósága egyedül a puszta  
jelen. Amikor azonban  tapasztaljuk azt, hogy csak jelen van, látnunk kell azt is, 
hogy ez a jelen mindig  haldoklik. É letünk azért kínos, azért oly szomorú, mert 
mindenkori jelenünk maga a végnélküli haldoklás. Jól jellemzi ezt az állapotot 
Longfellow lépcsőházi ó rájának örökritm usu ketyegése:

„Az öröklét órája ’hol 
Szüntelenül hirdetve s z ó l :
M indörökké— s o h a tö b b é !
S o h a tö b b é —m in d ö rö k k é !

Bizony a múló m ásodpercek  pusz taságában  saját ravatalunkra szaggatunk  
aszott, fekete virágokat, ö n m a g u n k  gyászm enetének tervezgetése földi életünk. 
Ha koporsót hallunk leszögezni, ha sirt látunk dom boruln i,  bo ldogoknak  kell 
lennünk, mert aki annak  lakója, annak  már nincs nehéz sorsa, mert nincs „ jelene.“

Hogy a jelen haldoklik, ez azt is jelenti azonban, hogy a jelen él. Él a2 105



m aga haldoklásában, él abban , hogy folyton pillanatfelvételezi önmagát. A jelen  
tehát pillanatfelvételekben birtokolja sajátmagát. De mindig csak a negatív kép 
készülhet el, mert mikor a pozitívra néznél, akkor azt már a múlt halvány fátyola 
borít ja ;  s mialatt m indez történik, a jelen m ár „jövővé* varázslódott. Ezeknek 
az a lapján  alakul ki e lőttünk a jelen tiszavirág életének hivatása: a  jelen arra 
való, hogy a múlt tapasztalataival szője át az életet és a jövő álmaival színesítse 
ezeket a tapasztalatokat. A jelen ezért a jövő  áradása a múltba és a m últ szü- 
rődése a jövőbe. Ez az á radás  és ez a szürődés egyenlő azzal a sugárzással, 
am iben  a múlt és a jövő, mint bo ldog  jegyesek, rohannak  az élet lakodalmára. 
Csak egy a b ö k k e n ő : ez a hatalm as áradatú  sugárzás  szépen szálló ezüst sirály
seregként m agasan  elhúz a jelen sáros  mezői felett. Nem is lenne nékünk semmi 
vígasztalásunk, ha a tervek és gondola tok  felrepülő madarai nem csatlakoznának 
a széles ivben repülő sirályokhoz, hogy igy m eglássa  a jelen, hogy kénytelen 
a jövőben élni.

Ezen a ponton  éri el m editá lásunk utolsó tételünket. A jövő élete a múlt
ban és a je lenben annyi finom szálat sodor össze, hogy ezzel teljesen készen 
van az anyag  az élet nagy szövőgyárának üzembeállításához. A lomhán induló 
gépek vad ritmussal e rősödnek fel lassan ropogó gyári kavarodássá. És ebben 
az  ü tem esen  mozgó kattogásban  rejlik az élet jövője. Ha a múltat szabad  egy 
komor, de tanulságos Dosztojevszkij regényhez hasonlítani, ha a jelent azono
síthatjuk a karikatúra-m űvészette l,  akkor az élet jövőjéről bátran állíthatjuk, hogy 
hogy az olyan érdekfeszitő, mint W ells irodalmi eszhatológiája. De nemcsak ér
dekfeszítő, hanem  szép is. Az élet törvénykódexében az első cikk a jövő, az 
első paragrafus  pedig  a szép. Az igazi élet ezért mindig a dagályra emlékeztet, 
amelyik messze kicsapva a tenger fövenyére, szépre m ossa  azt. Az élettervek, 
gondok , a lélek felébredt szunnyadása , a szellem növő gyerm ekeinek hajnali 
nyújtózkodása, a fantázia jóleső, rövidreharapott  ásításai valamennyien áttörik a 
jelen gátjait és te lehabozzák a jövő homokját. így lesz mindig  csak egyedül a 
jövő a szép. Szép azért, mert csak látjuk, de nem birtokoljuk. Ha valami a 
kezünk közé kerül, az már elveszti varázsát s m iham ar az unalom  kígyói szi
szegik körül. Az élet unja a múltat, a jelenbe pedig  n incs ideje magát b e le é ln i ; 
a jövőt azonban , soha  nem unhatja, és ezért tökéletesen bele is éli magát. Minden 
élet m aradék nélkül belezúdítja egész tartalmát saját jövője üres vedrébe. Az  
élet jövője ezért az élet fokozatosan dagadó tartalmának projiciálása. Projiciálása 
azoknak  a gondo la toknak , melyeket a múlt a jelen zuhanya alá dob. Előrevetése 
azoknak  a terveknek, melyek a jövő szépségének  kádjában fiirdenek. A jelen 
élete így legm agasabbra  akkor ér, ha  a jövő szép asszonyát megállás nélkül 
csinosítja. Ha kell : a fantázia fésűjével felbodrozza öltözetét. S ha szükséges, a 
m eggondolás  nehéz vasával újra levasalja azt. Életünk legszebb ötvösmunkája, 
legnem esebb  mívű vere te :  a jövő. Ö sztönös mérnöki ta len tum unknak is az a 
p regnáns  bizonyítéka, hogy mindig utat készítünk az élet jövőjéhez. Aki nem 
habzó, fehér lepelben látja élete közeledő titkát, aki nem a sugárzó megsejtések 
arany  fényében él, az, ha még em ber is, de már nem „optim ista .“ Az élet leg
tékozlóbb luxusa  a szép jövő. Ezzel a jövővel ta lá lk o z n i : az örökkévaló tartal
mas élet.

Je lenünk  poros  községházában  m últunk  és jövőnk esküvőjén bará tságos 
kalapem eléssel k ö sz ö n tü n k :  te királyi v e n d é g :  é le t!106



ÖREG PATAKI DIÁK ÜZENETE A KÉT JUBILEUMRA.
A pataki kollégium és annak  m inden  diákja  

a m últban  és jelenben a Rákóczi névnek ki
m ondhata tlan  hálával tartozik.

Ez év április 8-án lesz a kétszáz éves év 
fordulója Rákóczi Ferenc halálának. Mi, a kollé
gium és az O rszágos Pataki D iákszövetség ezt 
az évet a Rákóczi Ferenc em lékének óhajtjuk 
szentelni és megörökíteni emlékét egy szo b o r
ral, amely örökre hirdesse a mi hálánkat és a 
Rákóczi Ferenc dicsőségét.

A szobor  élete nem ott kezdődik, mikor 
a művész az anyagot m intázni kezdi. A szobor 
már sokkal e lőbb  él ezrek és ezrek lelkében.
A legnagyobb alkotó művész, a nevelés fo r
málja és önti azt az érzések m aradandó  ércébe.
Dalolnak róla a költők és a nemzet krónikásai, 
a történetírók feljegyzik d icsőségét az utókor
S z á m á r a .  Kazinczy Gábor a PDOSz. elnöke

Rákóczi Ferenc nagy  alakjai m inden pataki 
diák századokon keresztül a legnem esebb , a leglelkesítőbb form ában vitte és 
viszi magával a kollégiumból, m eit  m egform álták  azt szivében az Istentől meg 
á ldo tt  művészek, a kiváló tanárok, akikben Patak  mindig olyan gazdag  volt. 
Az Isten á ldása legyen rajtok és a kollégiumon. Az Isten á ldása legyen az ifjú
ságon, hogy visszaszerezhessen m inden  da rab  földet, amely a Rákócziaké volt 
s visszaállíthassa az országnak  régi h a tá r a i t ; és Isten á ldása  legyen mindazokon, 
akik a Rákóczi Ferenc szobrának  fölállítására irányuló terveinket valóra válni segítik.

Szabó  Ernő 1933 nyarán Erdélyben  k é 
szült hegedű  és zongorára  írott Szoná tá -ja  3 
tételből áll: Allegro, Andante cantabile  és Allegro 
animato. Itt a II. tételt közöljük, mint az egész  
műből leg inkább  kiszakítható, m agyar levegőjű 
részt.

(Felelős szerkesztő.)

Szabó Ernő ének- és zene tanár
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S Z O N Á T A .
H E G E D Ű - Z O N G O R Á R A .

II. TÉTEL. ,
Andante cantabile. S Z A B Ó  E R N Ő .
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Riport az ötven éves Közlönyből.
Rendszerint m inden cikk első néhány sora 

bevezető szokott lenni. Ez alól szinte felmentve 
érzem m agam, mert hiszen az elmúlt ötven esz
tendőt újra bevezetni egyenlő a lehetetlennel. 
Az elkövetkező 50 esztendő bevezetőjét pedig 
e lm ondják mások. M ost azért legyünk csenben, 
h ad d  meséljen az ötven éves m ú lt :

„Nem feltűnési viszketegség, nem nyerész
kedési vágy ösztönzött bennünket lapunk m eg
indítására, mert hiszen az amazzal járó könnyű 
dicsőség után nem óhajtozunk, ez u tóbbira  pe
dig helyzetünknél fogva, komolyan gondolni is 
alig lehet. Tettük ezt am a érdeklődésből, mely- 
lyel főiskolánk s az ennek  kebelében lévő h u 
m anisztikus egyletek iránt v ise l te t tü n k ; tettük, 
hogy az itt történő nevezetes mozzanatokról 
való időnkénti szerény tudósításunk  által egy
részről az ifjúságunk kedves örömét, másrészről 

azoknak, akik egykor az „Alma M ate r“ gondja i alatt növekedtek, egy boldog 
visszaemlékezési órát szerezzünk . . .“ (1884 szeptember. Az első sorok.)

„M unkácsy Mihály, kinek „Krisztus a kálvárián“ c. festménye épen most
képezi a főváros és a haza lelkesedésének méltó tárgyát, mint egy lángész leg-
rem ekebb alkotása, egész Európa figyelmét m agára vonja, szom baton  délután 
városunk  határát érintve, utazott a felvidékre. A vasútnál a váratlanul érkezőt, 
a kisszámú ifjúság lelkes óvációban részesítette .“ (I. évf. l . s z .  16.1.)

„A PESTI THEOLOGIAI IFJÚSÁG egy felhívást küldött if júságunkhoz, 
jelezvén, hogy decem ber 14-én a vasárnapi iskolás gyermekek szám ára ünnepélyt 
tart;  képviselők küldésére hív fel minket, kikkel a vasárnapi iskolák ügyét, fon
tosságát s a bibliai szövetségbe való belépést beszélnék meg. Theol. ifjúságunk 
ezen mozgalom  iránt nem nagy hajlandósággal viseltetvén, a felhívásnak eleget 
nem tehet."  (1884. 4. 76.)

„A Prot. Egyh. és Iskolai Lap 4. szám ában Tiszt. Zvilus úr m egtám adta  
lapunkat s a pataki ifjúságot. Elsőt azért, mert a pesti theologusok által kezde
ményezett vasárnapi iskolák és bibliai szövetség ügyében ellenkezőleg (t. i. nem 
kedvezőleg) n y i l a tk o z o t t , , , . . .  a theol. ifjúságot ped ig  azért, mert becsü le tb író
ság, to rnaegyenruha  s theo logus bál irányában mozgalmat in d í to t t  “ „Amint
a Prot. Közlönyben olvastuk, a fentebbi kérdések felől enyedi kartársaink is a 
m ienkhez  hasonló  szellemben ny ila tkoznak“. (1885. 6. 108.)
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„KISS BERTALAN UR (a Debreceni Prot. Lapban) nem tételezi fel rólunk 
—  pataki theologusokról — , hogy krisztusi hitünk volna. Hát ha vájjon reversa- 
list fogunk neki arról kiállítani, el fogja e hinni ? És vájjon miért merült fel ez a 
kétely le lkében?  Azért, mert bált bá to rkod tunk  rendezni és a vasárnapi isk o lá s  
bibliai szövetség iránt nem akarunk  le lk esed n i! Főbenjáró  v é tk e k ! Hanem  ez 
csak látszólagos ok, kilátszik a lóláb a köpeny a l ó l : az a főbaj, hogy mi m o
d e rn  theologiai tanárok tanítványai vagyunk .“ (1885. 7. 130.)

AZ ÍROD. Ö N K ÉPZŐ  TÁRSULAT Z Á R Ó Ü L É S É N  elnök úr felhívta
a társulat figyelmét a II. Rákóczi Ferenc ham vainak hazaszállítása iránt m egin
dult  o rszágos  mozgalom ra, e lőadván, hogy a Rákóczi iskola ifjúsága nem m a
radha t  közönyös a Rákóczi család egyik legdicsőbb tagja i r á n t . . . “ (1885. 10.178.)

„A SÁ ROSPATAKON TANULÓ GÖM ÖRM EGYEl IFJAK egy kiválóan szép 
eszme megvalósításán fáradoznak. Pár évvel ezelőtt született meg lelkűkben az 
e s z m e : szobrot emelni T om pa  Mihálynak, koszorús költőnk ezen egyik kima
gasló alakjának, G öm ör megye székhelyén, a költő születéshelyén R im aszom bat
b a n “ . (1887. 2. 36.)

„THEOLOGIAI SEGÉDTANÁRRÁ s főiskolai alkönyvtárnokká Csontos Jó 
zsef végzett hittanhallgató választato tt“ (1888. 10. 185.)

„EGYRŐL MÁSRÓL. . . . Hova tettétek a kucsmáitokat vitézlő jo g á s z o k : 
talán éjjel viselitek mint az egyszeri cigány a ka lap já t?  — kérdi egy jám bor 
theologus a vén jogásztól. Igazad van barátom, feleli az, csak hogy mi gyakor
la tiasabb  szem pontból viseljük é j je l : felavattuk há lósapkának .“ (1889. 3 . 5 9 )

„EGY KIS MULASZTÁS. Az enyészet hónában  járkálunk pár  nappal ez
előtt. A pataki sirkertben annyi jeles nyugossza végálmait. Felkerestük a hanto
kat, melyek alatt p ihennek  a nagy szellemek porm aradványai. S fájó érzés fogta 
el lelkünket. A hantok  rendetlenül, az emlékek romlottak, ledőlt á llapotban van
nak. A göröngyök  mintha s z ó la n á n a k : hozzatok rendbe  bennünket, ültessetek 
v irágot közénk, meglátjátok, e sirból az enyészet életet fog beszélni h o z z á t o k . . . “ 
(1890. 9. 161.)

„PRÓBAELŐADÁSÁT tartotta meg április 30-án Zoványi Jenő kolozsvári 
segédlelkész, ki szóbeli docensi vizsgáját szep tem berben  tette le főiskolánk vallás
tudom ányi tanári kara előtt . . . Adja Isten, hogy e szépreményű ifjú minél h a 
m arabb  érvényesítse tehetségét egy akadémiai k a th e d rá n !“ (1 8 9 0 .9 .  180.)

„A T Á P IN T É Z E T B E N  214 ifjú étkezik, három  csapatra  beosz tva“ . (1890.1.18.)

„IGAZ T Ö R T É N E T . A CONVICTUSI SZOBÁBAN egy kis asztal mellett 
óriási szo rongásban  nyolc kü lönböző  rendű és rangú  diák szívja m agába  a tu d o 
m ány keserű gyökeréből az édes tejet. A nyolc között egy ph ilosophus és egy 
göde  —  mindkettő  roppan t ph legm ás fiatal férfiú — regényt olvasnak. (Úgy látszik 
n incs pénzük  s így jobbat nem tehetés okáért cselekszik ezt) A ph ilosophus  ret
tenetesen — bocsánat — dörzsöli a lábát. M ár 9 óra felé jár az idő, a m endur
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gyerekek kihúzzák a kitolót, becsapják  a duzzadó  párnák  —  azaz hogy  —  párna  
közé borzas  fejüket, nem gondo lnak  többé reggelig a rajzoló geometriával semmit. 
A regény érdekes, a csend nagy . .  . m ár csak ketten vannak fenn . . .  De im, 
mi zaj r ia sz t?  A göde felkiált: M icsoda bo londot találsz még k i?  M i t . . .  k i . . . ?  
—  válaszol a ph ilosophus  a legmélyebb m egbotránkozás hangján. —  Egész este 
dörzsö löd  a l á b a m a t . . . Mint a villám, ugrott fel erre az én p h i lo s o p h u s o m : 
Most már é r tem ! — ordítá legteljesebb erejéből. Mi-i i t ?  —  Kérdi göde  barátja. 
T udom  már, tudom  már. Hát azért viszketett annyira az én lábam , mert a tiédet 
v  —  Ilyen is csak a ph ilosophustó l telhetik ki — susogják a zajra fel
ébred t  m endurok  . . . “ Dr. D iridongeaux. (1890. 1. 20.)

„ÖRÖM M EL KELL JELENTENÜNK, hogy ez évben a Tűzoltó Egylet is 
m egalakult és pedig  szépszám ú tagokkal. Az Egylet e ln ö k é ü l : dr. Kun Zoltán 
urat választották . . .  F ő p a ra n c sn o k : Lánczy Béla IV. é. hh. Sz iva ttyúparancsnok : 
Inczédy Béla II. é. jh. s tb .“ (1890. 3. 54.)

„A suplicatio elvileg — őszinte sajnálatunkra — m eghalt  ugyan nálunk is, 
de  még szüreti vakációra ki lettek küldve theologusaink. 22 ifjú vállalkozott talán 
az utolsó ingyen világlátásra, mely után e szép regényes d iákutazgatás a múlt 
emlékei közé fog soroztatn i.“ (1890. 3 .55 .)

„AZ EGYHÁZBÁLRA, mely M eczner Béláné védnöksége alatt a m egrongált 
templom helyreállításának költségeire lesz tartva folyó hó 14 én, n agyban  folynak 
az előkészületek. A rendezőbizottság, melynek élén Bálint Dezső helybeli ref. 
lelkész ú r  áll, m indent megtesz a siker érdekeben  s előre látjuk, hogy úgy er
kölcsi, mint anyagi tekintetben a farsang legsikerültebb m ula tsága  l e s z . . . “ 
(1894. 4. 82.)

„SZABADSÁG SZERELEM  cím alatt most hagyja el a sajtót Farkas A ndor
nak, lapunk felelős szerkesztőjének ú jabb  költemény k ö t e t e . . . “ (1 9 0 0 .2 .2 5 . )

„ . . . TU DATJUK olvasóinkkal, hogy lapunk megvált a M agyar írod. Ö n 
képző Társulattó l s az Ifjúsági Egylet kezébe ment á t . . . “ (1900. 2. 28.)

„K IC SA PO T T  TH E O L O G U SO K . A boldogtalan Szvatopluk csak nem tud 
megpihenni sírjában, szelleme folytonosan feljár kísérteni, őrültséggel határos 
áb rándokkal lelkesíteni a jám bor tót atyafiakat. Legközelebb az eperjesi kollé
gium falai között járt ez a kísértő szellem és ott csakugyan sikerült kísérteibe 
vinnie egy pár tót szárm azású theologust. W anitsek  Emil IV., Skrovina Ottó III., 
Solcz Pál III., Bezek János II., Csorba  Vladimír II., Jánoska György I. és P o -  
rubják  János  I. é. theologusok voltak azok a szerencsétlen rajongók, kiknek lelkét 
már oly korán megmételyezte a nemzetiségi agitá toroknak még az iskolák falai 
közé is elható bűnös  manipulációja. Ezek a pánszlávok a többi magyar érzelmű 
hallgatók társaságától távol tarto tták  m agukat s titkos összejöveteleken Tótország 
jövendőbeli felvirágzásáról á lm odoztak . . . .  azonnal k idobattak  a főiskola kebe
léből, mihelyt romlott gondo lkodás  m ódjukat m egismerte a kollégium igazgató- 
tanácsa .“ (1901. 5. 79.)
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„SÁROSPATAKI DIÁKALMANACH. Mi h iszünk a halottak feltámadásában. 
A sárospatak i d iákalm anach is élt évekkel ezelőtt és virágzott, de nieghala. S ime 
most fe ltám ad: Fel fog tám adni, mert azt akarja több  komoly törekvő pataki 
diák . . (1901. 2. 39.)

„FARKAS ISTVÁN a régi idők szelleméhez híven n o v e m b e r2 0 -á n  tartotta 
meg chorus elnöki introitusát, amelyen jogászok és theologusok nagy számmal 
vettek részt. Az introitus igen szépen folyt le, lelkes dikciók, víg és bús magyar 
nóták  nagy számmal hangzottak el. Az ifjúság ezen alkalommal fényesen bebizo
nyította, hogy a m agyar d iák tud  ékesen és művelt em berhez  illő m ódon is 
mulatni." (1901. 3. 60.)

AZ 1FJ. EGYLET FEBRUÁR 15-1 ÜLÉSÉN. „ . . .  Ezután Tóth  Dezső szó
lalt fel olyan érte lem ben . . . hogy szavazzanak bizalmatlanságot az Ifj. Közlöny 
szerkesztőségének s e b izalm atlanságnak  okául főleg a bo trányos riportokat jelöli 
meg. Sutka István, majd a szerkesztőség nevében Binét M enyhért a m erőben
pártérdekeket szolgáló indítványt r e d u k á lv á n  az egylet a bizalmatlansági
indítványt 5 szavazat ellenében elveti . . .“ (1904. 6. 69.)

„H. BATHÓ JÁNOS. A néhai Pásztor Sámuel helyét lesz hivatva betölteni 
az a férfiú, kinek nevét e cikkecske fölébe írtuk. Úgyszólván még nem is ismer
jük és mégis m ár ezután az egyszeri megjelenés u tán  is Ítélve, egy kedves, m ű
velt embert vélünk benne, aki az ő finom lelkíiletével és megjelenésével képes 
lesz tovább  fejleszteni az ifjúság lelkében a zene, az ének iránti kedvet. E helyen 
is örömmel üdvözöljük a tekintetes tanár urat s legyen még bo ldogabb  élete itt, 
mint ott hazájában a szép székely földön." (1904. 1. 11.)

„KORCSM AELLENES MOZGALOM. Az akad. hallgatók között erős moz
galom indult meg egy olyan egyesület alakítására, melynek tagjai arra  kötelez
nék m agukat, hogy a testet, lelket megölő korcsmái levegőtől, vendéglők látoga
tásától tartózkodnak s attól való tartózkodásra  m ásokat is rábírni óhajtanak. Ez 
a határozottan egészséges gondolat, mint az a kibocsátott ív aláíróinak számából 
is látszik, iskolánk hallgatói között erős tám ogatásra  talál. Véglegesen m egala
kuló gyűlésünk idejét edd ig  még nem tu d h a tn i .“ (1905. 2. 12.)

„RÁKÓCZI PATAKON. O któber 28 . . .  A nagy fejedelem vonatának  felénk 
való közeledése okt. 28-á t  avatta általános ünneppé Patakon . . .  A város minden 
egylete azon igyekezett, hogy e napot minél ünnepé lyesebbé tegye . . . Éjfél után 
1 óra 49 perckor robogott be a különvonat a lobogó fáklyákkal, dobogó  szívvel 
két oldalt álló főiskolai ifjúság sorfala között az á llomásra, ahol a főiskolai ének
kar a himnusszal fogadta. Majd a város nevében Molnár János  főbíró, a kollé
gium nevében Novák Lajos akad. és közigazgató üdvözölték a szent ham vakat 
és koszorúzták m e g a  koporsókat. Csak félóra múlva indulhatott tovább  a v o n a t . . .  
A mi Kassára m enő különvonatunk  egy óra  múlva sietett u tá n a .“ (1906. 2. 26.)

„  Ma nem azt kérdezzük, hogy jogos-e  a háború , hanem  azt, hogy
szükséges-e , hogy lehetne-e a háború  pusztításait valami m ódon örök időkre
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lehetetlenné te n n i?  Hogy milyen feltételekkel lehetne az álta lános lefegyverzés 
és a világbéke m agasztos ideáit megvalósítani ? .......... “ (1914 szep tem ber!  1 .2 .)

„AZ ERDÉLYI JÁNOS szobrot ok tóber 20-án  állították fel az iskolakertben. 
Minden ünnepélyesség mellőzésével történt az egész . . .  A mai rendkívüli idők 
miatt a leleplezése csak a jövő évre vá rha tó .“ (1914. 2. 51.)

„A PATAKI T H E O L O G U S  IFJÚSÁG IS KÉSZÜLŐDIK A HAZA VÉDEL
MÉRE. Theologiai tanári karunk novem ber 23-án összehívott bennünket, amikor 
Nt. Novák Lajos dékán úr az egész kar jelenlétében lelkes beszédet intézett hoz
zánk, felhíva, utasításokat adva a teendőkre. —  A tanári kar ajánlata az volt, hogy 
bocsásson  ki a theo logus ifjúság két ívet s az egyikre a tényleges szolgálatra 
jelentkezők iratkozzanak, a másikra azok, akik betegápolók akarnak  lenni a h á 
ború alatt. Kevéssel az e lhangzott beszéd után a fekete táblán már láthatók is 
voltak az ívek s a jelentkezők névsora egyre szaporodott is mind a kettőn . . . “ 
(1914. novem ber!  3. 78.)

„KOMÁROMI JÁ N O ST négy hónapos harctéri ta r tózkodása  alatt tanúsított 
vitézségéért az ezüst éremmel tüntették ki. Őszintén örülünk, hogy Isten kegyel
méből való elismerést követelő talentumához, a legigazabb e m b erség :  a hős ies
ség ezüst érmét is megszerezte .“ (1915. 3. 7 5 )

„M IÉRT KELL ÁTHELYEZNI A TH E O L O G IÁ T  ? . . .  A Sárospataki Hittan
hallgatók Egylete a Theologia  A kadémia áthelyezése mellett egyhangúlag  állást 
foglal . . ., mert . . .  1 . . . .  a tanterm eken és e lőadási órákon kívül a haladó élet 
köréből ki vagyunk z á r v a ; . . .  2. Amiatt az évtizedes közönyösség miatt, amelyet 
Sárospa takon  az akadémiai hallgató érthetetlen okokból tapasztaln i kénytelen a 
lakosság  részéről . . .  3. . . . a társadalmi műveltségre való nevelés hiánya és a 
pataki tá rsadalom nak elzárkózottsága az akadémiai ifjúság elől. Az akadém iai ifjú
ságnak  m agára való utaltsága okozza azt, hogy külső neveltségünkben oly hiá
nyok tapasztalhatók . . .  Merjük remélni ezekután, hogy a Nt. Egyh. kér. Közgyűlés 
nem fogja indokola tlannak  minősíteni állásfoglalásunkat. . . .  utat nyit . . . ,  hogy 
. . . a jövendő kor kívánalmaihoz mérten . . . .  szolgálhassuk a háborúból hazatérő 
új M agyarország . . . ügyét. '1 (1916. 7. 155.)

„SZ E R K E SZ T Ő SÉ G Ü N K E T  SZO M O RÚ  K Ö TELESSÉG M U LA SZTÁ S elé 
állította a hadas  idők hánya-vetettsége. T heo logus  m unkatársainkat szárnyra eresz
tette az Alma Mater, jogász dolgozó társaink, akikre a rem énység szemével néz
tünk, hogy. ha mink elmegyünk, tovább  folytatják a m unkát — a honvéd szu 
ronnyal vívják iskolánk, nem zetünk dicsőségét, úgy hogy jövő évi szerkesztősé
günket nem tud tuk  megalakítani . . . , ha ismét megjelenhet, fogadják szeretettel 1“ 
(1917. 10. 193.)

„A FŐISKOLA IGAZGATÓSÁGA internátust rendezett be  a theologusok 
részére, hol 12 ifjú nyer ingyen lakást. Az igazgató-tanács p e d i g . . . .  m inden 
theologust felmentett a konviktusi díj fizetése kötelezettsége a ló l“ (1 9 1 8 .3 .3 0 . )
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Deák Geyza (1871—1931) volt pataki tanár (1902—1930) rajzai.

A háború poézise a fronton.

És prózája itthon.



A sárospatak i fő isk o la  aranykönyve.*
III., XI. A sárospataki főiskola hadbavonult jelenlegi és volt növendékei.

N É V M I N Ő S É G M E G JEG Y Z ÉSEK

K om árom i János
volt gimn. tan., lapunk
nak több éven keresz

tül dolgozótársa

kadét aspirant
Az északi harctéren vívott 
ütközetek alatt m egsebe

sült a két lábán és az 
egyik karján.

Ifj. Csajka Endre
volt gimn. tanuló 

Sárospatak

H. közös tüzér e. 
hadnagy

Olasz és orosz harctér. 
Kis ezüst érem. Dobhártya

repedést szenvedett.

M agyar Bertalan
1916. éretts. 

Nagydobrány

65. gy. e. 
önkt. tvi.

1916 júniusában Delejov- 
nál gránátlégnyomás.

Kántor József
volt hittanhallgató 

Döghe

16. honv. gy. e. 
hadapród őrmester

Háború kezdetén a tarna- 
sovi csata után eltűnt

M ichel Jenő
volt gimn. tan.

vadászhadnagy
századparancsnok

Elesett a 8 napos lembergi 
csatában.

* Szemelvény.

„G R Ó F TISZA ISTVÁN a dunántúliak  világi főgondnokát „a régi M agyar- 
ország egyik legnagyobb kiválóságát ismeretlen katonák saját lakásán agyon
lőtték . . .“ (1918. 3. 30.)

„A NEM ZETI TANÁCS. A nagy idők ügyeinek intézője városunkban  is 
megalakult. E lnök: dr. Kiss Sándor. Ifjúságunkat Kósa Szabó Pál. Illyés B erta
lan, Máthé Zoltán és Zom bori László képviselik . . . “ (1918. 3. 30.)

„ADY EN D RE a ma legnagyobb poétája, a jövő költője meghalt. Megvetett 
és kitagadott volt és a kikacagottak sorsát viselte . . . meg nem érlett, de félre
értett költő. Azok a kevesek, akik őt szerették, meg fogják őrizni emlékét addig, 
míg a jövendő  elismerése kalapot emel költészete e l ő t t . . . (1919. 5. 60.)

„ALMA MATER FILIÁJA. A tavaszi idők beálltával a theologus ifjúság 
M arton János  és Makkai Sándor  theol. professzorok lelkes kezdeményezésére s 
buzgó irányításuk és közrem űködésük  mellett Végardón istentiszteletek tartását 
kezdte meg vasárnap  d é l u t á n o n k é n t . . . “ (1919. 10. 101.)

„PO LG Á R Ő R SÉG  ALAKULT V Á R O S U N K B A N  Szervezése körül nagy
tevékenységet fejtett ki Novák S ándor  főginin. tanár, tart. honvéd százados, aki
jelenleg is mint századparancsnok  vesz részt a polgárőrség v e z e té s é b e n  “
(1920. 2. 15.)
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„KÉT ÉLET. A diák és ka tona  élet tanyája most a jó öreg Alma Mater. A 
játszó gyermekek nyüzsgő csoportjai között sastollas katonák járnak-kelnek fegy
verrel vállukon. A gimnáziumi folyosó közepén torlaszt emeltek, mert itt laknak 
a hadfiak 4 tantermet rendezve be kaszárnyának . . . . “ (1920. 4. 66.)

„A HEGYALJAI ERŐ cserkészcsapata  . . . vezetősége a következőképen a la
kult m e g :  vezető tanáre lnök: Benkő Béla gimn. tanár. C sapattisz t:  Vincze Károly 
IV. hh., seg éd t isz t :  Szabó  Zoltán II. é. hh., sirály-őrs vezetője: Benke József IV. 
é. hh. . . . Sas-őrs  vezető: Zsíros József II. é. hh. . . .  Az összejövetelek biblia- 
olvasással és magyarázással vannak összekötve .“ (1920. 1. 27.)

„G O N D N O K  IKTATÁS. Nagy ünnepet ült novem ber 1-én öreg iskolánk. 
Papi gondnokot avatott az iskola egyik naggyá nőtt ta n í tv á n y a : Janka Károly
nagycigándi lelkész sz e m é ly é b e n  tisztán láttuk, hogy az egyházkerület nekünk
olyan gondnokot választott ki, ki az iskola ü g y é t . . . .  valóban  a szívén fogja 
viselni . . . .  Minden eddig  tett lépése garancia arra, hogy amit a nehéz helyzetbe 
jutott d iákság érdekeinek előbbrevitelére nézve igért, be is fogja váltani . . . 
(1920. 2. 45.)

„JOGAKADÉMIA. Mély fájdalom m al jelentjük, hogy t e s tv é rü n k : a jogaka
démia kínos és hosszas szenvedés után jobblétre szenderült . . . 1923 lo m b h u l
lató őszén elszáradt a négyszázados törzs egyik ága  . . .  De mi m egm aradt gyer
mekei iskolaanyánknak megfogadjuk, hogy ném feledjük el soha  testvérünket, mi 
kom olyan vesszük és szám on fogjuk kérni m agunktól és mindenkitől, akinek 
köze van a pataki iskolához . . . hogy m ost a feltám adás reményével b ú csú zh a
tunk . . .“ (1923. 1. 15.)

„FŐISKOLÁNK OKT. 9-ÉN Ö R Ö M Ü N N E P E T  ült, am ikor Horthy Miklós 
őfőm éítösága, csonka hazánk népszerű  kormányzója . . .  m eglátogatta . . . T áv o 
zásakor az elesett hősök em léktáblájához lépett, ahol a vegyeskar Balhó János  
akad. ének- és zenetanár vezetése mellett, saját szerzésű darab já t oly m egraga- 
dóan  adta  elő, hogy a Kormányzó Ur figyelmét teljesen lebilincselte. Amikor a 
végső akkordok  is elhaltak, magához kérette b ü s z k e s é g ü n k e t . . . s meleg kéz
szorítással köszönte meg neki, a dala  által kedvessé tett pe rceke t .“ (1 9 2 3 .2 .3 4 .)

„ÚGY HALLOTTUK, hogy a theol. kar határozata  érte lm ében a mi theol. 
akadém iánkra  is iratkozhatnak be nő hallgatók. Legalább a VI-os számú terem 
öreg padjain, melyekbe a nagy kalendárium  m inden lányneve be van vésve, 
m egjelennek majd a — fiú nevek is .“ (1923. 3. 55.)

„DR MÁTYÁS ERNŐ székelyföldvári lelkész, theol. m agántanár, novem ber 
16-án m eglátogatta  főiskolánkat, mely alkalommal nagyszabású  előadást tartott 
a theol. ifjúság előtt az erdélyi ref. egyházi és iskolai állapotokról . . . .  N agy
hatású  beszédét a theol. elnök köszönte meg az ifjúság am a rem ényének kifeje
zése mellett, hogy látja még viszont. Úgy legyen 1“ (1924. 2. 43.)

„A PÜ N K Ö SD I LEGÁCIÓN az ünnepek  sorrendje  így a la k u l t : Pu tnok , 
Szerencs, Szikszó és H e jőpap i.“ (1926. 10. 237.)
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„UJ BIBLIAKÖREINKKEL hisszük, hogy döntő  lépést tett a keskeny úton, 
a fejlődő pataki diákiélek. Minden szom bat este felharsan a zsoltár a gárdákban  
és közös im ádkozás után egy-egy theologus, vagy nyolcadikos vezetésével az írás 
fölé hajolnak kereső lélekkel a pataki diák fejek . . (1928. 5. 104.)

„AZ É B R ED ÉS THELOGIÁJA. A theologiaí kar a z ■ ifjúság nagy örömére 
elhatározta, hogy ebben  az évben reggel 7 órától kezdve is lesznek e lőadások .“ 
(1932. 1. 17.)

„IM AKÖZÖSSÉG meleg őszinteségében keresi már 3. esztendeje 6 IV. é. 
theo logus az Ige és im ádság világánál az élet nagy feleleteit.“ (1934 novem 
ber 1 2. 42.) ________

F E L S Ö B B R E N D Ü  V I L Á G O K .
Pár  héttel ezelőtt több m agyarországi hírlap 

is megemlékezett Einstein Albertnek, a relativi
tás elmélet világhírű megterem tőjének egyik fel
o lvasásában  tett kijelentéséről, am ennyiben  a 
világunk határtalan, de nem végtelen voltáról 
adott régebbi megállapítása  — mivel utólag rá 
jött, hogy a világtér görbületének pozitív, illetve 
negatív voltát m egállapítani képtelen — nem 
állja meg helyét s ennek következtében annak  
visszavonására kényszerül.

A „müveit nag y k ö zö n ség -1 elnevezés m eg
követeli tőlem a feltevést, hogy a ny ilvánosságra 
hozatala óta eltelt két évtizednél hosszabb  m últ
tal rendelkező elmélet ismertetése m a már idejét- 
multa s felesleges fá radság  lenne az elméletet 
már b izonyára  jól ismerő „művelt nagyközön
s é g “ számára, m indazonálta l  a m indenség  tana 
fent említett kérdésének megvilágítását és kibő
vítését az időszerűség  indokolttá  teszi.

Hogy a megértés lehetőségéig eljussunk, mindenekelőtt szükségünk van 
arra, hogy megismerjük világunknak, létünk sz ínpadának  felépítését.

Visszafelé indulok el akkor, m időn a térben felveszek egy pontot. A p on t
nak egy irányban  sincs kiterjedése (nincs dim enziója). Ha végtelen sok pontot 
úgy rakunk  egym ás mellé, hogy egy pontról m indig  lehet, de mindig  csupán  
ugyanazon  egy irányban lehet egy másik pon tra  á tm ennünk, akkor az így kapott 
szerkezeti elemről már mint egy irányban kiterjedő folytonosságról (egydimenziós 
kontinuum ról) beszélhetünk. Élnevezésünk szerint ez a szerkezeli elem a vonal. 
Ha végtelen sok egym ásnak  megfelelő természetű vonalat (—  tehát például spirált 
és kört, vagy kört és egyenest együtt nem használhatunk  — ) úgy helyezünk egy
más mellé, hogy az egyik vonalról mindig  lehet, de mindig csupán  egy irány
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bán lehet átm enni egy másik vonalra, akkor vonalak  egy irányban  kiterjedő, 
azaz a vonal fentebbi értelmezése alapján pontok  két irányban  kiterjedő fo ly to 
nosságáról beszélhetünk. Ha végtelen sok  ilyen egym ásnak megfelelő, két irány
ban kiterjedő fo lytonosságot —  névszerint jelületet —- úgy helyezünk egym ás 
mellé, hogy az egyik felületről mindig lehet, de mindig csupán  egy irányban 
lehet á tm enni a következő felületre, akkor ebben a szerkezeti e lem ben a felület 
egy irányban kiterjedő folytonosságát, illetve a pontnak  három irányban kiterjedő 
folytonosságát, névszerint a teret kapjuk.

Az olvasó bizonyára várja, hogy rátérjek az einsteini „negyedik d im en
zió ra“ . Ezt semmi esetre sem fogom megcsinálni. Miféle joggal rendelkezném 
arra , hogy három hasonló természetű fogalom mellé egyszerűen, mint negyediket 
odakapcsoljak egy egészen mástermészetű foga lm at?  Vájjon nem éppen  olyan 
önkényesség-e  Einsteintől an n ak  a negyedik d im enziónak, amely valahogy egé
szen m ásképen  szerepel gondola ta inkban , saját céljainak megfelelő m eghatáro
zása, mint am ennyire  szerinte önkényesség  a régi id ő m eg h a tá ro zás?  Nem hal- 
latszik-e fülünk szám ára  term észetellenesen, hogy „az idő a sebességünktől s a 
fénysebességtől függően m egröv idü lhe t '  s így „ha  sokat utazunk gyo rsvona to r ,  
valamivel fia ta labbak leszünk .“ ? Nem hangzik érthetetlenül szám unkra, ha az 
időt minden egyéb tartalom nélkül csupán lehetőségnek tekintjük, amelynek a lét 
a kihasználódása. Az a hosszú matematikai absztraháló  folyamat, amely einsteini 
természetű fizikus gondolkodóknál, mint például De Sitteméi végeredményül 
„az időnek hiperbolaszerü  g ö rbü lésé t“ is eredményezheti,  nem ad-e  alkalmat, a 
végeredm ényt az idő előbbi értelmezése mellé á ll í tva ,— mivel szerintük a m ate
matikai következtetésláncolatban nincs hiba, —  arra következtetnünk, hogy az 
a lapokban  nincs valami r en d jén ?  Szabad-e egyáltalán a gondo la tv ilágunkban  
kikristályosodott fogalmakat, b izonyos célok érdekében , ilyen messzire távolodva 
újra m e g h a tá ro zn u n k ?  Bár belátjuk, hogy Einstein onnan  indul ki, hogy abszolú t 
idő s abszolút tér számunkra  nem léteznek, mert létezésük megállapítására  töké
letlen felépítettségünk következtében képtelenek vagyunk, mégis például a relatív 
idő fogalma Einstein kezelésében annyira távol esik  tőlünk, hogy megszokott 
fogalm aink  közé beiktatni egyáltalán nem tudjuk.

Látjuk, hogy az alaptényezők vizsgálatánál is tám adnak  kételyeink néhány 
irányban, azonban  ne tö rődjünk  m ost azzal, hogy szerin tünk hol szerepelhetne 
az idő a d im enziók so rában ,  illetőleg szerepelhet-e  ott egyáltalán, hanem vegyük 
annak  a negyedik dim enziónak, amelynek Einstein veszi és halad junk  Einsteinnel 
együtt tovább. Az általános relativitás elvében, am elyben megállapítja , hogy m in 
den vonatkoztatási rendszerre  érvényben levő világtörvény megállapítása  szük
séges, adja alapul Einstein az egyenlő érvényüség (aequivalentia) elvét.

Ugyanis nem tudjuk eldönteni, hogy rendszerünk gyorsuló m ozgásban  van-e, 
vagy ped ig  gravitációs mezők hatása  alá kerülve nyugszik. Ezen az alapon követ
kezik be a nagy fordulat a m odern  fizikában, am ennyiben  többé  nem m echa
nikai, hanem  gravitációs képre akarunk  m inden  jelenséget visszavezetni. Ilyen 
ú ton  jut E instein  arra a pontra, hogy világunk szerkezetét az anyag, illetve a 
gravitációs mezők eloszlása határozza meg.

A további m eggondolásokhoz  néhány bevezető megállapítást kell tennünk. 
A vonalnak s a felületnek jellemző sa já tsága  a matematikai fo rm ában  m egha tá 
rozható  görbület. Az egyenesnek  s a síknak görbüle te  nulla. Ha a s íkon alko-3 121



tünk  geometriát, — két pon t között legrövidebb távolság az egyenes, továbbá az 
egyenesen kívül fekvő ponton  csupán  egy az egyenessel pá rhuzam os egyenes 
húzható  — alaptörvényekkel s  ezt a geometriát a tér viszonyaira alkalmazzuk, úgy 
a tér euklidesi szerkezetéről beszélünk. Ha görbült felületen alkotunk geometriát, 
akkor két pont között a szám unkra legrövidebb távolság a görbülettől függőleg 
különbözni fog az egyenestől s a kívül fekvő ponton  keresztül pá rhuzam os húzá
sáról egyáltalán nem lehet szó. Ha ezt a geometriát visszük át a térre, akkor 
azt mondjuk, hogy a térnek Riemann-féle szerkezete van. Einstein bizonyos követ
keztetési sorozatok végeredm ényeképp! rájött, hogy a terünkben  levő gravitációs 
v iszonyok szerint s következtében kell, hogy telünknek Riemann féle szerkezete 
legyen. Riemann, m időn görbe  felületről a térbe vitte át geometriáját, magát a 
görbület fogalm át is átvitte és megjelölt egy matematikai kifejezést, amely jel
lemzi a tér görbületét. „Tér gö rb ü le te“ ; m inden Einsteint m agyarázó népszerűsítő 
m unka  külön hangsúlyozza, hogy nehogy valamiképen m egpróbáljuk  ezt a b izo
nyos görbüle te t  úgy értelmezni, mint a gömbfelületnél, vagy a körnél. Bármily 
erősen is próbáljuk ilyen a lapon a fogalm at itt szemlélettel megtölteni, érezzük, 
hogy ez a b izonyos görbület,  térről alkotva, eddigi képzeteinktől rendkívül távol 
esik. Kiváncsiak vagyunk, hogy ezekután mégis hogy tudnánk  értelmezni a tér 
görbületéi.

Hogy tovább ha ladhassunk , még néhány gondola to t kell m agunkévá tennünk.
Vegyünk egy olyan egy irányban kiterjedő folytonosságot, am elynek létre

jöttéhez szükségünk van a második irányban való kiterjedésre is és mivel ö n 
m agába tér vissza, mérhető, tehát véges, de nem határolt.* Ilyen folytonosság 
például a kör, vagy egy á l ta lánosabb, változó görbületű  folytonosság, az ellip
szis. Ha ebbe  az egyirányban kiterjedő világba belehelyezünk egy egyirányban 
kiterjedő gondo lkodó  lényt, akkor annak  sejtelme sem lesz második, illetve har
madik irányú kiterjedésről, (—  az időről azonban  igen, tehát ilyen alapon is m eg
állapíthatjuk, hogy ha az időt a dimenziók közé számítjuk, úgy a ponttal össze
forrva csupán a nulladik irányú kiterjedési lehetőség, azaz a nulladik d im enzió
ként szerepelhet, — ) s meggyőződik arról, hogy világa végtelen. Most vegyünk 
fel egy két irányban kiterjedő véges és határtalan világot, egy szintén g o n d o l
kodó két irányban kiterjedő lakóval. Ez a lény szintén végtelennek fogja g o n 
dolni véges, de határtalan világát m indaddig , mig fel nem merül gondola tv ilágá
ban a fönlebbi egy irányban kiterjedő lény által lakott világ s m iközben elgon
dolja, hogy mennyire téved az egy irányban  kiterjedő lény, midőn világát vég
telennek gondolja, mivel az görbiiltsége miatt nem végtelen, csupán határolatlan, 
ugyanakkor már meg van a lehetősége, hogy eszébe jut következtetni arra, hogy 
hátha léteznek olyan szám ára felsöbbrendü lények, amelyek eggyel több kiterje
désű világban élve az ő végtelen világ elgondolását éppenolyan hibásnak látják,

*  H atáro ltság  tapasztalható  eg y  fo ly t o n o s s á g b a n  akkor ,  ha az i llető f o ly t o n o s s á g o t  al
k o tó  k e v e s e b b  irányban k iter jedő  f o ly t o n o s s á g o k  közül ,  az  i llető f o ly to n o ssá g o k  term észe le  
által m egh atározot t  sz á m b a n  o ly a n ok a t  választhatunk ki, am elyek  a töb b iek  közül  helyzetük 
illetve s z e re p ü k  köv e tk eztében  szám u n kra  kiválnak, t o v á b b á  a nulla irányban kiterjedő  fo ly 
t o n o s s á g  k ivételével,  együttesen  eg y  ö n m a g á b a  v issza térő  f o ly t o n o s s á g o t  is a lkotnak. V égtelen 
fo ly t o n o s s á g o k b a n  mérni c sa k  úgy m érünk, ha ben nü k szám unkra határoltság állapítható m eg.  
Ö n m a g u k b a  v issz a té rő  nem  v égte len  fo ly to n o ssá g o k k a l  ka p cso la tb a n  m érést  a kkor  is v é g e z 
hetünk, ha ben n ü k  nincs  szám unkra  határoltság. A határolatlanság  s m érh e tő sé g  tehát nem 
eg y m á st  k izáró  fog a lm ak .122



mint ő az előtte levőjét. Ő meg tudja állapítani, hogy az alatta álló világ abban  
a d im enzióban görbül, amellyel neki több  van, mint az e lőbbinek, de már az ő 
v ilágának a görbülése, az olyan irányú kiterjedésben, amely neki nincs meg, 
sem m iképen nem kaphat nála szemléleti alapot, mert az illető irányú kiterjedés 
tökéletesen hiányzik szemléletéből. Mi. a három  irányban kiterjedő lények m eg
állapíthatjuk, hogy két irányban kiterjedő társunk nem tévedett, m időn feltéte
lezett hasonló eset a lapján egy három  irányban kiterjedő magasabbrendü világot. 
Ö valóban nem tévedett. Ki adja meg a választ azonban  arra a kérdésünkre, 
hogy milyen jogon vehetjük a szabadságo t m agunknak  ahhoz, — bár már két 
hasonló  eset a lapján állunk, (ugyanis mindkét a lacsonyabb  rendű világ új irányú 
m agasabbrendü  kiterjedésben görbült,) —  hogy mint harm adik  esetet feltegyük, 
hogy a m i három irányban kiterjedő világunk is bizonyára görbül egy negyedik 
irányban is kiterjedő magasabbrendü világban ? Mi magunk válaszolhatjuk rá 
nyugodtan , hogy semmiféle jogon sem. M indazonáltal, ha fel is tesszük, hogy 
ez a görbület egyáltalán létezik, jelent-e ez valamit s z ám u n k ra?  Midőn még azt 
sem tudjuk m egm ondan i,  hogy milyen természetű kiterjedés az, melyben terünk 
görbül, (— valószínű, hogy az időt sem miképen nem vehetjük annak, — ) mit 
érünk  azzal, ha matematikai utón terünk szám ára  egy sugara t ha tározhatunk 
m e g ?  Vájjon kétdimenziós társunk, ha a görbüle t alapján a sugár  hosszát ki is 
számította , milyen irányban tu d n á  elhelyezni a z t?  Mi, számára felsőbbrendű  három 
irányban kiterjedő világ szülöttei tudjuk, hogy a sugár  a gömbfelület középpontja 
felé irányúi, de honnan  tudja ő, midőn az ez irányú kiterjedést nem is ismeri. 
Egy négy irányban kiterjedő szám unkra felsöbbrendü  világ lakója tudhatja , hogy 
a görbület a lapján Einsteintől kiszámított sugár merre, milyen irányú kiterjedés
ben elhelyezve értendő, azonban  vájjon mit kezdjünk vele mi, kik az ilyen irá
nyú kiterjedést illetőleg szemléleti a lappal nem rendelkezünk. H onnan  tudjuk, 
hogy az ilyenirányú kiterjedésben szereplő határtalanság, nem jelenti-e szám unkra 
egyszersm ind a végtelenséget i s ?  Pozitív, vagy negatív görbület. Az első felével 
már v égez tünk ; vájjon a második  fele ad -e  szám unkra  va lam it?  Ha mi, három 
irányban kiterjedő lények, a gömbfelület két irányban kiterjedő világát kívülről 
nézzük, m ondjuk azt állítjuk, hogy a görbület szám unkra  negatív. Ha ugyanezt 
a világot a középpontból nézzük, a kép szám unkra megváltozik. M ondjuk, így 
a görbüle t szám unkra pozitív. Mit je lentene szám unkra  ezekután az, hogy kívül
ről nézzük a gömbfelületet és a görbület szám unkra  mégis pozitív, belülről nézve 
pedig  nega tív?  Mindkét eset szemléletünkbe egyáltalán be nem illeszthető  lehe
tetlen valami A görbülettel együtt jogunk van átvinni a pozitív, illetve negatív 
görbület vagylagosságával járó lehetetlen képet is három irányban kiterjedő vilá 
guukra .  Mivel bizonyos, hogy az a felsőbbrendö lény is vagy az egyik, vagy a 
másik nézőpontot foglalja el, úgy a vagy lagosság  valamelyik részének, a m i ese
tünkben is világos, hogy lehetetlennek kell lennie.

Bármilyen utón is p róbáltunk  eljutni magának a tér görbületének, továbbá 
a görbület negatív illetve, pozitív voltának értelmezéséhez, m inden  oldalon azt 
kell megállapítanunk, hogy ez a kevés hasonló  esetből következtetett absztrakció, 
amely szinte koronát tesz Einstein nagy művére, nagyon önkényes s nagyon 
bizonytalan.

M atematikai eszközeinkkel tárgyalhatunk bármely irányban kiterjedő fe l 
söbbrendü világot. A m atem atika a felsöbbrendü világokat a legnagyobb köny-
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nyedséggel viszi a tudós tolla elé, mégis a kérdésekre, hogy vannak-e ilyen fe l-  
sőbbrendií világok, továbbá hogyan értelmezhetjük világunk görbültségét, határ
talan-e csupán vagy végtelen is, m it értsünk az einsteini 1000 trillió kilométeres 
világsugár alatt, vagy végül pozitív, illetve negatív-e a görbület vagy sem  c su 
pán Du Bois Reym ond híres megállapításának felével vá laszolhatunk:

„Ignoramus
T o vább  nem folytathatjuk. Hogy egy lángész építette gyönyörűséges templom 

tetejéről a változó idők szele lesodorta a csillagot s az! összetört, az a jövőre 
nézve nem árul el sem m it ;  talán lesz aki új fényes csillagot tesz a régi helyére 
s m egm ondja , hogy m indaz amivel a világnak ezt az oldalát meg akartuk hódí
tani, a valóságot adta  e eredményül, vagy ez a m unka sem volt talán más, mint 
az örök emberi, játék, a gondolkodó  em beri elme fenséges, szám unkra felsőbb- 
rendű világokat is rendszerbefoglalni tudó d iadalával:  a mathezissel.

ÖREG DIÁK H Á T
Születése ötvenedik évfordulóját üli tehát 

az Ifjúsági K özlöny!
Amikor huszonötödik  esztendejét érte meg, 

m agam  nyolcadikos diák voltam, ifjúsági elnöke 
az Erdélyi Ö nképzőkörnek  és a Főgimnáziumi 
G yorsirókörnek  s az akkori jubileumi szám ban 
jelent meg egy versem . . .  Három suiyos sajtó
hibával !

Akkor volt a matézis és a fizika profesz- 
szora  Ellend József, akinek nevére vacogni kez
dett valamennyi felsőgimnazista. Az „Ifjúsági 
K özlöny“ huszonötéves  jub ileum a idejében le
hetett, hogy a tanár ur elővett az osztály színe 
e lő t t :

— Mi lesz m agából, barátom , ha leérett
ségizik ?

—  Jogász , — válaszoltam kissé foghegy- 
Komáromi János .Vő ről. — És pedig  a pesti egyetem en!

Ellend tanár ur abban  a pillanatban alig
birt m agáva l:

—  H allgasson!  H a l l g a s s o n ! . . .  Jogász Balogh Jenő és Finkey Ferenc!  
M agából joghallgató lehet csak, a legjobb esetet vévén alapul I Üljön le, az 
ö rdög hordaná e l !

U gyanakkor ugyanazt kérdezte Kiszely Pista osztálytársunktól is, aki rem ény
telen harcban  állt a szám tannal és f iz ikáva l:

—  Hát m aga  minek készül, b a rá to m ?
Kiszely Pista pa j tásunknak  nem sok vesztenivalója lehetett már, minélfogva 

igy fe le l t :
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— M atematika- és fizikatanár leszek . . .
Ellend Józsefet meglepte a szokatlan válasz. Felkapta a f e jé t :
—  Ezt nem értem, barátom  !
— Pedig  nagyon egyszerű a dolog, tanár u r . . .  Egy számtan- és fizika- 

professzor megállás nélkül ugyanazt a tananyagot adja  elő harmincöt esz tendőn  
á t . . .  Ezért hiszem, hogy kiváló tanár leszek . . .

S abbahagy ta  szerényen. Csak ekkor kapott fejhez a tanár ur. Felbőszült:
— Üljön le, az ö rdög  hordaná  e l !
(Mert ez volt a szavajárása a tanár  urnák.)
Hol van azóta a tanár ur és hol a többi professzorok ? !  Kovácsy Sándor 

(becenevén :  Pörci 1) nyughatatlan  lett, valahányszor Ady nevét hallotta. Ilyenkor 
felémnézett az ó r á n :

— Mindig azon jajgat, te János, hogy meg fog halni . . .  Pedig  ez a sorsa  
m indnyájunknak! A mai költők különben is csizmadiák, kivévén Zempléni 
Á rp á d o t !

Zempléni Árpád ugyanis pataki diák volt annakidején .
Én-lstenem , hová lettek az akkori p ro fesszo rok?  Legtöbben a pataki sir- 

kertben fekiisznek im m ár szelíden Elm ent Deák Geyza és Harsányi István bátyánk
is és nincs már közöttünk Doniby Laci bátyánk sem. A régiek közül egyedül
Szilágyi Benő oktat még a kollégiumban. Béni bá tyám nak minden görögórán 
szokása volt szemmeltartani a fikákat, hogy suttyom ban nem készülnek-é előre 
a következő ó r á r a ?  Póy Jóska pajtásunk rendes körülmények között kezét ösz- 
szefonva, mereven ült a padban ,  a la ttom ban mindazáltal lefelé pislogott. Béni 
bátyánk minden öt percben figyelmeztette:

—  Póy te, miért ülsz úgy, mint egy f a k i r ? . . .  B if lázol?
Jóska pajtás felpattant ilyenkor:
— C sak véletlenül néztem le, tanár ur kérem . . .
De öt perc múlva megint a pad alá pislogott.
Akkori oktatóink közül Szom bathelyre  került el Nagy Lajos tanár ur s 

csöndes nyugdíjban éldegél C sontos Józsi bátyám és Kiss Elek bátyám . És m eg
van még természetesen Zemplén legfidélisebb embere, H. Bathó János volt fő
iskolai kórusdirigens, aki G utm án urral állt szakadatlan  hadilábon s ezt a néze
tét, ha összebotlottak valahol, nem is rejtette véka alá.

Akkor sz ínesebb volt a diákélet, ma kom olyabb. Sokkal kom olyabb . De 
jól van ez igy!

Idén kellene összejönnünk huszonötéves ta lá lk o z ó ra . . .  T erem tő  Uram, 
hányán  leszünk o t t ! . .  . Áhogy szállnak-szállnak éveink, reájöviink, hogy legjobb 
dolgunk  az Alma Mater ölében volt, s m ind többször  tekintünk hátrafelé . . .  Mert 
édes-szülénk hozott a világra, de az Alma Mater nevelt f ö l . . .

Jóm unkát, f iuk! Jóm unkát m inden  teológusnak, trillának, prepának , len
csésnek, jóm unkát az Ifjúsági Közlöny-nek . . .

És m inden ádáz  m e n d u rn a k !
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Egy paiaki lanár^dlnasziia  
a XVIII. században.

Valamikor (nem is olyan régen) egy valaki (nem 
is olyan kis em ber)  kimutatta, hogy a pataki (nem 
is olyan kis) iskolában csaknem  minden tanár 
rokon. Azt hitte, hogy ezzel valami szörnyfi do l
got fedez fel. Pedig  a pataki scholában  régeb
ben is volt arra példa, hogy a tanárok közeli 
rokonságban  voltak egymással. Pl. Czeglédi 
Ferenc veje volt az iskolaalapító  Kopácsynak.

■ H H  Apák és fiák m áskor is voltak, ha nem is egy
időben, tanárok a pataki Alma M aterben. Pl. 
Csécsiek, Mitrovicsok, Zsindelyek. Testvéri v i
szony sem volt ritka az ódon  falak között 
sürgölődő munkások közt. (Pl a két Szinyei,
Finkeyek.) Most én is egy ilyen „ n a g y “ dologra

< - ‘ . hívom fel az olvasók figyelmét, de jó szán d ék 
kal. Rá akarok mutatni arra, hogy a XVIII. 
században  is élt és m űködött  itt egy ha ta lm as

Dr. Gulyás József főkönyvtárnok ta " ári dinasztia, am elynek tagjai a legszorosabb
rokonságban  voltak egymással és a főiskolára 

sok dicsőséget h o z ta k : nagynevű tanárok, püspökök, papok  kerültek ki közülük. 
És biztatom m agam  azzal is, hogy új adato t is hozok napfényre m unkám  közben.

A Szathm ári Paksi- családról lesz szó e hasábokon, kiknek bonyolult rokon
sági kapcsolatát az alábbi tábla fogja szem lélte tn i.1

István (Békési Anna)

I. Mihály (Ember Judit) (1681 — 1744)
pataki tanár: 1734—44

Zsuzsánna Ábrahám Pál Dániel
(Komáromi 1725— 99 1730— 66, 1734—98
Györg-yné) tiszáninneni pataki tanár mezőcsáti

püspök 1759— 66 pap
(Hevesi Zsófia)

(ózsef Pál Dániel
(1763-1818) (1769-1818)

tiszáninneni püspök pataki tanár
| 1810— 18

József (orvos)

III. Mihály Mária Sámuel Zsuzsánna Simon ( f i  796) Mózes ( f i  793)
(1745— 73) (Egressi 1749 — 74 (Váradi Pálné) orvos

1772 —73 pataki Sámuelné) 1771— 73 publ.
tanár praec.
1 Nagy Iván s K em pelen  keveset  m o n d  róla. A  R év a i - lex icon  3 tagját említi, Z ov á n y i  

T h e o l .  ism. tára töb b e t .  Paksi  (C o r m e u s )  M ihály  (1577) nem  közü lü k  való.
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II. Mihály (1 7 1 5 -7 8 )  István
pat. tanár 1742—72 (Gondán 1719— 91
Borbála, II. Munkácsi Rozália) tiszántúli

püspök



E nevezetes családból 5 tanára, két püspöke  került ki a pataki Főiskolának, 
egy tagja pedig  debreceni püspök  lett. Hogy az irodalom ban is jó nevet vívtak 
ki m aguknak, arról Szinnyei „M agyar írók“ c. müve beszél. Adatait azonban  
meg lehet pótolni olyanokkal, amelyeket ő nem ismer. Pl. 1. Mihálynak ilyen 
című munkája is vo lt :  Úrvacsorája felett meggyujtatott szövétnek. M ed ita t io n es ; 
Gyulai Ferencről, Gajdó Dánielről, Gyulai Katalinról halotti beszédek. Ő írta a 
Bányai István Gileádi balzsamom c. művének a végén lévő két im ádságot is.
II. Mihály művei közé kell ik tatnunk a Bölcs m adarászat c. beszédet. III. Mihályéi 
közé a Dissertatio an tirussav iana  című értekezést, ezt az első Rousseau  ellen írt 
magyar munkát. Dánieltől nem említi Szinnyei a P rog ram m a de oraculis Esaiae, 
Istvántól Carm ina c. müveket. Józseftől pedig  a következőket: Az apostoli szent 
buzgóságnak  rajzolatja ; beiktató beszéd ; Vay József f e le t t ; Tónika  György felett; 
Teleki József beiktatására ; lelkészavató beszéd. Simontól, a F re im aurer-rendről. 
Ezeket az adatokat azonban  a főiskolai kézirattár a lapján még több  m unka jegy
zékével tudjuk m egpótolni.  I. M ihály: 403 (694. 1.). II M ihály : 8 9 ,6 3 9 .  2 3 9 :1 ,  
605, 505, 38 (448, 4 3 1 — 7), 4 0 6 : 6 7 ,  455, 2 7 8 - 9 ,  201/2, '239/2, 411, 48/2a, 
279, 678— 9, 2 2 2 —6, 4 8 : 2 b ,  281, 4 9 :  19, 2 8 0 — 1 szám ú kéziratok. III. M ihály: 
551 : 2 9 — 30, Is tván :  312, 139, 739, 864, 76. S á m u e l :  854/177— 8, 745, P á l :  
4 8 : 3 ,  745, M ó z e s :  8 5 4 :2 7 7 ,  1 1 2 4 :2 3 — 4, 7 4 4 : 4 ,  110. Ezek közül különösen 
fontos a 745 sz. kézirat (14/b , 119/b, 121, 122— 6 lapokon a Pál, 119, 129, 
130 — 1, 139, 141 I., a II. Mihály versei vannak, valószínűleg a 127, 134/b, 
137/ab, 138 lapokon levők is az övéi, a többi a Sám uel verse, kinek ezeken kívül 
is vannak ismeretlen költeményei. Epith. Szirm aianum , Inaug. Cl. Őri F. Ficta 
superb . Sz. P é te r  siralma, in Burnarnum  etc.)

Sámuel az irodalomtörténetben is szerepel:  Phaed rának  szom orú tö r téne te ;  
Pandorának  históriája címmel iskolai vígjátékokat írt. (Kiadta Bernáth Lajos 1903.) 
Van egy latin nyelvű iskolai vígjátéka is Ph ilon iusus címmel. Ennek  a Sám uel
nek a neve Szinnyeinél egyálta lában nem szerepel. É rdem es tehát róla egy pár 
adato t feljegyezni. II. Mihály fia volt, 1749-ben született, 1764 március 20 án 
subscribált ,  1771 júliusától 1773 júliusáig a poéták  osztályának volt a köztaní
tója. M eghalt 25 éves korában 1774 február 17-én. Nagy kár, hogy ilyen fiatalon 
szállt sírba. Atyjának és bátyjának kéziratait a magáéval együtt ö sszeg y ű j tö t te ; 
az enyészettől Kazinczy mentette meg ezeket. Latin versei között m agyar versek 
is v a n n a k : Vadászi László halálára ; Hevesi Zsófia t isz te le té re ; Alázatos szíves
séget mutató együgyű versek ; Köszöntő Fáy Kata nevére ; Köszöntő C suka Bor
bálára. A Vadásziról szólóban megemlékezik a pataki iskoláról i s :

Itt m egtelepedett Isten oskolája,
Sok nemes elméknek anyja és d a jká ja ;
Forduljon tereád az Úrnak  orcája,
Legeljen békével itt a Jézus nyája.

Ez Úr veteményes kertjének plántái,
E mennyei kertész apró  s nagyobb  f á i :
Ne ártsanak nektek a szelek lármái,
Vagy ostromló dühöd t ellenség csatái.

E tudom ány fészkét az Úr védelmezze,
Hivesítő kívánt árnyékkal fedezze,
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Hogy a nyom orúság  hevét ne érezze,
Tornyait csendesség  s öröm környékezze.

Légvenek szám osak kegyes pártfogói,
Éljenek vigyázó szemes őrállói,
Érjetek sok időt tudós tanítói,
Főbbrendű  tanuló ifjak oktatói.

Légyen foganatos untalan munkátok,
Szálljon segedelem a mennyből reátok,
Az előmenetelt, amint kívánjátok,
Ó tiszta férjfiak, úgy tapasztaljátok I

A tanári hivatalt viselő Szathmáriak közül I. Mihálynak 13, II. Mihálynak 1, 
III. Mihálynak 1, Pálnak 3, Dánielnek 3 müvét említi Szinnyei.

Mint főiskolai egyéb hivatalt viselők a következők tűntek ki a c s a lá d b ó l : 
1737: Mihály a poéták préceptora ; 1749—50-ben Ábrahám ugyanez ; Pál 1750— 
51-ben volt ez; Mihály 1754-ben a neutralisták kurá tora ; Dániel 1754— 56-ig cantus 
praeses : 1771 —7 3 :  Sámuel a poéták p ré c e p to ra ;  1785— 86-ban  Dániel a syn- 
taxisták tan ító ja ;  1786—87-ben József a log ikusoké; 1778—80-ig Mózes előbb 
a poéták, majd a logika köztaníiója. Mint könyvtárosok a következők szerepel
nek a c sa lá d b ó l : 1749—50-ben Ábrahám ; 1769-ben Sámuel segéd, 1774— 78-ig :  
Mózes, mint segéd, 1781 ig mint rendes könyvtáros. A könyvtár képei között 
csak Pálnak a képe maradt fenn. Vörös doktori talárban ábrázolja  őt a kép, a 
következő fe lira tta l: Paulus  Paxi Szathmári. Med. Doct. Philosoph. et Linguae 
Graecae in .III .  Coll. Ref. S. Patak  septem annorum  cursu Professor pietate eru- 
ditione clarissimus obiit pie 7 Augusti Ao MDCCLVII aetatis suae 3 6 :

Nomine Paule  brevis, m agnus  virtute fuisti et 
Mens magna in modico corpore, Paulus, erat.
Hoc ergo in cineres, quod tam cito co rpus  abivit,
Q uod coeli ím m ensas clauserat intus opes,
Heu quantas  lacrimas luctum quam  extorsit acerbum 
Longa aetate brevis Paule co lendus eris.

Fratri et collegae suavissimo posuit 
Michael Paxi Szathmari (II)

Theolog. Professor.
(Ugyanőtőte van sírfelirata is.)
De nemcsak a pataki könyvtár, hanem m ások  is sok ereklyét b írhatnak 

tőlük. Pl. Csikesz Sándor debreceni egyetemi tanár Istvánnak 3 stúd ium át bírja 
(Catal. bibi. theolog. 1772—4, Cura pást (1774— 5), M ethod. hóm. (1775—6) 
a Keresztesi József lejegyzésében.

Tanári érdemeiket illetőleg felemlítem, hogy Pál kezdte először iskolánkban 
a görög régiségek t a n í tá s á t ; ugyanő az anatómiáét, növénytanét, a lgebráét is, 
amelyet III. Mihály folytatott.

A család természetesen sok más írónak adott feldolgozási tárgyat költői és 
prózai művekre. Kézirattárunkban pl. az 546/6a sz. kézirat, egy Dánielhez írott 
levél; Dániel halálára írt vers olvasható az 1124/162— 5 sz., a György halálát2

3 T alán  a 28 év ig  B od rog k eresz tu ron  le lk ész k ed ö  G y örg y n ek  ( f  1749) a fia  ?
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sírató versek az 1124/258, 2 6 0 —3 sz. kéziratban. A 854/179, 276 sz. kéziratok 
1. és II. Mihályt, az 1124/1 — 17 sz. versek pedig  Sámuelt siratják el. Tizenhét 
sirató v e r s ! Mutatja, hogy milyen veszteségnek érezték halálát. Sz. P. Józsefnek 
1838-ban félszázados jubileumát a pataki diákok versekkel ünnepelték. A 864/145 
sz. kézirat István levele. A 44 s az 1334/37— 8 sz. kéziratok a család más tag
jaira is utalnak. Pl. 1787— 8 bán volt Patakon  egy Sz. P. Mihály nevű ifjú. Az 
említett Sz. P. Györgynek volt egy Erzsébet nevű leánya ( f  1803) s egy Mihály 
nevű fia, aki később parasznyai pap volt. Ennek a leányát Kisari Tóth János 
pataki tanár vette feleségül.3 Sz. P. Mózes nainényi, ramocsaházi, bánfalvai pap 
volt. György nevű fia, mint pataki diák halt meg 1806 bán. Egy Sz. P. Pál nevű 
tagja a csa ládnak  vajdácskái pap volt. Ennek egy Pál s egy Abrahám nevű fia 
volt. (1816.) E családból származott Mihály, aki kurialis ügyvéd volt Pesten 
(1778— 1823) s Károly, pécsi ügyvéd is. Ábrahám püspöknek  két lánya is volt.

Istvánt (a püspököt)  verssel üdvözölték I. és II. Mihály. 1. Mihály felett 
Bányai István beszélt. II. Mihály felett Csizi János pataki pap. III. Mihály sírjára 
a verset Spes pátriáé címmel valószínűleg II. Mihály írta.

Ifjabb Csécsi a R egistrum ában ezt mondja I. M ihá ly ró l: mercennarii et lupi 
instar scholae ob trusus . . .  p s e u d o -a m ic u s . . .  attulit et obtrusit infelici collegio 
lupos malitiosos Mich. Szathmári et Dávid Sárkány, qui usurpant et prostituunt 
miseram scholam . . .  Mintha az elől említett családi táblázatot összeállító késői 
utód szavai csendülnének meg ifj. Csécsi szavaiban.

8 É rd ek es vo ln a  összeá llítan i a  tanárok  fe le ség e in ek  a n évsorá t is.

a  K a r i k a t ú r a .
Egy mesével fogom kezdeni. A 

m ese-lám pás színes lángjával próbálok 
bevilágitani abba  a sötét zugba, ahon
nan a karikatúra elindult, hogy m eg
hódítsa a világot.

Azt m ondja  a m e s e :
„Hol volt, hol nem volt egy ször

nyen gazdag  és hiú király. Történ t egy
szer, hogy a király hírnököket küldött 
szét egész birodalm ában, hogy kihir
dessék :  a nagy király fele birodalmát 
odaad ja  annak, aki őt a legszebben le
festi. T ud ta  mindenki, hogy a hiú király 
nem ismeri a t ré fá t : nem csoda  hát, hogy 
az egész országból csak két em ber  akadt, 
kia nehéz feladatra vállalkozott. Az eg y ik : 
gyönyörű aranyhajú ifjú, híres fiatal festő 
—  a másik egy torzonborz szatir-arcú 
vén, akit senki sem ismert.Önkarikatura
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A király palotájába hivatta őket és a két művész egyszerre kezdett bele a 
m unkába. Az ifjú felhordatta a világ legszebb színeit és festett arannyal, ezüsttel 
és bíborral és n ap ró l-nap ra  szebb  lett keze alatt a kép. Az öreg csak feketével 
festett, durva  szőr-pam acsai és senkinek sem engedte  meg, hogy a képre tekint
sen, míg az egészen el nem készül. Három nap, három éjjel folyt már a m unka 
és a palota előtt óriási sokasága gyűlt össze a k íváncsiskodóknak, hogy m eg
lássák a király képét.

És mikor eljött a harm adik  nap, elkészült mind a két kép és a két művész 
kiállt a palo ta  erkélyére, hogy felm utassa azt a népnek. Mikor az ifjú felmutatta 
képét, a gyönyörűség  moraja futott át a t ö m e g e n : a kép egyáltalán nem h ason
lított ugyan a zömök, haragos tekintetű királyhoz, de gyönyörű volt, szebb, mint 
amit valaha is festettek a b irodalom ban. Mikor pedig az öregre  került a sor, 
hogy felmutassa, amit festett, harsogó  nevetésre fakadt a nép és megfeledkezve 
a nagy király haragjáról, órákig fetrengett kacagva a palota előtt, mert a kép 
egy szörnyeteget ábrázolt, de a szörnyeteg csodálatosan hason l í to t ta  k irá ly h o z . . .

És rettenetes haragra  gerjedt a király, szolgái korbáccsal kergették szét a 
népet, de  a torzom borz szatir-arcú em bert nem lehetett m egtalálni: az akkorra  
már ellűnt a töm egben . . .

Akkor a király kiadta a parancsot, hogy pusztítsák el a képet, amit az 
öreg festett, de azt a tűz nem fogta, a vízben el nem ázott és mikor elásták, 
a király kutyái m ásnap ra  ismét előkaparták  a föld alól a palota udvarán  . . .

A képet nem lehetett elpusztítani, alkotója pedig örökre eltűnt a tömegben, 
hogy többé  senki se lássa . . . “

Ez a kis mese foglalja talán leg töm örebben  össze a karikatúra őstörténetét. 
Hogy ki volt a műfaj megteremtője — nem tu d ju k : örökre eltűnt a tömegben . . . ,  
de művét elpusztítani nem lehet:  „ tűz nem fogja, a vízben el nem á zik“ — s ha 
úgy f o r d u l : a föld alól is előkerül . . .

Nem is csoda. Az emberi lélek mindig szerette a humort, kereste a kom iku
mot. A karikatúra talán az összes műfajok közül egyedül dicsekedhetik el azzal, 
hogy mindig divatos és sohasem  elcsépelt. A karikatúra mindig tud újat adni. 
Ezt a tu la jdonságát főleg annak köszönheti, hogy rajzolásának művészete minden 
egyes művelőjével tu la jdonképen  újra kezdődik. M inden torzkép-rajzolónak mást 
és mást kell ugyanabban  a tárgyban meglátni és ábrázolni. A karikatúra az a 
műfaj, melyben a művész eredetiségét talán a legjobban kimutathatja. Két fontos 
tulajdonsága  van a jó k a r ik a tú rán ak : a jellegzetesség  és a torzság. Nem is olyan 
régen a karikatúra lényegét még jóformán csak a jellegzetesség alkotta. (G o n 
doljunk Jankó János  fogalom m á lett alakjaira.) Ma azonban m á r a  mérleg másik 
serpenyőjében hasonló súlyú tényező gyanán t ott van a torzság.

Vegyük először az arckép karikatúrákat. Mikor a modern karikatúrista egy- 
egy jellegzetes arcot meglát, már annak nem is a szó szoros érte lm ében vett 
leábrázolását tűzi ki célúi, hanem  az arcélnek, az arcvonásoknak, a tekintetnek 
lelkében keltett kom ikus benyomásait igyekszik torz, minél egyszerűbb és ötlete
seb b  vonásokkal érzékeltetni. Egy-egy arc torz vonalai leginkább az első talál
kozásnál tűnnek  a rajzoló szemébe. Innen van, hogy a legtöbb jó karikatúra első 
látásra készül. Igaz, hogy sokszor a karikatúrista csak hosszabb  ismeretség után
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csinál lorzképet valakiről, de tu la jdonképen ilyenkor is az első látásnál lelkében 
lerögződött vonalakat veti papírra. Az ismeretség idejét csak arra használta fel, 
hogy az illető belső karakterének megismerésével az első találkozás friss benyo 
másait kiegészítse.

A torzkép-rajzolásnak azonban  még talán az arckép-karikatúráknál is fon
tosabb  tényezői az egész alakokat, csoportokat, jeleneteket ábrázoló és torzító ra j
zok. Itt a művész már mozgást vihet az egész képbe. Ábrázolhatja egyes alakok 
jellegzetes mozdulatait, ami kitűnő alkalmat nyújt típusok alkotására.

A modern karikatúra fejlődésének előreláthatólag hatalmas lendületet fog 
adni a triikkfilm-készítés. Ma még nem is vesszük észre, milyen óriási jelentő 
sége van annak, hogy ez úton a rajzoló már folyamatosan ábrázolhatja a moz
gást, hiszen ismert alakok torzképei helyett egyelőre még — sajnos — Tinta  
Matyit és a Miki-egeret látjuk bukfencezni a vásznon. De már akadt egy próbá l
kozó — W alt Disney — aki egyik trükkfilm-sorozatában híresebb moziszinészek 
torzképeivel lépett a nyilvánosság elé. Reményünk tehát meg van rá, hogy rövi
desen eljön az idő, m ikor a társadalom  ismert a lakjainak torzképei nemcsak az 
ú jságok  lapjain, de a mozivásznon is el fogják birni a nyilvánosságot.

Ezzel azután  a karikatúristák legszebb álma teljesedik be . . .  A karikatúra 
pedig bebizonyítja, hogy annyi évszázad leforgása után még mindig  tud újat 
adni. Az idő hatalmas távlatából látni fogjuk, hogy az ismeretlen torzonborz arcú 
em ber művén nem csak a tűz és a víz nem fogott, de  az évek rozsdája sem tudta 
kikezdeni. Mészöly Dezső V ll.g im n.

Ö R E G E K .
Idős Varga Bálintra már igen ránehezedett 

zengő ö röm ökben  és fájdalmas bána tokban  le
morzsolt hetven éve. Meg is hajolt a súlyuk alatt, 
mint az öreg házak fáradt mestergerendája. 
Kint ült a tanyaépület eresze alatt és sok tavaszt 
látott okos szemével sim ogatta  a tájat. Az öreg 
nádasokat, a még m egm aradt tu rjánokat és a 
kövérfüvű laposokat. De akarattal elnézett a tá 
volban fehérlő uj útról, a lecsapoló kanálisok 
szabályos soráról, mint ahogyan  elnéz az em ber 
a to lakodó idegenek felett. Rágta a b á n a t . .  . 
Fáradt lelkének minden erejével tiltakozott az 
ellen, hogy nem sokára eltűnik innen a régi 
világ és jön egy új, egy érthetetlen, egy h a n 
g o sab b  és el akarja  zavarni innen még az Isten 
kedves terem tm ényeit:  a m adarakat i s . . .

Élete rozzant emlékszérüjéről suttyó legény
kora ugrott elébe. Elmúlt tavaszok . . .  Mikor a 
káki virág először terítette ki sárga selymét a
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locsogós rétre. Pénz volt az, csak le kellett tépni. Körülrakták nyilfűvel és vitték 
be a városba. A dunaparton  a mosolygó emberek megörültek neki, szé tkapkod
ták és örömtől meleg hanggal m ondogatták  „Nézzétek gó lyah ir“ , „Tavasz van 
m eg in t“. A forró nyarak szorgalm as m unkában  e llobbanó napjai is igen szépek 
voltak. Akkor még vígan futkározott a vér a bőre a l a t t . . .  Azután a t é l . . .  Szik
rázó, szép fehérség. Befagyott a nádas, ott bujkált benne a róka, ha néha m eg
riasztották a nádvágó emberek. Milyen messzire elcsatangoltak télidőn egy kis 
boróka fenyőért, hogy legyen a szent estén. De azután szép is volt a karácsony
este . . .  Más lett m ost minden. Valamelyik nap mondja  a nagyobbik  unokájának 
„Jani! Bevihetnél egy barka virágot, megveszik odaben t az u ra k !“ A gyerek rá
nézett és mintha sajnálta volna az öregapját ekkora tudatlanságáért úgy m o n d ta : 
„H iába  vinném T yatya! Nem köll az már odabenn . Örülnek, hogy kenyerek 
van, meg aztán sietnek is“ . S ie tn ek ?  „Azt“ . M ondta  a gyerek és otthagyta.

Nagyon elkódorgott az öreg a gondola tok  bús  erdejében. Alig vette észre, 
hogy ráköszönte  az „agyonisten t“ a falubeli komája Bán András. Együtt voltak 
huszárok Klagenfurtban, együtt szabadultak  és most együtt is ha lódnak, miután 
eltemették feleségeiket. „Mi jót hoztál A n d r i s ? “ Eszmélkedik az öreg Varga. 
„ Jó t?  Azt sem m it .“ Mi van a fa lu b a n ?  „Csönd van Bálint.“ Indult a szó az 
öregből. „Még a rektor iskolájában sem zúgnak úgy a gyerekek, mint a mi 
időnkben. Emlékszel Bálint, hogyan m o n d tu k ?

„Foltos ruha sohse  szégyen“
„Csak szennyes, rongyos ne légyen.“

Hallgattak . . .  Látták a kis ablakú falusi iskolát, ahol ültek. Az egyik volt 
az első pad b an  az első, a másik a m ásodik. Versengtek azért a két helyért, de 
őket nem lehetett onnan  kitúrni. Látták az öreg rektort, am int hangosan  tanul- 
tatta őket, hogy csak úgy rezgett az a b l a k . . .  T ud tak  is a vizsgán. „Hallottad 
már B á l in t? “ „ M i t? “ „A fölső gazdák  eladják a földjüket. Tyúkfarm Jesz a 
helyén .“ H adnagy Pali is e l a d ja ? “ „Az is .“ Bemegy d o lg o z n ia  városba. Öszvér 
lesz lassan a falunk Bálint. A legények, lányok levetik lassan a régi ruhát. G yárba  
járnak m ár majd mind. Egym ásután hagyják abba  a földdel való bajlódást. A 
bulgárok meg megveszik és jó sum m ákat árulnak ki a zöldségből. „Majd észhöz 
térnek A ndrás ,“ próbálta  vigasztalni komáját Varga Bálint. Pedig  az ő lelkében 
m ég fájdalm asabb jajok égtek. Sajnálta a szép szűz mezőket, a régi nyugodt 
világot, am elybe most követelőén beletört az idő és lassan kezdi átalakítani 
egész képét a tájnak. A ném edi erdő felől, ahol az öreg turján nádasai húzód
nak, valami hangot hozott feléjük a s z é l . . .  „Hallgasd csak A ndrás ,“ d a r v a k . . .  
És a tiszta kékségen keresztül csakugyan  hallatszott valami elnyújtott kurrogás . . .  
A két öreg valami áhíta tos bo ldogságban  figyelt a rég nem hallott kedves hangra 
és elmerült m ost e pillanatnyi öröm mélységébe nagy, homoly bánatuk.

Éktelen lárma zökkentette vissza őket az igazi világba. A tanyaépület túlsó 
sarkáról, az istálló felől jött a lárma. Az öreg Varga három unokája játszott. 
F iatal, rózsáshúsú  kezeikben hatalm as napraforgó tányérokat szorongattak  mind 
a hárm an. B arnára  sült kedves arcukon a való élet komolyságával ott brúgtak 
felfújt arccal mind a hárm an mint a rohanásnak  induló versenyautók. „S ta r t“ — 
Indította el őket a starteri hivatásától kipirúlt arcú Ácsai Ferkó, a szom széd tanyás 
bicegő kisfia és tágranyitott fényes szemeiből vágyó rohanással suhan t kedves, 
sóvárgó  lelke a száguldó  „a u tó k “ után. Az új játéknak örvendező d rága  kis életek
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pedig  szaporán  szedték rövid életükben m ég meg nem fáradt lábacskáikat és 
forgatták karjaikkal a hervadt napraforgó korongokat, mint egy valóságos au tó 
kormányt, A két öreg nézte ezt az előttük eddig  ismeretlen j á té k o t . . .  Az ő 
mélázó, pitypangfűző, fűzfasípcsináló gyerm ekkoruknak  szívdobogtató  ideje jutott 
eszükbe. Nem igen tudtak örülni ennek az új v idám ságnak, ami e löntötte az 
unokákat. Hiszen ezt a játékot már a város, az épülő uj nagy út küldte előre a 
jövendő élet még most kicsiny em bereinek, mintegy előkészítve őket ezzel egy 
új élet komoly munkájára. „Már a gyerekek sem úgy já tszanak, mint ahogy  mink 
já tszottunk.“ Szakadt ki a szó az öreg Bán Andrásból.

Csendes búsulásban ültek egymás mellett a lócán. Nem igen szóltak egy
máshoz. M agukban talán már m eg is egyeztek, hogy melyik kiséri ki e lőbb a 
másikat a temetőkertbe. „Lassan elballagunk A ndrás .“ „Csak addig  m arad t volna 
meg m inden , amíg mi itt vagyunk .“ „Nem nekünk való lesz ez az újarcú tá jék .“ 
M ondta  az öreg Varga. A dabari határfelé p i l l o g t a k . . .  Ott tolakodott kevélyen 
előre a gyönyörű sima betonút, ami átfogja majd az egész Alföldet és végigfut 
az egész kontinensen. Hatalmas autók fognak itt rohanni és a vollánnál sport
ruhás  férfiak, ragyogó nők örülnek majd a d iadalm as szép életnek és tart a 
rohanás tovább. Nem fogják még csak sejteni sem, hogy beljebb, az erdők 
mögött egy világot sirat most két ö reg  lélek és sírós szeretettel nézik a rőt 
zsom békokat és a sáros  mezőket.

AHOGY MINKET LÁTNAK.
I. Az örök dl€kR-

Szem be nézve a sárospatak i gim nazista  
diák egészségtől szines és kedves arcával, úgy 
látom, hogy örök vonások ü tköznek ki rajta, 
amelyek mindig ugyanazok voltak és ugyanazok 
lesznek a jövőben is. De igy van ez jól. Van
nak a lap tu la jdonságok , amelyek minden korban 
hozzátartoznak a diák lélek fogalm ához, akár 
pataki, akár pesti az a diák. Az ifjúság m a ra d 
jon meg ifjúságnak az ifjúkor minden bájá
val és grimaszaival,  erényeivel és hibáival. Így 
teljes, igy lesz hű önm agához, s ahhoz a lélek- 
formához, amelyet a Gondvise lés  jelölt ki szá
mára. Természetes, hogy ezek a m egállapítások 
mind a normális  lelkű ifjakra és nem az ab-  
norm is kivételekre állanak, akik az ifjúkor szép
séges  eszményeitől e lfordulva erkölcsi fertőbe 
sülyednek. Mert ezek szám ára — éppen  saját 
m aguk érdekében  —  a nevelésnek vasvesszei 

gimn.''és~közigazgató is vannak. Az eszm ényekért lelkesedni nem
tudó, c inikus ifjú torz- és undorító  látvány, —
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egyetlen egy em beri közösségnek sincs belőle haszna, sőt ö nm agának  is hulla- 
terhét képezi. N ehogy azt gondolja  az ifjúság, hogy az eszm ények csak az ifjú
kor szám ára  szükségesek. Hiszen akkor ezek az eszm ények nem volnának egye
bek, mint üres káprázatok, hiú álmok, amikből a kijózanodás idővel okvetlenül 
bekövetkezik. A z eszmények m inden életkor szám ára kötelező erejű életparancsok, 
amiket büntetlenül nem lehet á lhágni, kézzelfogható valóságok, a hit és életböl
csesség közös messiási gyermekei.

Nem írom alá, amit a mai felnőttek közül sokan hisznek s amit az ifjúság 
egyrésze magáról nagy képpel negélyez, hogy a mai ifjúságból kihalt az esz
mények kultusza. Hogy egyebet ne említsek, a most közkedvelt sportolás is 
m agasabb  cél : tehát ideál felé mutat, a testi egészség mellett kihangzik belőle 
a lelki egészség is. O rszágunk csonkasága  miatt nem hiba, hogy a legénykedés sok
féle fajtája a mai ifjúságnál kiment a divatból. A virtuskodás átváltozott t ré 
ninggé és rekorddá. Különben az ifjúság minden m egm ozdulása fölé e lkedvet
lenítő borúlátót von a bizonytalanság  érzete, az elhelyezkedés nehézségei. E közös 
nevezőtől eltekintve a múlt mindenféle diák-typusa megvan most is. Sőt a mai 
gimn. ifjúság egy külön d icsérendő vonását aláhuzottan  ki kell emelnem : egyre 
több  bennük az egyháziasság, a hitélet iránti érzék, ami egy a jól értelmezett 
sociális munkával.

A z ifjúságot nem bírálni, hanem megérteni, azaz szeretni kell. A szeretet 
majd megadja a nevelés kellő szigoruságu eszközeit és módszerét is. A szigorú 
ifjúkor a legjobb belépőjegy az életre. Emberi végzetünk a lehető legszebben 
teljesedik be a következő három követelm énnyel: szigorú ifjúkor, m unkás férfi
kor és bölcs öregkor.

II. A palaki íanílónövendék.
Harminc év óta figyelem. Alapjában min- 

gig ugyanaz. Szerény, illedelmes és fegyelme
zett. Ezt az u tóbbi tu la jdonságát az internátusi 
nevelésnek köszönheti.

Az in ternátus vezetője az igazgató. Köz
vetlen ellenőre a felügyelő tanár. A rend fenn
tartásában segítségére vannak a fe lsőbb osztá
lyok legjobb növendékei közül kiválasztott fel
ügyelők. Minden dolgozóra jut egy. Felügyele
téről naplót vezet. Ebbe beírja a napi esem é
nyeket. A szabályok ellen vétő növendéket is. 
A felügyelő tanár a vétkes növendéket először 
figyelmezteti. Ha ez nem használ, a vétséghez 
mérten egy vagy tö b b  napra  megvonja tőle a 
napi kimenőjét. Ha ez sem használ, jön az igaz
gatói dorgá lás  és a magaviseleti nap lóba való 
beírás. Ezt a szégyent mindenki igyekszik el
kerülni. Örvendetes, hogy am íg e napló  régi 
lapjain szám os bejegyzést olvashatunk, újabban 
száz növendék közül kilencvenötnek a lapja üres.
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A növendékek előmeneteléről álljon itt a következő k im u ta tá s :
1914-ben jeles volt a tanulók 7 3 százaléka, jó 2 9 ’3 százaléka, elégséges 

4 9 5  százaléka, elégtelen 13-7 százaléka. — 1934-ben a jelesek száma 10 száza
lék, jó 54 százalék, elégséges 3 4 6  százalék, elégtelen 1 3  százalék. Mi ennek a 
feltűnő külöm bségnek az o k a ?

A világháború sorsunkban  határvonal. M ondjuk így : előtte volt a jó világ, 
u tána jött a rossz világ. A jó v ilágban nem okozott kü lönösebb gondo t a szü lők
nek gyermekük taníttatása és az ifjúnak a pályaválasztás. Akkor nem volt nehéz 
álláshoz jutni. E bben  az időben a tanítói pálya nem tartozott a legkívánatosab
bak közé. Ezért ritkán jött a g im názium ból egy-egy jó tanuló. E légségesekből 
és bukott, de a javító vizsgán valahogy átvergődött középiskolásokból és polgári 
iskolai tanulókból tevődött össze a tanítóképző első osztálya. Hogy ezek közül 
a rostán sok kihullt, természetes, de hogy a m egm aradottakból mégis derék és 
több esetben kiváló tanítók lettek, ez határozottan — Isten után - - a z  intézet érdeme.

A háború  és a kom m unizm us után a népoktatás színvonala emelkedett s a 
tanítóképző az ötödik évfolyammal megbővült. A tanítói javadalom  is emelkedett 
s így az erkölcsileg és anyagilag m eggyarapodott tanítói pálya egyszerre sokak 
előtt kívánatos lett. Annál is inkább, mert ezen a pályán az újdonsült tanító 
azonnal elhelyezkedhetett. Az elhelyezkedés közeli lehetősége még akkor is m eg
volt, amikor más pályák már csak egy jelentéktelen hányadát tudták befogadni 
a d ip lom ásoknak. Ha hozzá vesszük, hogy a tanítóképzők más iskolafajok mellett 
viszonylag olcsók, megértjük, miért hagyta  ott a középiskolát annyi jeles 
és jó tanuló és igyekezett a tanítóképzőbe bejutni. Ez az igyekezet, bár némileg 
csökkent, de ma is megvan. — Ezekben a körülm ényekben keresendő  elsősorban 
a jobb  tanulmányi előmenetel oka.

Régen csak ezt a szót hallotta a tan ítónövendék : „T anu lj!"  Ma nagy a 
buzgóság. Oly nagy egyik másikban, hogy azt kell m o n d a n u n k : „Tedd le a köny
vet! A testnek is tartozol valamivel, menj j á t s z a n i ! " — De megértjük a nagyobb 
szorgalmat, mert a tanuló érzi a sokat emlegetett nehéz gazdasági helyzetet. 
Tudja, milyen nehéz szüleinek a tanítta tásához szükséges pénzt előteremteni. És 
tudja, hogy csak jó előmenetelével nyerhet ösztöndíjat, amely nélkül talán nem 
is tanulhatna. És végül tudja azt is, hogy nem elég csak valahogy végeznie, jó 
oklevélre lesz szüksége, hogy álláshoz jusson. A kenyérért való harc ma már 
nem csak  az életben, hanem  az iskolában is folyik.

A sportszeretet világjelenség. A mi ifjaink is sportolnak. Gyakorolják az 
atlétikát, footballoznak, tenniszeznek, tekéznek stb.

Az ifjúság öntevékenysége fokozódott. Ezzel együtt m egszaporodott  az ifjú
sági egyesületek száma. Az önképzőkörön, ének- és zenekaron kívül igen érté
kes m unka folyik a cserkészcsapatban s a  vallásos kérdésekkel foglalkozó biblia
körökben, SD G . kollégiumban.

Azzal kezdtem, hogy a pataki tanítónövendék alapjában mindig a régi. Nincs 
változás a tekintetben sem, hogy szereti a szórakozást. A mozit, hangversenyt, 
m űsoros estét és a táncot. Bármelyikre szívesen elmegy. Ha nincsen pénze, köl
csön kér, vagy „ünnep  utáni fizetésre“ megy, de megy. És szereti a vakációt I 
Ebből sohasem  kaphat eleget.

M indent összevéve, a pataki tan itónövendék  megállja a helyét az iskolában 
és bizonyos, hogy m ajdan  az életben is.
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111. A mai pataki teológus diák

Dr. Mátyás Ernő
teol. igazgató

arca.
A mai palaki teológus d iáknak sok arca 

van. A legjellegzetesebb mégis cserkészarculata. 
Mintegy tiz esz tendő  óta a cserkészet mindig  több 
szint visz bele ifjúságunk életébe s egyre elhatá- 
rozóbb  befolyásr gyakorol Ielkületének a kialakí
tására. A cserkészet, mint életstílus átszövi az ifjú
ság minden munkáját, mint rendszeres m unka, 
meghatározza a külső életfolytatását is. E m un
kának legkiem elkedőbb mozzanatai a táborozá
sok. A téli táborozás rendszerint csonka hazánk 
valamelyik természeti szépségekben gazdag  he
lyén történik. A múlt évben a Hegyközben, az 
idén a Bükkben táboroztak ifjaink. E táborozá
sokon a téli sportok gyakorlása  közben is ki
bontakozik előttük magyar földünk szépsége  s 
fellobog bennük  annak  szerelme. Az ilyen tá b o ro 
zások egyik fontos célja magyar népünk egyszerű 
fiaival való kapcsolat felvétele is. Mert ifjaink 
magyar életünk tiszta forrásait kutatják s a tele- 
vény ősm agyar talajba akarják  életgyökereiket 

bebocsátani.  M ásoldalu lelki gyarapodást  jelent ifjaink szám ára a nyári t á b o ro 
zás. Ezeket rendszerin t külföldi o rszágokban  rendezik. Az elmúlt nyáron Erdély 
és R om ánia hegyeit és völgyeit, városait és falvait keresték fel ifjaink s részt- 
vettek a romániai Nemzeti N agytáborban. E táborozás igen jó alkalmul szolgált 
nekik arra. hogy szerelmesei legyenek az ősi erdélyi m agyar föld szépségeinek, 
osztályosai erdélyi véreink szenvedéseinek és hősies küzdelmeinek. De alkalmuk 
nyilt a rra  is, hogy több  nemzet fiaival kerüljenek lelki kapcsolatba. M icsoda 
világtávlatot nyit egy egy ilyen táborozás ifjaink számára. Mennyi értékkel gya
rapítják meg magyar életünket a világ nemzeteinek a fiaival való megism erke
dése utján. A cserkészet utján ifjaink m agyar életünk mélységeiben és a világ 
életének szélességében növekednek s e növekedésüket motiválja az evangélium 
szelleme. Motiválja ifjainkat arra is, hogy majdan, mint lelkipásztorok is, mint 
hivatásos cserkészek és cserkésztisztek tovább hordozzák ezt a szellemet a n ö 
vekvő magyar ifjúság közé.

A pataki teológus diák másik arculata a faluszem inárium i munkásé. A cser- 
készdreszt e m unkában  felváltja az egyszerű fekete ruha. Esztendőnként kétszer 
kettőnként, mint egykor az apostolok —  a modern  m agyar élet apostolai ők is 
—  járják be a Hegyköz és a Bodrogköz falvait és fogják bejárni egyházkerü
letünk távolabbi vidékeit s a még távolabbi m agyar földet is. Alapos tu d o m á
nyos felkészültséggel, pon tosan  kidolgozott tervvel látnak hozzá munkájukhoz. 
T ö b b  évtizedre visszam enő pontos  statisztikai adatok  gyűjtése utján igyekeznek 
megállapítani reform átusságunk életvonalának, m agyarságunk életképességének136



a mérlegét  s keresik, kutatják magyarságunk faji s t ruktúrá jának az útját. — 
Református magyar  népünk s ál talában magyarságunk ilyen gyökere iben való 
megismerése utján igyekeznek meglátni  és szolgálni a magyar  jövendőt.  Ami- 
közben pedig ezt az izgalmasan é rdekes kutató munkát  végzik,  egyúttal  el
viszik a magyar  faluhoz az acélos református öntuda tot ,  építik egyszerű n é p ü n k 
ben a magya rságunk öntuda tá t  s azt a bizonyosságot ,  hogy egyedül  csak a m a 
gyar  léleknek az evangélium szellemével való telítése hozhat ja  meg a jobb 
magyar  jövendőt.

Az e lőbbihez hasonló  arculat a misszionárius diák arca. Ifjaink egyike- 
másika  előtt fel-feltünedezik a külmisszió távolabbi  bi roda lma is. Ébredezik fele
lősségérzete a távoli v i lágokban élő pogány népek iránt. T öbb ike  előtt azonban 
a közelebbi tanyák elesettsége a vonzó.  Szent  hevülettel eltelten hordják  széjjel 
az ige vi lágosságát  a közeli tanyák és majorok népe közé s bizonyságtételük 
nyomán a szét szór tságban élő elhagyatot t  és szegény emberek  lelkében meg
megcsillan az élet szépsége.  De a misszió tüze a közvetlen körben is meglátatja 
a feladatokat.  Elviszi ifjainkat a kisgyermekek közé, vasárnapi  iskolai munka 
végzésére,  vagy a felnőttek közé vallásos estélyek tartására,  még közvetlenebb 
körben a Főiskola és a tanítóképzőintézet  d iákgárdá iba bibl iakörök vezetésére.  S 
ifjaink e munkája  nyomán közelben és távolban mindig szélesebb és szélesebb 
rétegekben terjed az evangél ium világossága.

Egészen uj diákorca a levente-teológusé. Nemcsak  Sárospa tak  városának 
lakossága  figyel fel a szep temberben  a város utcáin fegyelmezett  menetben me 
netelő „szent  reg imentre ,“ de az ifjaink ajkáról e lhangzó zengő magyar  dalok 
tu lhangzanak  a város határán is, kereszt t i lzúgnak a magyar g lóbuson és hi rde
tik, hogy a katonás fegyelemre törekvő pataki  t eológus-diák  a katonai  szolgálat  
terén is vállalja a magyar  nép fiaival a sorsközösséget ,  hogy egykor e téren is 
vezetője lehessen népének  s ha hivná a haza parancsszava,  a haicmezején  is 
vi lágoljon népe  előtt pé ldaadásával .

De a mai pataki diák ez uj vonásai  mögül  hasonló  erőteljességgel b o n t a 
kozik ki egy régi arc is. Egy olyan arc, amelyik sohasem hiányozhat ik a teo
lógus ifjúságból,  a tudós,  vagy más szóval a tanulmányozó teológus arca. A 
pataki  t eológus diák legjava telve van tudományszoní jjal .  S ha a pataki  teológia 
nagy múlt jában mindig a korszellem legfrissebb gondolat inak volt a hordozója,  
ma  is ezeknek a zászlóvivője. S a pataki diák természetesen ifjú lelkének egész 
odaadásáva l  rezonál  iskolájának e célkitűzéseire.  De  nemcsak  tanul,  de tanul 
mányoz  is, mert  nem csupán  befogadója b izonyos  ismere teknek,  de öntudatos 
munkása  is bizonyos tud om án yos  feladatoknak.  A teológia falain belül mindig 
na gyobb a tere az aktiv szemináriumi  munkának.

Általában is figyelemreméltó,  hogy  a pataki teo lógus diák arca az aktiv 
diáké. Mindenestől  aktiv a cserkészetben és a faluszemináriumi munkában .  Aktiv 
a missziói lelkülettel végzett  szolgá la tban és a levente gyakor latokon.  De minél 
több  oldalú aktivitást  fejt ki, annál  tel jesebben igyekszik passzív lenni az élő 
Isten előtti megállásban.  Mert mégis csak az a legjel lemzőbb a pataki diákra,  
hogy bibliaköri és imaközösségben élő diák. Ezekben a közösségekben nem a 
maga  sokoldalú munkájával  kérkedik,  hanem a saját sok gyarlósága  miatt alá
zatosan,  törede lmesen és bűnei t  siratva fordul a menny Királya felé, akitől száll
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alá „minden  jó adom án y  és tökéletes a j ánd ék ,“ ezeknek a mennyei  a jándékok
nak alázatos elfogadója és Isten Lelke által odaadó  hordozója akar  lenni a pataki  
diák. Sok arca van, de  igazi orcája mégis csak egy van, az, amellyel Isten 
szine előtt áll meg.  Ennek az arcnak sugarai  sugárzanak  át tu la jdonképen min
den  más  munkáján.

A mai pataki  diák arculatán sok minden  hiányzik a régiből,  sok beteg r o m a n 
tika málott le alakjáról,  de azért  nem lett szegényebb,  üresebb,  színtelenebb,  
el lenkezőleg ma erőtől duzzadó igazán,  ma szines élete valóban,  mert a Jézus 
Krisztus dicsőséges alakjáról lehulló fényesség teszi alakját  vonzóvá  és tisztává.

A z irónia Kierkegaardnál.
Kierkegaard teremtő zseni volt. Go ndo la 

tainak szinte végtelen árada tá t  önmagából  ter
melte ki, így minden gondola ta  jel lemző reá. 
Irónikus volt Kierkegaard ? Életének egy szaka
szában  mindenese tre az. Ebben  az időben fárad
hatatlan volt Hegel  idealista fi lozófiájának táma
dásában ,  amelyet vi lágcsalásnak tartott. De  be
felé, önm agára  nézve is irónikus volt. A nagy 
szellemek mind  magukban  hordozzák  az irónia 
erjesztő csiráit. Az irónia így sok tekintetben az 
intelligencia fokmérője.

Az irónia lényege egy meglevő valóság taga
dása az új, a jobb valóság é rdekében.  Tagadás, 
azaz negativitás. A tiszta negácíónak azonban  
nincs é rvényessége  és csak akkor  jogosult ,  ha 
pozit ívumot rejt magában .  Az irónia az emb er 
ben munkálkodik s mint ilyen, az En kifejlődé- 

V aiai László III. é. hh. sét segíti elő. A személyiség kifejlődésének az
útja az irónia, ezért pozit ívumot is hord m a g á 

ban.  Fej lődésképes emberi  élet nem lehet meg irónia nélkül. Az emberi  életnek 
a teljes kifejlődésig bármelyik s tád iumban való megál lása a személyiség halálát 
jelentené. Az irónia a személyiség fej lődésében végtelen lehetőséget  nyit meg.

Ezzel me gadtuk  az irónia fogalmát,  még akkor  is, ha nem az egyes ember  
fejlődését célozza, hanem a tör ténelemben a személyiséggé vált egyes harcát  jelenti 
a tömeggel szemben,  mert az eszköz akkor is a tagadás,  a c é l : a jobb valóság 
é rdekében .138



A z irónia jelentkezési ideje mindig a krízis állapota.  Az irónia — az abszolút  
negáció,  mégis,  mint  a jövő lehetségesítője,  nagy pozit ívum hordozója — az 
ember i ség  életében per iódikusan,  az egyén életében pedig csak egyszer jelent
kezik. Az emberi ség életében,  tehát  a tör ténelemben mindannyiszor  fellépett, 
valahányszor  egy kultúra a túlérés jeleit mutat ta Amikor a kultúra a civilizáció 
lejtős síkjára csúszott  át, akkor  az irónia megkezdte  erjesztő és romboló  m u n 
káját, hogy előkészítse vele az útat a jövő megépítésére.  Az irónia az egyén 
szubjektív sajátsága, ezért  a tör téne lemben mindig az egyén harcát  jelentette 
a belső érvényességét  elvesztett igazságokat  hangsúlyozó tömeggel  szemben.

Másfelől,  amikor az ember ,  az exisztencia életstílusa, életiránya megválto
zásához  érkezik először,  akkor át kell haladnia az irónia fázisán, hogy az egyik 
világból a másikba  át léphessen.

Az irónia mindig két világ, két életfelfogás közé ékelődött  be, de nem mint 
szétválasztó mélység,  hanem mint összekötő híd, úgy azonban ,  hogy a régi vi lágba 
való visszamenetelre felégeti a hidat,  az új élet elérésére pedig egyenes utat 
készít.

jelentkezési form ája  kettős, [elenkezhetik a történelemben,  mint kollektív 
i rónia és jelentkezhet ik az exisztencia életében,  mint egyéni irónia.

Kierkegaard az elsővel „Az irónia fogalma, á llandó visszatekintéssel Sok-  
ra tesre“ című disszertációjában foglalkozik. Sokrates álláspontját ,  mint  iróniát 
fogja fel. Ezt az állítását Sokrates életével bizonyítja.  Sokrates,  mint önm agát  
megüresí tet t  i ronikus szembekerül t  az állami közösség szellemével. De  a szofisták 
dekadens  tanait  csakis metsző iróniával lehetett elhallgattatni és előkészíteni a 
talajt P látón  pozitív tanai számára.  Ezzel megvontuk az irónia határát  is. Sokrates 
iróniájával csak rombol t  és előkészített ,  de az ú j világot csak a nem-i rónikus  
Pláton teremtő zsenije nyitotta meg.  A kollektív iróniának két fajtáját említi 
Kierkegaard:  negatív és pozitív tendenciájú iróniát.

A negatív i róniának lényege a hallgatás.  Az i rónikus a hallgatás biztos vá
rába húzódik vissza, melyet a tulajdonképeni  megtámadot t  fél pozitív tanaival 
kénytelen ostromolni .  Az így napvi lágra csalt pozitív tények tart hatat lanságát  
azután az irónikus igyekszik kimutatni .  A negatív tendenc 'ájú iróniánál az irónia 
csak eszköz a cél elérésére.

A pozitív iróniánál pegig ma ga  az irónia a cél, amelyre törekszünk.  Leg
job ba n  jellemzi ezt a szellemi nullpontra való leszállás. Ez még ön m agában  tiszta 
negat ívum. De a szellemi nul lpontra  való leszállás magával  hozza a szellemi 
megüresedést  is. Ez már  pozitív e redmény,  mert erről a mélypontról ,  ahol le
hulltak rólunk régi életünk és igazságaink dekadenc iába  fűit elemei, e l indulha tunk 
új igazságok megélésére.  Az irónia az egyént felszabadítja,  megszabadí t ja régi 
életétől. így az irónia pozitív tény, a már -nem világából kilépve, az egyént  örökké 
mozgó talajon hozza nyugvó helyzetbe,  felkelti benne  a vágyat  és el is indítja 
a még-nem világa felé, abszolút  igazságok elérésére.

Másodszor jelentkezhetik az egyes e m be r  életében,  mint egyéni irónia. Itt a 
jelentkezése azo n b an  csak egyszeri.  Az esztétikai életstádiumból  az etikai élet
s tád ium ba  való átfordulásnál  játszik döntő  szerepet.

Itt röviden érintenünk kell Kierkegaardnak a stádiumokról szóló gondolatai t .  
Kierkegaard szerint az exisztenciának,  míg teljes lényegét kifejtheti, azaz tökéle
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tes kibontakozásra  jut, előbb végig kell mennie az összes életstádiumokon.  Ezek 
a s tádiumok egymáshoz  viszonyítva és az exisztenciára nézve fejlődést jelentenek. 
A legelső és így a legalsó az esztétikai stádium. Ebben  az ember,  mint esztét i
kus exisztencia él. A következő stád ium az etikai és a végső kifejlést a vallásos 
exisztencia stádiuma  jelenti Ezek a stád iumok egymást  nem minden átmenet  nél
kül követik. Az esztétikaiból az etikaiba való áthajlás ál lapota az irónia. Ez nem 
önálló stádium,  hanem csak konfinium, határvonal .  Itt is, mint negáció jelentke
zik, de mint  lehetőség,  mint az erkölcsi exisztencia lehetősége végtelen pozit ívu
mokat hordoz magában.

Az esztétikai s tádium lényege a pillanat kiélvezése a gyönyörben.  Az eszté
tikus csak élvezni akar,  hogy mit, az nem fontos. Alsófokon végső célja a nő, 
de  nem a nőért  magáért ,  hanem az élvezetért.  Kvalitatíve nem különbözik tőle 
a miszt ikusok élvezete sem : a fruitio Dei. Ez az életszemlélet azonban  csődbe 
jut. A leány még nem istenített meg senkit.  A nőnek ilyen beállítása és szemlé
lete dekadenc iába  vezet. De  az esztét ikusok szerint szép a dekadencia,  csak egy 
szebb  van nála, a nő, akiért é rdemes  dekadensnek lenni. Innen már  csak egy 
lépés van a kétségbeeséshez.  Mikor a misztikus észreveszi,  hogy élvezetének tárgya 
az imm anensé  vált Isten nem is Isten tulajdonképen,  hanem csak önmagának  
istentített mása,  akkor  már  kétségbeesésbe jutott. A kétségbeesés az esztétikai élet 
s tádium utolsó lehetősége, de  olyan lehetőség,  amiből  előbbre kell jutnia. A két
ségbeesés rokona a kételynek, de egye temesebb annál.  A kétely csak a g o n d o 
latra vonatkozik,  a kétségbeesés az egész emberre.  „A kétely a gondolat  kétségbe
esése,  a kétségbeesés  a személyiség kételye.“ A kétségbeeset t  e m be r  észreveszi,  
hogy élete excentr ikus élet, s mikor ezt észrevzszi,  önmaga  felé fordul.

A kétségbe került ember  már  irónikus á l lapotban van. Esztétikai é lets tádium
ban él még,  de már látja az etikus életet. Majd az irónia megtiresíti az embert ,  
akkor  már  megszűnik az esztétikai életfelfogás, de még nem születik meg az 
etikai. Az önmag a  felé fordult emberben az irónia feladata megtisztítani az embert.  
Nem az irónia visz el az etikus élethez, de rajta keresztül vezet az út. „Az irónia 
csak lehetősége az erkölcsi exisztenciának."

Az egyes ember  személyisége fej lődésében az esztétikai életstádiumból,  az 
az irónián keresztül az etikai s tád iumba kerül. Az iróniának tehát  nagy szerepe 
van a személyiség kifejlődésében, mert a személyiséget  elrejtő és feloldó  esztétikai 
s tád iumból senki sem juthatna át irónia nélkül az etikai s tádiumba,  melyben az 
exisztencia személyisége paradox  vonások nélkül bár,  de már kibontakozik.  Amit 
az irónikus követel, azt az etikus realizálja.

Még egy ilyen konfinium van Kierkegaardnál ,  az erkölcsi és vallásos stádium 
közt:  az exisztenciális humor. Ez, mint szintén átmeneti  állapot,  rokon az i ró 
niával, anélkül azonban ,  hogy annak  belső tulajdonságai t  magán  viselné.
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Világok látása az irodalomban.
I. HORATIUS ÉS A POLITIKA.

Mióta irodalmi kritika létezik, vi tatkoznak 
a költő s a politika viszonyáról.  Az egyik rész 
csak független költőkről és költészetről akar  tudni 
s öklét rázza minden  szépi roda lmi polit izálás 
felé. Ezek szerint az „örökkévalóság szine előt t“ 
nem á llha tnak meg aktuális politikai vona tkoz á
sok s i lyenekben mindig a költészet lealacso- 
nyodásá t  haj landók látni.

Azt hisszük,  a poé táknak  minden  időben 
az volt az egyedüli  és legszentebb  kötelességük,  
hogy szívük  szerint  ír janak.  Az érzelem világa 
pedig igen furcsán van berendezve :  nemritkán 
kerülnek oda  a legr idegebben  számító ész által 
termelt  politikai célok és érvek. Ha egy költő
szószólójává szegődik ilyen eszméknek,  vagy
legalább is azonos  vi lágnézetet  v a l l : nagyot  
nyer vele a politika irányítója; könnyebb  az eni- 

Mészöly Gedeon szerkesztő bereket  érzelmeiknél,  mint értelmük útján me g
nyerni.  Ha pedig a két eszközt  okosan  felhasz

nálják, megtet tek mindent  az elérendő cél é rdekében.
Nem tartjuk lehetet lennek,  hogy egy költőzseni szívvel-lélekkel elkötelezze 

magát egy politikai irány mellett, bár  épen a köl tő- lángelmék nem igen szoktak 
a pol i t ikusok uszályhordozására vállalkozni.  Igaz, hogy eszmei közösség még 
igen messze van holmi erkölcsi alárendeltségtől ,  bár  tö bb -kevesebb  rossz ind u
lattal a „ függet lenek“ meglehetős  önkényesen  szabják meg a jellemző kritikus 
vonalat .  Legtöbbször  azonb an  röv idebb  az eljárás mó dj a :  a ha ta lmasok politikai 
nézeteit valló költőt, — függetlenül  attól, hogy azok bírnak e erkölcsi alappal,  
vagy sem —  szívesen kiáltják ki kollégái egy egy irány szolgalelkíí hódolójának

Úgy látszik, a sokat  vitatott Horatius kérdésben is hasonló helyzettel állunk
szemben.  Igaz. hogy  az események  összeszövődése  kompl ikál ja a helyzetet,  de 
végső  e r edményben  igen egyszerű nézet-fej lődésláncolatot  fogunk kapni.

A tanulmányait  folytató, csendes  athéni egyetemi hallgató,  Horat ius akkor 
találkozott  először a politikával,  mikor  az Itáliából menekülő Brutus  és Cassius 

-csapa toka t  kezdtek toborozni  a tr iumvirátus ellen. A magyar  tör ténelemben is 
ezerszám akadunk hasonló pé ld ák ra :  az ifjú diák a s túdiumai mellől siet hazája 
szabadságáér t  harcolni.  Horat ius  is elment  a köztársasági  c s a p a to k k a l ; minden 
politikai iskolázottság nélkül emelték a t r ibunusi  méltóságra.  Maga  a költő emle
geti, hogy neki valaha engede lmeskedtek a l é g i ó k ; nem csodá lkozunk,  ha  Ho ra 
tius seregei  nem voltak jobbak,  mint amilyen hadvezér lehetett ő s ha Phil ippi  
nél elvesztet ték az ütközetet.
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Rómába  való visszatérte után érezhette a költő, hogy mit jelent, ha az ember  
könnyelműen elkötelezi magát  egy politikai irány mellett. Földjét  a t r iumvirátus 
veteránjai  között osztották szét, kis vagyona így kicsúszott a lába alól.

Sikerült  elhelyezkednie,  s a lighanem megfogadta  magában ,  hogy soha  éle
tében többet  nem exponál ja  magát  egyik politikai á ramlat  metleit sem. Akkori 
hangula tának  megfelelően el lenséges szemmel nézte az egyedura lom első lépé
seit, s gúnyjának  köl teményekben adott  kifejezést. Politikai vonatkozásokat óva
kodik bolygatni; tudja,  hogy a tá rsada lom romlottsága  a legjel lemzőbb a gyűlölt  
zsarnoki  uralomra,  elég, ha arról ír.

Természetes ,  hogy munkássága  nyomán egymás  után hallatszottak az elis
merő helyeslés,  de a neheztelés hangjai  is. Ahhoz pedig,  hogy valaki ismert té 
legyen, ez a két dolog  szükséges  is, e legendő is.

Akkoriban indult  meg Rómában a társada lom újjászervezése Octav ianus 
útmutatásai  s akarata szerint.  A reformok intézésében előkelő szerepet  vitt Mae
cenas ;  az ő feladata,  úgy látszik, többe k  közt a közvélemény irányítása volt. 
Amikor a fiatal questori  irnok verseit  megmutat ták neki, éles szeme al ighanem 
rögtön felismerte Horat iusbán a jól felhasználható embert.

A nagyhata lmú államférfi magához  hivatta a levitézlett, elkeseredet t  volt 
haditribunt ,  aki kis, független á llásában is ragaszkodik  eszményeihez.

Az első benyomás  nem lehetett kedvezőtlen. Maecenással  azonban  nem lehe
tett olyan könnyen bará tságot  k ö t n i ; majdnem olyan nehéz lehetett ez, mint 
Horatiust  rábírni az első lépések megtételére.  Nagy érdemük van ebben  a költő 
barát jainak,  Vergil iusnak és Variusnak.

Bizonyos,  hogy Horat ius  merev köztársasági ál láspontját  kissé módosí tot ta  
i rnokoskodása alatt. Okos  ember,  becsületes emb er  nem is tehet másként .  „A 
férfiút, ki meggyőződései t  cseréli, méltán éri a következet lenség vádja —  írja 
Szász Károly — de ha más  táborban  találjuk a férfit, mint amelyben a még 
meg nem szilárdult  ifjú á l la :  van-e  jogunk hasonló  Í té let re?“ A költő egész 
ifjúsága alatt a l egkegyetlenebb polgárháborúk  dühöngtek  Itáliában. El kell ismer
nie, hogy Octavianus  óta rend  és nyugalom van.  Elveit fenntartja,  de azért el- 
megy újra Maecenáshoz,  mikor  az ismét ma gá ho z  szólítja.

A két nagytehetségű szellem őszintén megszeret te egymást .  A hajbókoló 
udvaroncoktól  körülvett  államférfi érdeklődő barátsággal  ismerkedett  meg r lora-  
tiussal,  viszont a költő sem tagadhatta  meg elismerését  a nagy művel tségű,  finom 
lelkű Maecenástól .

A kölcsönös szimpát ia nagy mértékben megkönnyítet te  Maecenásnak  eredeti  
célja elérését :  Horatius költészetét Augustus elvei irányába állítani. Bizonyos,  
hogy feladatát  ritka tapintattal  végezte.  Megál lapí that juk ezt egyrészt  abból ,  hogy 
a költőt soha  meg nem próbá lta  a császár személye dicséretére r á v e n n i ; má s
részt, hogy írói értéke tuda tában  nem ellenezte, ha Horat ius  egészen könnyű,  
egyáltalán nem hazafias vagy vallásos eszmemenetű  köl teményeket  is irt.

Akár a teljes meggyőződés ,  akár  Maecenás  enyhe  nyomása  vette rá a költőt 
Augustus  céljai szolgálatára,  bizonyos,  hogy soha nem szállt le az eszmei magas
latról, soha nem lett a császár szolgalelkű dicséröje. Ha ilyesmire akarták rá
venni :  szelíd humorral ,  szerényen utasította vissza.

A római ódák  s a Carmen saeculare a maguk egészében hazafias és vallási 
színezetűek,  más  köl teményeiben is felbukkan itt-ott ez a színezet.  Igazi eleme143



azonban mégsem ez a hangnem vol t ;  hogy a magyar  i roda lomra  mégis a fenn 
említett  római  ódák tették a legnagyobb hatást,  annak  szintén polit ikai okai vannak.

Minden iró a számára  a lkalmas irodalmi  hatás előtt nyit u ta t ;  Berzsenyi 
nek feddő és buzdí tó példákra volt szüksége.  Az sem csodálni  való, hogy a po l i 
tikai e lnyomatás idejében Gyulai  Pál ki nem mon dható  keserűséget  látott a hóra 
tiusi derűs,  vidám ódák mögött  meghúzódni .

Augustus  császár  e lgondolása i megérdemel ték,  hogy  minden római tisztelje 
és megvalósí tsa azokat.  Megérdemel ték,  hogy az emberi ség egyik legnagyobb 
lírikusa, Horat ius szálljon értük lantjával sikra. Aniig azonban  a köztársasági 
érzelmű költő politikai meggyőződésével  ezt össze tudta egyeztetni,  hosszú  volt 
az út. Hogy mégis sikerült  azt megtennie,  abban  igen nagy szerepe van Maece
nas bölcs tapintatának.  A legnagyobb érdem mégis Horat iusé marad,  akinek 
épen a lelkiismeretességéből következett,  hogy nem indult  előítéletek után,  hogy 
idején tette magáévá  a jobbnak megismert politikai felfogást.

II. A GÉP F O R O G . . .
(MADÁCH ALAPJÁN.)

»A gép fo ro g .“ A káotikus erők munkába  
kényszerül tek;  vonzás,  taszítás örök törvényén 
megállott  a világ alapja. Az Úr lábai előtt d ü 
börögve  kelnek és forognak új vi lág-csodák.  A 
világteremtés ha ta lmas  ténye előtt alázatosan 
borultak le angyali  karok, Istent magasztaló hála 
énekek harsantak fel az égi ajkakon.  Az égiek 
élén pedig megszólalnak a főangyalok:  Gábor ,  
Mihály és Ráfael, imádják Istent.  Hárman,  Isten 
három  tu la jdonságát  imádják.

„Hozsanna néked, E szm e!“ Az eszmét látja 
meg G ábo r  arkangyal  az Urban,  az eszmét,  
amely túl vau meggondoláson ,  túl van emberi  
fontolgatáson.  Ez az eszme nem emberi  elme 
szülöttje,  nem agyafúrt  spekuláció,  múzeumi 
üvegszekrénybe  való absztrakció,  logisma, esz
mei pr incípium. Nem, ez az eszme, több  ennél,  
több és más. Ez különböztet i  meg az istenit az 
emberitől ,  hogy az mindig  több  és más.  Több,  

és pedig nem a többnek a mennyiségi, hanem értékelméleti értelmében.  Több ,  
tehát többet  ér. Más,  nem emberi ,  más kvalitás, más  minőség.  Az isteni Eszme 
emberi  kategór iákban kifejezhetetlen, erről igazi foga lmunk nem lehet, mert túl
esik a mi szféránkon,  a mi életkörünkön Az isteni Eszme abszolút .

„Hozsánna néked, E rő !“ Az Ur  egyik tulajdonsága  az erő. Erő, amely nem 
fizikai fogalom, nem vitális princípium, nem masszális megnyilatkozás,  nem ez. 
Ez az erő állandó,  szakada tlan aktivi tásban,  t evékenységben nyer kikristályoso
dást.  Erő, amelynek nagysága  előtt az Alkotó műhelyében,  vagy konyhájában 
kontárkodó magahi t t  intellektus'  is porba  hajtja fejét.

144

Szikszai István II. c lih.



„Hozsanna néked, Jó sá g !“ Isten harmadik tökéletessége,  tula jdonsága  a 
jóság. Az ő jósága  nem jólfelfogott önérdek,  egoista altruizmus,  humanis ta  világ- 
megváltás.  nyavalygás,  egészségte lenségekbe  hajló fi lantropizmus,  féllábbal fari- 
re izmusban sántikáló pietista kegyesség.  Nem ez. Jó sá g :  az örök szeretet egyetlen 
forrása.  Jó s á g :  minden spontán,  „ösz tönös  szeretet“ kútfeje. A jóság, amely nem 
a „do.  ut d e s “ elvén áll, hanem pazar kézzel juttat mindenkinek.

Ez a trinitás, ez a hármasság,  hármasré tegűség ,  az eszme,  az erő és a 
jóság hármas gyűrűje megtalálható az egész Tragédiában ,  annak  minden egyes 
színében.  De  ott már szétesnek azok a tulajdonságok,  amelyek az első sz ínben 
még az isteni személy tulajdonságai  voltak, szétesnek három személy, a tragédia 
három szereplőjének egyetlen tulajdonságává,  beállí tottságává.  Az Isten és az 
ember  között levő kvalitatív differencia, minőségi  ki i lömbözőség prizmáján meg
törnek az Isten tulajdonságai  és azoknak  elemberiesitett formája jelenik meg az 
egyes személyekben.  Isten három rétegű, három tu la jdonság feszül meg Benne 
fenséges harmóniában .  A személyek pedig egyrétegűek,  egyoldalúak,  mindegyik 
a szellemi élet más,  más  égtája felé betájolt.

Lucifer az isteni eszme hordozója :  az érielem. Lucifer nem Sátán, de nem 
is Mefisztó. Nem S á t á n : nem a bűn  fejedelme, minden gonosz  táplálója, nem a 
Messiás ellensége, nem az a kigyó, amelynek feje megtöret ik ;  de nem is Me 
fisztó, aki mókás,  nagyon is emberi ,  sokszor  koboldszerű,  majd romant ikus  k ö d 
foltokba, mágikus prakt ikákba burkolódzó boszorkánymester .  Nem ez Lucifer, 
Lucifer csupán  a fénytárasztó értelem, a tiszta ráció, puszta,  kétségbeejtő intel
lektus. Ezt a kétségbeejtő vonást  megtar tja  az egész tragédián keresztül,  nem 
csak,  hogy érezni, akarni  nem tud, hanem azt  sem érti meg,  hogy más érezni, 
akarni  is képes. Az intellektus megy a maga  logika szabta vágányain  előre bor 
zalmas következetességgel.  Az emberi  e lmének ez a gravitáció szükségszerűsé
gével ható tragikuma,  a kénytelen-kelletlen ha ladás  kényszerzubbonyának  nyo
mai meglátszanak Luciferen. Ö az egyetlen t ragikus személy s ha az Ember  
tragédiája valóban t ragédia volna, úgy méltán nevezhe tnők Ördö g t ragédiájának.

Ádám  az isteni Erő hordozója:  az akarat, Ádámnak egyetlen funkciója 
v a n : az akarat.  Ádám akar  valamit,  ami több,  mint amit  gondol ,  amit sejt. Fel
lobogó törtetni akarás,  nagyívelésű lendtilés, amely ahogy felhorgad,  úgy lekókad 
ismét és mintha nem is lett volna,  ham vába  hal. Nyugtalan,  céltalan akarás,  az 
akarás maximuma és apá thikus  letargia s inusvonalát  irja le Ádám küzdelme. 
Ádám a heróikus küzdő,  aki még akkor is tud küzdeni valamilyen célért, mikor 
tudja,  hogy úgy is elveszett. Ádám sok tekintetben nem több és nem más,  mint 
puszta mótorikus mechanizmus,  amely nem él, csak dolgozik.

Éva az isteni jóság hordozója :  az érzelem. Éva az érzelem széles sokszínű 
skáláját használja.  Érzelmeinek szimfóniájában megtalálhat juk a rajongás,  a sze
relem, a szeretet,  a szimpátia,  az antipátia,  a harag, a gyűlölet  hangját.  Éva 
érzelmekkel gondolkodik,  intuíciók, érzelmi vi lágba tartozó megsejtések uralkod
nak szellemi életén. Éva  az örök, a sej telmesen asszonyi  kifejezője, aki egyként  
tud Isaura és felgerjedt pórnő lenni, aki minden mellett megmarad  annak,  aki 
volt. Akarni is csak pil lanatnyi impulzusokban  akar,  csak pillanatnyi impulzusai  
alatt felajzott érzelmének remegése  az, amelyet  esetleg akaratnak néznénk.  Éva 
ledér és szent, önző és nagylelkű,  hű és hűtlen.  Ta lán éppen  azért,  hogy az
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Kialudt a fény. A ragyogó napsugarak nem 
gyönyörködtetik többé a fényre vágyó lelket. 
Sötét lepel borul a világra, színek és formák 
belevesznek az örök sötétségbe A halál egy 
form ája ez az állapot. Test és lélek még itt idő
zik a földön, de egy tartó kapocs már elszakadt. 
Bármerre fordulnak is, a vak szemek nem köz
vetítenek új benyomásokat. Ami egykor az élet 
volt, most már csak egy távoli hangzavar.

Gyötrelmes lehetett ez az állapot Axel Muthe 
számára, aki örökké a fényre vágyott, akit semmi 
sem gyönyörködtetett jobban, mint a színek és 
a formák harmóniája.

Rettenetes lehetett San Michelén, az örök 
fény szigetén, vakon, örök sötétségben élni. Csak 
egy vigasz maradt a számára. Vak szemei, ha 
nem is láthatták a jelent, visszapillanthattak a

Bürger Ferenc vili. gimn. múltba. És San Michele szigetének egy ódon,
sötét tornyában kopogni kezd az írógép.

Betűk szavakká, szavak mondatokká formálódtak és megszületetik „San 
Michele regénye“, majd a „Régi írások emberekről és á llatokról“ .

Régi események elevenednek meg újra. Régi arcok bontakoznak ki a ho
mályból Immár, mint mindenen kívül álló, mint egyszerű néző, újra éli elmúlt 
életét. Csodálatos és szinpom pás élet elevenedik meg soraiban, telve apró örö
mökkel, nagy tragédiákkal, felvetett és meg nem oldott örök problémákkal.

Axel Munthe nem ad összefüggő, befejezett regényt. Sok kis, egymástól 
független és befejezetlen történetet tartalmaznak könyvei. A problémákat csak fel-
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örök asszonyi kifejezője Éva, a legvalószínűbb, a legkevésbbé papira lak , Éva 
nem filozófikns fogalom, Éva él.

E három személy egyéniségének hárm asdim enziójában él a T ragéd ia  is. 
Lucifer az, aki mindenült kényszerítő erejű szituáciákba helyezi bele Ádámot. 
Éva visz dinamikát a Tragédiába, Ádám véghez viszi, amit véghez vihet, átküzdi 
magát néhány akadályon és ismét Lucifer vonja le a konklúziót a megtörténtekből.

Ennek megfelelően jelöli ki Isten az utolsó színben feladatukat i s : Ádám- 
nak cselekednie kell, Évának kötelessége költészetté szűrni a prózai valót. Lucifer 
tiszte pedig hibamutatással létrehívni Ádám munkáját. S halad a történelem előre 
lázas sietéssel, keresik egymást a személyek, hogy egym ásra találva Istenné 
legyenek, hatalmuk legyen, de minden törtetés hiábavaló  ebben az irányban. 
Tülekedés, lázas keresés mozgatják a gép rugóit, a gép simán, nyugodtan végzi 
a maga m u n k á j á t . . .  és „az alkotó p ih en .“

III. AXEL MUNTHE.
(Gondolatok „San M ichele regén ye“ és  „Régi Írások em berekről és

á lla tokról“ o lvasása  után.)
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veti, de nem oldja meg őket. Rájuk mutat és felénk k iá l t : nézzétek, mi minden 
mellett mentek el és nem veszítek észre a nagy rohanásban  . . . Figyeljetek és 
lássatok I . . . Töprengjetek és kínlódjatok, mint ahogy én töprengtem és kín
lódtam . . .

És mégis! Bármennyire lazán függnek is össze az egyes részek, ennek elle
nére egy nagyszerű egészet alkotnak. M egdöbbentő  erővel elevenedik meg az 
olvasó előtt Axel Munthe alakja  és élete.

C supa szív, csupa lélek ember, aki talán éppen ezért nem túlságosan ked
veli az embertársait. Különösen azokat nem szereti, akiknek jó dolguk van. Úgy 
hiszem azért, mert ezeknél sem szív, sem lélek nem igen szokott mutatkozni. 
Annál többre becsüli az állatokat, igazabbaknak, jobbaknak  tartja őket, mint az 
embereket. Valami csodás hatalma van fölöttük. Minden állat szereti és engede lm es
kedik neki. Egyedüli barátai a nyomorultak, akik a nápolyi sikátorokban, vagy a p á 
rizsi szegénynegyed idegen kolóniájában tengetik életüket. Mégis mindig a szépre 
vágyik. Boldoggá teszi őt az örökké derűs olasz ég, a kilátás a tenger végtelen 
vizeire, az egyszerű, romlatlan emberek társasága, a pacsirtadal, bár mindig ott 
jár, ahol a halál . . . ,  mert orvos.

Axel Munthe orvos, m égpedig született orvos. Valami isteni kegy folytán 
megadatott néki a gyógyítás művészete. Ez talán nem egyéb, mint az, hogy az 
emberek hisznek benne. Ö maga nem sokra értékeli a tudom ányát. Egy helyen 
némi rezignációval jegyzi m eg : „sose jutottam túl orvosi könyveimben az em 
beri, tehetetlenség fejezetén, ott kereszttel kellett megjelölni a lapot.“

Valamelyik kritikusa .S an  Michele regényét“ a halál könyvének nevezte.
Talán igaza volt. Dr. Munthe hivatásánál fogva mindig és mindenütt szembe

találkozik a halállal.
Mint fiatal orvosnövendék, napról napra látja keresztül sietni a kórházak 

termein. Mint kész ember, találkozik vele Nápoly és Párizs szegénynegyedeiben, 
ahol százan, meg százan omlanak porba  érintése nyomán. És látja fényes paloták 
selyemmel bélelt szobáiban, ahol pillanatok alatt válik semmivé előtte gazdagság, 
fény, pom pa és hatalom.

Végül alkalma van megfigyelni Verdun alatt, ahol mint a hadvezér, valamely 
magas dom b tetejéről, mozdulatlanul nézi végig, mint arat a számára a szolgá
latába szegődött, megtébolyodott ember. Bár élete abban  telik el, hogy küzd 
ellene, végül már nem ellenséget lát benne, hanem egy sötét és titokzatos kollé
gát. Szinte megszereti. Csak az a tudat gyötri, hogy nem képes felfogni a lénye
gét. Számtalanszor teszi fel a kérdést, hogy igazságos bírával áll-e szemben, 
vagy egy más hatalom vak eszközével?  Hogy miért érinti meg az egyiket s z e 
líden, szinte simogatva, senki sem veszi észre, hogy itt van és miért kínozza a 
másikat kegyetlen szo r í tá s sa l . . . ? Fájdalom nélkül, békében, miért hal meg az 
aggastyán és mért vív rettenetes haláltusát a g y e rm e k . . .  ? Miért oly tehetetlen, 
miért oly kicsiny vele szemben az e m b e r . . . ?  Miért kell neki az örök harcban 
mindig alul m aradnia  . . .  ? És, ha a sötét kolléga olyan kegyetlen, legalább is 
emberi szemmel nézve az, és ö tudja, hogy az életért h iába küzd, nem köteles- 
sége-e nyújtani a fájdalommentes h a lá l t?  Hiszen m ódjában van a legkegyetlenebb 
szorítását is szelíd simogatássá enyhíteni . . .

De vájjon tényleg van-e joga ehhez , . . ?  Szabad-e az orvosnak örök ellen
felével szövetségre lép n i. . . ?
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A kolléga győz, ő mindig elbukik. Hiába  vív rettenetes csatákat  vele Ná 
polyban,  ahol százan,  meg százan hullanak el kolerában és Párizsban,  ahol az 
olasz negyed gyermeklakói  pusztulnak torokgyíkban.

Összetörve kénytelen vallania k é s ő b b e n : „A másik,  az eszméletlen bolond,  
aki azt hitte, hogy megállí thatja a halált diadalú tjában,  még él, de szeme m ind
örökre elhomályosult ,  hogy ne nyithassa többé  a borza lmas valóságra.

Ő is nemsokára  a feledés sírjába hull és mind  azokból,  akikért hiába küz
dött,  nem marad meg belőle semmi,  de s e m m i . “

Volt azonban  valami, ami  mindenért kárpótolta: a fény. Ha  ott lehetett imá
dott San Michelején, felejtett mindent .  A végtelen tenger, a ragyogó verőfény, a 
pacsirta-dal  elfeledtették a sok szenvedést.  A Fény és sziliek harmóniája meg
babonázta  a lelkét. Ilyenkor úgy érezte, hogy mindenért  kárpótolva van. De  a 
túlságos fény megárt  az emberi  szemnek.  A fény kihunyt és vele együtt me g
semmisül t  minden,  amiért  é rdemes  volt é l n i ..............

Ódon,  sötét torony San Michele szigetén. Kopog az írógép. Vak szemű 
aggas tyán visszatekint a múltba.

Vágy és szenvedély,  meg nem oldott  kérdések, csalódások  és k iábrándulá
sok szakadat lan láncolata vonul el lelki szemei előtt. De őt már  nem bántják 
többé.  Minden oly kicsinyes, oly mindegy  neki. Megszűnt  az értelme, mikor ki
aludt  a fény. A vak szemek elhagyva a múltat,  most  már  a jövőbe tekintenek, 
ahol már  várja régi ellenfelét a „sötét  kol léga“ : a halál.

A D J ’ IS T E N R E  F O G A D J ’ IST E N .
Pity maliik.
A hegyek há tán emelkedő  fény világít h a m 

vas messzeségből .
Ébred  a falu népe. Már  kint fut Zsuzsa  

néne  kócos hajával az udvaron.  Farkas  s zom
széd kivetett mellel pöfékeli makra p ipán keresz
tül tüdejét  a l evegőbe és nagy pöffeszkedéssel  
feszít az istálló előtt. Pesta inas meg a ganajat  
hányja.  A sok apró jószág ott rohanász ik  az u d 
varon.  A kúton megcsör ren  a vedér,  kolompolő 
tehenek zavarják az ébredés  csendjét .

Azután a nap is e lőkukkant  á lmosan .  Sá-  
volyos sárga  szegély szegi á lomban kipirult  arcát. 
Aztán villant egyet s nevetve hull sugara.  Átvág 
az akol ablakán.  S ráömlik a priccsen fekvő 
juhászra.  Belesüt  az arcába,  szemébe.  Nem hagyja 
aludni.  A homlokán  eltorzul egy véres d a g a 
naton.

A juhász  megmozdul.  Ébred.
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Megdörzsöl i  szemeit.  Szétnéz nagy kókadtan.  Körülötte hul lámzik az egész 
akol. Fel-felzúdúl a nyugtalan bégetés zaja.

S ándor  juhász még mindig nem lát. F e lk önyö kö l . . .  Nyög e g y e t . . .  Nagyot  
nyújtózik . . .  Dörzsöli  újra a szemét,  de nem lát. Az a betyár nap ép a szemébe  
mer  te k in t e n i . . .  Morog  . . .  O d é b b  teszi a fejét. Most  mán lát is . .  Csak a feje 
ne f á j n a . . .  De  mié’ f á j ? . . .  Tapogat ja  a h o m l o k á t . . .  N e d v e s . . .  Megnézi  a 
kezét. Véres lett tőle.

E mán meggondolkodtat ja .
Gondolkozna ,  de nem tud. Mindene  fáj. É r z i . . .  Nehéz  a lába is. A szája 

keserű,  mintha orvosságot  ivott volna. A lélek megmeszesedet t  benne.  A haja 
összegubancolódot t .  A ruhája tele van piszokkal ,  gyűrött .

Felül. Ásit egy hatalmasat ,  jóízüt. A szája azonban  újra eltorzul s a juhok 
közé köp.

De mi van a homlokával ? . . .
Sajog,  fáj a seb rajta. Érzi,  valami történt.
Lassan megindul  a gondolkozása .  A kerekek cs ikordulnak egyet-egyet .  

Jönnek  elő jelenetek.
Igaz isz’ . .  . * - 0 1 1  vót ő tennap.  A vásáron.  A jó sikerült.  Mulattak hát  a 

János  komával .  Az is birkás. Mulatós.
No . . .  és tovább ? . . .
Ittak a kocsmában.  A Vámon.  A fene ette vóna meg.  Aha . . .  oszt begyött  

a Varga János.  Az. Az a híres.
N o . . .  és ?
Az oszt kihajigálta őket a kocsmából .  Őt meg a Jancsi  komáját .
E mán nehezen ment a fejébe.
De hát igaz. A homloka is véres,  dagana tos .
Hij jába vót a nagy száj, hij jába vót a juhászbot ,  meg hijjába vóttak ketten 

is. Az csak kipakolta őket.
Összecs ikordul  a foga. A szemei egyet villámlanak.
Ezt nehéz elviselni.
A fészkes fene vinné el ő k e t . . .  most  majd hire terjed a faluba is.
E fájt a legjobban.  Büszke juhász  vót S ándor  örök életibe.  Hogy meg

megbámul ták  a jányok, mikor vonul t  serege után.
De m o s t . . .  vége mindennek.
Valami különös érzés futott át  rajta. Ezt megbosszúlja.  Meg. Ijjen szégyent  

nem hagy a nyakába.
E mán gyalázat  vóna.
Nyújtózik.  Lekéi a priccsről.  Le a birkák közé.
Most,  a bosszú gondola tá ra  egész  megeleventilt .  Egy a gondja,  ki a sza

badba  . . .  Tépe lődni .  A dógot  megbeszél i  János komájával.
** *

A nap süt.  Perzselő sugara  elől fa alá menekül  a juhász.  Messze,  mindenütt  
kaszapengés,  buzasuhogás ,  a ratóbeszéd  hallik a határon.  Fenn a hegyháton  két 
juhász könyököl  a botján.  A bi rkák od ébb  legelnek kutyaőrizettel.  Egymásba  néz 
a két juhász.  A S á n d o r  meg a János .  Nyalka alak mind  a kettő. Fekete,  alko- 
nyatos az arcuk. A Sándorén  még most  is ott a daganat .
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Lassan mozog a nyelvük.
—  Hallottad e S á n d o r ?
— Ugyan n o ! . . .  Mit ?
Várakozás.  Csend.  Aztán megint.
— H á ’ valami mulaccság lesz Erzsókékná’.
— A z ?
— Az.
Megint  csend .  Lassan,  ü temesen dolgozik az agy, t empósan.
—  Ott  lesz a Varga fiú is.
—  O t t ?
—  Ott.
Megkomo rodnak  az arcok. Hallgatás.  Tudja  mind  a kettő miről van szó. 

Mégis nehezen jön a szájukra.  Most  már  lefele a földre néznek. Mindenik a 
másiktól vár  szót. Végre Sándo r  megszólal.

— T u d o d  hova mén u t á n a ?
A nevet nem is mondja már.
—  Tudom.  Mesélik a faluba.  A Ter ihe jár.
Hallgatás.
Lassan tisztázódik az egész.
—  Este . . . Későn . . .  Éjfél fele.
—  Hm.
— Hm.
— Hm.
—  Olt lehetnénk mink is.
—  Ott.
— Az árokba meg lehet húzódni .
—  Meg.
— Ott megvárhassuk.
—  Meg.
Mindezt  komolyan,  egyszerűen,  minden indulat  nélkül. Csak a szemük 

villog. Ők nehezen felejtenek.
** *

Fázós szél hasított  végig a falun. Megzörget te az ablakokat .  Meghaj togat ta  
a fák ágait.  Perget te  a leveleket. Suhogot t ,  mint a szellem. Hirtelen jött. Lekapta 
egy suhanc  fejéről a kalapot Pörge tte tovább,  mint ördögszekeret  A gazd’uram 
orrával cinkét  fogatott .  A rokolyás lánynak meglenget te  a ruháját ,  megbillegtette,  
belerugaszkodot t ,  mint  vitorlába. Kuvasz komá nk  vékonyába húzta a farkát, el
eresztette a füleit. Nézett bele búsan a világba.  Sietett mindenki  fedél alá, csak 
a fiatalok húzódtak sietve Erzsókék felé Az Ítélet ped ig  vi l lámosan közeledett 
a láthatáron.

A homályosodó estében két alak ül az akol előtt a falu végén.  Várják a 
sötétet,  a gonoszok  cinkostársát.  Hallgatnak.  A fütyköst,  az ó lomvégüt ott szo
rongat ják a markukba n .  Bizonyára gondolkoz ik mind a k e t t ő . . .

— Te  S á n d o r ?
— Ha ? . . .  Csend.150



— Zivatar van készülőben.
Az felemeli fejét. Feláll. Körülnéz, mintha eddig  nem vette volna észre. —  Az.
Újra csend.
—  Te az e lmossa  a mi ünnepünket .
— Nem a. A Varga elmegyen a z é . . .  a kedves Ter i jéhe’.
— Hát el.
—  És mink  félnénk.
—  Nem. Mink menőnk.
—  Az. Oszt  rájok köszöntőnk.
És elhúzza a száját, mintha mosolyogna.
—  Rájok.
Csend.
—  T e  igen fú ez a szél.
— Fú, mintha  felakasztot tak vón valakit.
—  Hm.
—  Hm.
A sötétben odasompolyogtak  a pulik gazdáik  lábához.  Az ő sörtéjiiket is 

felborzolta a szél. Néznek  fel a gazdáik szemébe.
Lassan egész sötét lett. Vágni lehetett volna. Megjelent  a vihar  is. Villám 

villám u tán hasította az eget. A két juhász meg nézett nyugodtan  az égre. A 
szemük villog. Arcuk sötétebb,  mint az est. Csendesek ,  de tüzes a vérük. Söt é
tek, mint a zivatar, szemük villog, mint a villámlás.

** *

Elfutott a zivatar. Sártócsáka t  hagyott  maga  után.  Csend van mindenütt .  
Csak Erzsókéknál  hangzik a lárma,  nótaszó.  A Teri  háza csendesen,  várakozóan  
áll. A há tsóházban még ég a lámpa.  Oda  várnak valakit.  Kutya nincs az udvaron.

Most  két éjsötét alak lép be a kapun.  Odacsoszognak ,  szuszognak  a kerítés 
tövébe.  Az árok tele lett vízzel, hát ide jöttek. Sötét  van. Nen látja őket itt se 
senki.  Nem szólnak.  Csendesek,  komorak,  mint az éjszaka. A toronyban  éjfélt 
üt az óra. Számlál ják ma gukban .  Egy . . .  kettő . .  . három . . .  tizenkettő.

Nem türelmetlenkednek.  Nem zsörtölődnek.  Ezek tudnak  várakozni  is. Min
den p il lanatban készek a lecsapásra.

Hallatszik is a lépések zaja. Jön valaki.
Meglöki Sándo r  a másikat.  Súgva.
— Ez a. V ig y ázz ! I
— Pssz.
Összehúzódnak.  Kezük ráfeszül a botra.  Az ólmos végét hagyják szabadon.
A Varga fiú lassan jön. Nyugodtan .  N éha -né ha  freccsen a sár, ha tócsába  

lép. A kapu előtt megáll.  Körülnéz,  ha nem látja-e valaki. Nagy,  drabál is  e m 
ber  Különösen így a sötétben.

A juhászokban megfagy a szusz.  Megrezzenek.  A szívük verése felerősül. 
Az inaik megfeszülnek.  A fiú meg csak jön. Most  odaér t  a k e r í t é s h e z . . .

Azután hirtelen visszaugrik.
Észrevette a sötét  alakokat .
Lendülnek a botok. Már  kiáltani sincs ideje. Suhan  két felől a fütykös.
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Ju hászboto k  érce zúzta be a koponyáját .
Összerogyott .  Fejéből szivárgott  ki a velő.
Az é j szakában két alak suhant  ki a kertek alatt.

** *
Perget t  az orsó.
Asszonyok, lányok tereferéliek a fonóban az asztal körül. Nyálazták a ken

dert,  nyálazták a falu eseményei t  is. Ott hal lot tam ezt a történetet.  Rég volt. 
Ta lán  nem is így történt.

így adott  a két juhász adj ’ istenre fogadj’ istent.

MI VÁR  R EÁN K  ?
Diákszobák csendjében, mélabús han

gulatában sokszor feltesszük m agunk elé ezt 
a kérdést. Nem várunk „gyöngyéletet,“ mely
től „soha jobbat“ ne kívánnánk magunknak. 
A régi szépélet minden gondtalanságával 
együtt kiélte magát és annál nagyobb gon
dot hagyott örökségül a mi számunkra. Ezt 
a túlterhelt örökséget azonban mégis a ma
gunkénak valljuk és a legelsőbbrendű köte
lességünknek tartjuk, hogy ami mégcsak 
ígéret, azt egészen a magunkévá tegyük. 
Ennek a kontónkra csinált adósságnak a 
nagyságát csak akkor fogjuk megismerni, 
ha m ár kifizettük. Ebben az esetben még 
nem nagy. Azonban, ha túlhaladta fizető- 
képességünket, akkor bejelenthetjük a csődöt.

Mi lenne a mi legdrágább örökségünk? 
Csak az, amire jogunk van: Nagymagyar- 
ország s benne az egységes m agyar nemzet. 

Mennyi vérrel és élettel fizettek érte ap á in k . . .  És ebből meg kell tanul
nunk, hogy még annál is többet ér, mint am ennyit ők fizettek. Most már 
másképen kell megvennünk, a legbiztosabb értékű valutával kell fizetnünk 
ezután. Ezt a valuta-alapot az egységben  látom.

A mostani örökségünk ez a csonka ország vájjon ezzel az alappal 
rendelkezik-e? Ha nem zetiségi térképünket vizsgáljuk, akkor rögtön meg
bomlik ez az egység. Fekete pontú tót és kereszt-jelzésű ném et falvak 
nagyszámmal tarkítják a piros magyar térképet. Még a szépérzékünket 
is sérti ez az egyik helyen ritkás, másik helyen pedig aránytalanul cso
portosuló feketeség — az örökségünknek pedig egyenesen veszedelme.

Ha a nemzetiségi térképünk tarka, akkor lehetne egy még foltosabb152
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képet festeni, amely a m agyar tá rsada lm at ábrázolná. A futurista szinek 
különösen érvényesülnének, m ert itt ágálhatnának egymásmelleit a külön
böző színfoltok, csak a valóságot m utatnák : m agyar társadalm unk képét. 
Az egyes osztályok között akkora súrlódások, differenciák állanak fenn, 
melyeknek m egm aradása nem valami kecsegtető jövőt jósol számunkra. 
A város és a falu még mindig farkasszemet mereszt egymásnak, úgy néz
nek ki, mintha a gabona gyökér elkezdené a törzset ü tn i: nagyra nőttél, 
kiszívod a vérem, nem bírom a hízott pocakod. A törzs viszont a  gyökért 
szidná: még azt a csepp táplálékot sem bírod nyújtani te ostoba, te utolsó, 
te földben túró féreg. Meg kell látnunk a szárnak napban csillogó, ragyogó 
arcát, azonban a földbe is be kell néznünk, hogy mi van a  gyökérrel, 
nem támadta-e meg valami fé reg . . .  Nem lehet elvágni egyiket a másik
tól, m ert abból szalm aszár lesz csak, melyen a gyerm ekek színes szappan- 
buborékokat fújnak, ebből pedig tarló, mely felhasítja a mezítelen lábat, 
míg az ősziszántás el nem pusztítja.

A nemzeti egységnek ma különösen éles megbontói a felekezetek. 
Talán minden eddiginél csúnyább és felelőtlenebb módon éleződnek ki 
az ellentétek. Az ebből származó viták aztán semmiképen nem építők, sőt 
egyenesen rombolók.

Mint utolsó nagy egységbontó hatalm at említem a p o litiká t. Ennek 
m ár igazán nem lehet evidensehb célja, mint a nemzet építése és bizony 
a legtöbbször rombol.

Erdélyi útunk alkalmával mondotta egyik vezető egyéniség, hogy a 
rom ánság masszív életereje abban volt, hogy nem volt meg náluk a tá r
sadalmi tagozódás s ma ott kezdi elveszíteni erejét, hogy ez a tagozódás 
roham osan megindult. Az erdélyiek is ezen az alapon akarnak újraépülni. 
Eggyé forradnak, m ert érzik, hogy egységben van az erő. A szenvedés jó 
kovács, szépen összeforrasztja a segítségért kinyújtott és a segítésre siető 
ölelő karokat. — A mi szenvedésünknek, pusztulásunknak sem lehet más 
érte lm e: összeforrni, eggyé lenni, ú jrakezden i!

A kérdés az vott, hogy m i vár reá n k  ebben a m unkában ? Az ideálunk 
a m agyarságnak egy sziklaszilárd egységben való léte. A pusztuló m agyar
ság helyére egy életerős népet szeretnénk ültetni. A formájából kivetkőz- 
tetett, a másnak eladott m agyart szeretnénk visszaadni saját magának. 
Hogyan lehet ez?  Úgy hogy megkeressük, felkutatjuk azt, ami még ősi, 
rom latlan és magyar. Ezt pedig ott találjuk meg ahol legkevésbbé veszí
tettük el faji m ivoltunkat: a falun. Ezért fejlődött ki közöttünk a faluku
tató fiatalság. Pusztuló értékeket, berozsdásodó kincseket, darabos élet
erőt, az ősmagyart, a rom latlant keresi. Kibányássza, feldolgozza s aztán 
újból visszaadja ezt az életelixirt. — Ebből a forrásból akarunk elindulni 
és egy egész nemzetet meghatározó, nem zetnevelö  m unkát végezni. Ez a 
nemzetpedagógia azért értékes, m ert ez magáé, a magyarságé.
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F A L U S Z E M I N Á R I U  M.

•Via. «> '•w^.'Rátlvftö-jj.

Egy bodrogközi falu életéből.

Vágó István III. é. hh. Balázs-dülő, Diófahomok, Bélessütő, Rekesz, 
, Bezsere, Pőcsikes, Hidere, Mancsika, Gyü- 

mőcs, Golyóbis, Cakófészek, Atalhegy, Kányás, Doboskúti-dülő, Csóré, Szék, 
Sziget, Batoknya, Fődesláp, Elekes.

* „A  Sárospataki Főiskola Faluszemináriuma“ szervezését 1931 őszén kezdte meg Ujszászy 
Kálmán dr. professzor nagy szakszerű körültekintéssel. A  szemináriumnak állandó tagjai ekkor 
még nem voltak s a munka pusztán a faluszeminárium, propagálását célzó előadásokból és be
szélgetésekből állott, melyeket szerda esténként vezetett Ujszászy professzor. A z  1932— 33. munka
évben erőteljesen megindul a szervezkedés munkája. 2 teológus-szeminárista elkészíti a sárospataki 
alsó- és felsőhatár térképét. 1 tag a szegedi munka tanulmányozására indul, tizenketten pedig 
kisebb csoportokban kiszállanak a pataki alsó-határ tanyáira, aminek eredménye 12 tanyai beszá
moló dolgozat lett. Mai formájában 1933— 34-ben alakul m eg a  Faluszeminárium. 17 tag 11 hegy
közi és 8 bodrogközi faluba végez kiszállást. 1934—35-ben tovább erősödik és szélesedik a munka. 
2 tag tanulmányozza a dunántúli egykésfalvakat. A  szeminárium meghívja és 1 hónapig vendégül 
látja Győri Elek őstehetség-festőmíivészt. Lehetővé teszi a cigándi gyöngyösbokréta Patakon való 
bemutatkozását. Kiszállásaival kapcsolatban propagálja a Rákóczi-évet. 34— 35-ben 30 tag 21 ki
szállást végez 11 hegyaljai és 10 bodrogközi faluba. Közben évről-évre szaporodik a szeminárium 
könyvtára és néprajzi gyűjteménye Bodrogközi szőttesekből álló gyűjteménye szinte egyedül álló. 
A  Faluszeminárium 4 éves munkájának látható eredménye tehát a köv.: 1. 12 tanyai beszámoló, 
továbbá 11 hegyközi, 15 bodrogközi és 11 hegyaljai falu részletes szociográfiája. 2. Néprajzi 
gyűjtemény megalakulása. 3. faluszemináriumi könyvtár létesítése. 4. „ A  faluszemináriumi füzetek“  
első füzetének a megjelenése. (Felelős szerk.)
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házban laknak. Az összes lakosság 90 szá
zaléka református. A falu határa 1399 ka- 
tasztrális hold, amelynek nagyrészét a láptól 
és a Tisza áradásától hódították művelhetővé. 
Múltjuk szorosan összekapcsolódott az árvíz 
és a láp életével. A láp volt az átkuk és az 
adta nekik az áldást i s : halat, csíkot, vizi- 
szárnyast, nádat, gyékényt. Még ma is sok 
megmaradt emlék vezet vissza ebbe a letűnt 
régi világba.

Érdekesek azok a nevek, am elyekkel 
a falu egyes részeit, dűlőket, homokdombo
kat, réteket, legelőket, „m esdéket“ jelölik. 
Ezek között nem egyben benne van az ér, 
sziget, láp szó. Legérdekesebbek : Törökóla, 
Vitézere, Magoshomok, Fábnyárka, Juharjas,



A falu homokdombon épült. Tavaszi áradáskor úgy em elkedett ki a 
tengersok víz közepéből, mint valami sziget. Öt főrészből á l l : Puszta, 
Folyó, Domb, Temetőalja, Alvég. Legrégibb része a falunak a Domb. Ide 
épültek az első házak. Itt van a templom, parókia és iskola is.

A régi elszigeteltség az em berekre is rányom ta a bélyegét. Egyes 
családok évszázadok óta laknak a faluban. Ezek mind egymás között há
zasodtak. Alig-alig fordul elő, hogy egy-egy legény más faluból hozzon 
m agának feleséget. Ez az oka annak, hogy a faluban valósággal észre
vehető embertípus alakult ki. A legrégibb családokat hadak -nak nevezik. 
Legtekintélyesebbek a Sipos, Géresi, Veres és Tóth hadak. Sok családnak 
előneve is van s ezeknek az eredetét nem minden esetben lehet kikutatni, 
így p l . : Palkó Veres János, Páli Tóth Albert, Paksi Illés Imre, Béres Veres 
stb. Azután vannak valami testi tulajdonságra vonatkozó megkülönböztető 
előnevek, p l . : Nagyorrú Sipos, Nagy Illés Péter, Kis Illés Péter, Szeplős 
Illés István, Barna Tóth János. Vannak olyan előnevek, am elyek viselőik 
lakóhelyére vonatkoznak, p l . : Domboni Veres, Templomi Illés, Gödöri Sipos, 
Folyói Tóth, Pusztai Veres. Sok előnév az apára, illetve valamelyik ro 
konra utal, p l . : Ferenc Tóth Afbert. Illés Lászlónak a fiát, akinek István 
a keresztneve, pl. csak Laci Pityunak hívják. Az egyik Veresnek még él 
a nagyanyja, az egész falu Náni-nak h ív ja : a család előneve Náni lett. 
Egy másik Veres téglából építtette házát, lett belőle Téglás Veres. Illés 
Lászlónak valószínűleg valamelyik öregapja 48-as honvéd volt, m ert az ő 
teljes n e v e : Illés László Kossuth.

Szép ennek a szép típusú népnek a lelke is. De csak lassan, lépésről- 
lépésre lehet megismerni. Ha ism erjük a múltját és küzdelmeit, bemegyünk 
házaiba, megértjük problémáit, látjuk hétköznapjait és ünnepeit, halljuk 
nótáit, meséit, áldozatul esünk szelíd hum orának, csak akkor nyerünk egy 
kis bepillantást nehezen nyiló leikébe.

Néhol kinyílik egy-egy szekrényajtó. Előkerülnek a szebbnél-szebb, 
magyarabbnál-m agyarabb szőttesek. Hosszú, téli napokon és estéken szőtt, 
féltett kincsei az eladó lánynak. Bámulatosan szépek, bámulatosan egy
szerűek és értékesek ezek, m ert a m agyar lélek alkotásai. A laikus nem 
meri még csak jellemezni sem őket, mert érzi, hogy sokkal több előtanul
m ány és felkészültség kell ehhez, mint amivel ő rendelkezik.

Dalaik közismert népdalok. Csak itt-ott változtatnak az eredeti szö
vegen és beleszövik a falujuk nevét.

Bádogozik a semjényi tornyot,
Három kisjány horgya rá a bádogot. . .

Az öregek most is jobban szeretik a nótát, mint a fiatalok. És többet is 
tudnak. Nem egy öregasszony emlékszik vissza rá, hogy de szép is volt, 
amikor a legény eldalolta este az ablak a la t t :

Ami elmúlt, vissza nem jő,
Sose búsujj, mer mán késő.

De sok szívbéli fájdalmat, de sok szomorúságot is fejeznek ki ezek a nóták.

Lesétálok a Tiszára, meg vissza, te te jéb e  bús gellice kijabál,
K ileveledzett ott egy árva ficfa, Édesanyám meg alatta sirdogál. 155



Nótába ömlik a csalódott lány haragja i s :
Végigm entem  egy asszonnak az udvarán,
Bétekintek árva szívvel az ablakán,
Szeretőmet láttam, más karján tanáltam,
Verje meg az Isten, hej, de megutáltam.

Hosszú téli estéken az öregek sohasem fogynak ki a meséből. Mesél
nek hátborzongató meséket a lápról. Az elásott aranyról, amely még ma 
is lángot vet fel a Batoknyán, meg az Elekes-mesdén. Azután a boszorká
nyokról, akik tilón lovagolnak. — De tudnak vidám, kacagtató történe
teket is a géresiek együgyűségéről. Olyanok voltak ezek a környéken, 
mint a Dunántúl a rátótiak. Egyszerű, naiv nép voltak a géresiek, elkö
vettek egy pár csacsiságot, de rájuk fogtak tízszer annyit s ezekkel bosz- 
szantották őket:

Egy este jönnek haza a géresiek a szomszéd faluból. A templom uk
hoz érnek, amely valami árok, vagy kanális mellett fekszik. A torony 
árnyéka az ú tra vetődik, épen az árok mellé. Egy kicsit ihattak is a jó 
géresiek, m ert a torony árnyékát ugorják át az igazi árok helyett és épen 
beleugornak a vízzel teli igazi árokba. Volt köztük egy okosabb is. Mikor 
kikecm eregnek a vízből, számba akarja  venni, hogy mind megvannak-e. 
Nem m aradt-e valaki az árokban? Számolja a társait. Nyolcán vannak. 
Pedig kilencen indultak el. Félóráig piszkálják az árok vízét, keresik az 
elveszett kilencediket s csak jó későn jönnek rá, hogy a számbavevő magát 
nem számolta. — Egyszer meg új harangot rendeltek. Megérkezik a harang, 
nézegetik, olvassák a fe lírásá t: készült xy prédikátor, xy tanítóm ester ide
jében. M egmérgeskednek erre a méltatlanságra. Ők adakozták össze a 
harang árát, aztán a pap, meg a rek tor neve van ráírva. Baltát kerít vala
melyik s lefaragja róla a betűket. Azóta bosszantják őket azzal, hogy meg
borotválták a harangot. — Máskor meg megállapítják nagy bölcsen, hogy 
a torony nem jó helyen van. Odébb kell tolni. Az egyik le is teszi a köd- 
mönét a torony leendő helyére, hogy el ne tévesszék az irányt. Azzal 
nekivetkőznek mindnyájan, erőlködnek, hogy a tornyot a kívánt helyre 
tolják. Közben valami cigány ellopta a letett ködmönt. Mikor abbahagyják 
a nagy munkát, hogy megfigyeljék, halad-e a torony, látják, hogy nincs 
a ködmön sehol. Biztosan már rátolták a tornyot. Megelégedve mennek 
haza s csak az egyik sajnálja a ködmönét. — Ráfogták a géresiekre azt 
is, hogy nem szeretnek dolgozni. Két feleségük van. Egyik héten egyiket, 
másik héten másikat küldik munkába. — Egy géresivel meg az történt, 
hogy borjut ellett. Az pedig úgy volt, hogy kinn aludt az istállóban s reg 
gel, am ikor felébredt, egy újszülött borjut talált maga mellett. Megrémül, 
szalad a feleségéhez, tanakodnak és rájönnek, hogy máskép nem lehet, 
mint hogy ő ellette. Ez pedig nagy szégyen. Ha kitudódik, nem marad 
meg a faluban. El kell titokban pusztítani a borjut. Szegény borjú el is 
pusztult. A jó géresi, meg a felesége pedig csak később jött rá, hogy nekik 
az istállóban tehenük is van, meg azután épen esedékes is volt. De hát 
már nem lehetett segíteni a bajon. — Lubuz Pesta meg egyszer eladta a 
saját feleségét Pátrohán a vásárban. Hogy és mint történt, senkise tudja, 
csak azt látták, hogy szomorkodik igen szegény. Költöttek is rá  egy nótát:
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Bádogozik a géresi tornyot,
Rászállott vagy harminchárom túzok,
Mind a harmincháromnak van párja,
Lubuz Pesta csak magad vagy árva.

Persze a géresiek sem hagyták magukat. Ők is csináltak egy pár 
tréfát a szomszéd falusiak rovására.

E llenállhatatlan humor csillan meg a kedvenc zsidóknak adott csúf
nevekben is. Egyik falubeli zsidónak, Isten tudja miért, Tolcesz a csúfneve. 
Egy másikat vörös haja miatt Rózsaszinfiúnak  hívnak. A harm adik gyak
ran hajtogatta a napi á r szót, ma mindenki csak N apiár-nak hívja.

Speciális semjéni szólás, amit akkor használnak, ha valaki nem jól 
csinál v a lam it: „ Úgy bánik vele, m int Cifra a borjúval. “ M agyarázata 
az, hogy egy Cifra nevű em bernek megellett a tehene, de ő nem nagyon 
értett ahhoz, hogy hogyan kell a borjut elvenni az anyjától, rosszul vágta 
el a köldökét s a borjú megdöglött.

A népszokások  mindinkább kipusztulnak, de az em lékük még él. — 
Minden falubeli eseménynél nagy szerepük volt a legényeknek. Ők minde
nütt ott voltak és sok mindennek ők voltak a kezdeményezői. Nagy szó 
is volt legénynek  lenni. Nagy különbség volt a felcseperedett, iskolából 
kikerült fiúgyerek és a legény között. Annak lányokhoz nem volt szabad 
járni, az utcán nem volt szabad énekelni és este aludnia kellett, m ert ha 
a legények szürkület után az utcán látták, megverték és hazakergették. 
Mindaddig ilyen volt az élete, amíg ünnepélyesen legénnyé nem avatták. 
Ez pedig úgy történt, hogy egy csomó pénzt a zsebébe tett, elment a korcs
mába, odahívta a falu összes legényeit és mindegyiknek kellett fizetnie 
egy deci pálinkát. Ez volt a „legény p á lin k a .“ Azután a többi leendő 
legényekkel együtt bált kellett rendeznie. Ezután m ár ő is legény volt, 
darutollas kalapot, piros keszkenőt viselhetett. Szeretőt is választhatott 
magának.

„Luccakor“ nagy m askarát csináltak a legények. Különböző, tréfás 
ruhákba öltöztek, szalmával kövérré tették magukat, szoknyát vettek fel 
és úgy mentek a lányos házakhoz a lányokat rém íteni és nevettetni. — 
Húshagyókor  este csengővel, kongókkal, láncokkal, ostorokkal, rossz faze
kakkal mentek a farsang alatt el nem kélt lányok ablaka alá. Szörnyű 
zajt csaptak, azután elkiáltották m agukat: „hajcsák m án ki az üszőt.“ 
A lányok azután forró vízzel, seprűvel, piszkafával kergették el őket. — 
Ha pedig valahol kézfogó volt, elmentek a ház elé, ott is óriási zajt csap
tak, kongattak, énekeltek és addig nem mentek el, még valaki ki nem 
jött a házból s pálinkát vagy bort nem hozott nekik.

A lakodalm ak  3—4 napig is eltartottak. Minden nap tele tréfával 
mulatozással. Először a hívogató vőfélyek nagy vers-felkészültséggel ösz- 
szehívták az illetékeseket. — Esküvő előtt volt a „konyhatánc .“ Össze
gyűltek a konyhában rokonok, hőrészesek, meghívottak, vőfélyek, főző
asszonyok és szörnyű nagy mulatságot csaptak, táncoltak. — A lakodalom 
első napján a menyasszony, a második nap a vőlegény házánál folyt le 
a  másnapig tartó vacsora, szűk családi körben, ilyenkor csak 40—50 em 
ber volt jelen. A harmadik nap azután a lakodalmas házhoz gyűlt az

157



egész falu. — A legények egy üres szekérbe fogták be m agukat s elmen
tek vele a násznagyért. Nagy zajjal, pattogással hajtotta a „legények csor
dása“ a szekeret. Persze ez az utazás nem múlt el felborulás nélkül, de 
a násznagy úrnak sem lett semmi baja, m ert hiszen tudta, liogy fel fogják 
borítani.

A temetéssel kapcsolatban ma m ár csak az énekes virrasztás van 
meg. Azelőtt megvolt a halotti-tor is, amely azonban mulatozássá sohasem 
fajult. — A halott körüli teendők érdekes iparost term eltek ki, akit a falu
ban „halottas em ber“-nek hívnak. Ő készíti a fejfákat, a szegényebbek
nek a koporsót, ő végzi a temetés körüli teendőket, virrasztást, halottmo
sást, öltöztetést, borotválást stb. — A koporsó régebben egyszerű, gyalu- 
latlan deszkából készült. Alakja háromoldalú hasáb volt. Leszögezés után 
az egészet beborították fekete vászonnal.

B abonák  még mindig vannak. De m ár nem nagyon hisznek benne. 
Csak egy pár öregasszony osztogatja őket, mint jó tanácsot. — Ha tavasz- 
szal a m arha kihajtásának megszokott napja péntekre esik, csak a követ
kező nap szabad kihajtani. — Szeptemberben az iskola megkezdésének 
napja nem szabad, hogy péntekre essék.

— Szemverés ellen füstölést használtak. A szemmelvertet a szemverő 
ruhájából, vagy hajából megszerzett darabokkal kell megfüstölni. — 1873- 
ban, mikor kolera ütött ki a faluban, egy halottat hasrafektetve temettek 
el, m ert ez megszünteti a kolerát. — Ha a baromfi beteg, le kell hajtani 
a Tiszára, a Tisza vize meggyógyítja. — A lábfájást trágyával gyógyítot
ták. — Ha a gyermek beteg, el kell menni éjszaka a temetőbe, éjfélkor 
leszakítani három szál füvet valamelyik sírról, azután úgy kell hazavinni, 
hogy közben senkihez egy szót sem szabad szólni, megfőzni a füvet s a 
gyerm eket annak a levében megfüröszteni.

Ma m ár pusztulóban vannak ezek a szokások. A múlt kezd homályba 
veszni. Új gondolatok, új gondok, új érzésvilág, új lélek foglalja el a régi 
helyét. Még külsőleg is nagy változások vannak folyamatban. A házak új 
alakban épülnek. A ruhák az úri, városi divathoz igazodnak. Sok régi, 
szép szokásnak m ár csak az emléke van meg. Sietni kell az értékm entés
sel, m ert pár évtized múlva egészen megváltozik a magyar falu.

T isza h á ti kop ja fák .158



R á k ó c z i  e l í o g a l á s a .

1700-at írtak. Szomorú tavasza volt 
akkor a magyarnak. Igaz, hogy akkor is 
nyíltak a virágok, zöldéit a mező, hangzott a 
madárdal, de benn a szivek mélyén fagyos 
tél volt. Pedig mennyire vágytak már egy 
boldog tavasz után. A szabadságnak nemes 
virágai és szabad dalai után. S inig erdőn, 
mezőn zengett a madárdal, s mig ezer szín
ben pompázott a várkert, a pa ta k i  vár  egyik 
félreeső term ében tavaszt készíteni gyűltek  
össze a nagyszívű magyarok. Rákóczi volt 
a vezér. Minden tekintet ra jta  függött, m in
den szív őbenne bízott. Nem sokat beszéltek. 
Mégis határoztak. Az a szomorú, bús m agyar 
nézés, az a határtalan nagy bizalom és sze
retet, amellyel Rákóczira tekintettek, min
dent eldöntött. Úgy határoztak, hogy a 
francia királyhoz fordulnak segítségért. Bécs- 
ben adta át a fejedelem a leveleket egy 

Longueval nevű cs. kapitánynak azzal a megbízatással, hogy azokat a 
francia királynak és Barbesieuxnak juttassa el. Mindenki szívszorongva 
várta a választ. Sajnos ez az akkori közlekedési viszonyok miatt késett. 
A következő év elején azonban m egérkezett: a francia hadügyminiszter, 
Barbesieux biztosítja a fejedelmet királya hűségéről, egyben kéri, hogy a 
további intézkedésekhez Rákóczi egy megbízólevelet küldjön Longueval 
aláírásával.

A megbízólevél azonban Rákóczi és Bercsényi között folyó tárgya
lások következtében késett. A fejedelem mégis jónak látta, nehogy a tá r
gyalások félbeszakadjanak, hogy két levéllel visszaküldje Longuevalt. Ekkor 
azonban m ár egyre tornyosultak a viharos felhők a magyarság felett. Egy 
szabadságért vágyó nemzet keserű sóhajtásai kísérték a levelet. Az ország 
népe itthon áhítattal várta a választ, szemeit a vezérre függesztette. Rákóczi 
pedig bízott Longuevalban s a francia királyban. S a válasz meg is érke
zett. Már szürkülni kezdett, midőn a vár felé vezető úton vágtatva egy 
lovas közeledett a vár felé. Igen sietős lehetett a dolga, mert a kérdezős
ködő őrnek kurtán felelte, hogy a nagyságos fejedelmet keresi. A vár 
udvarán leszállt lováról, sártól, portól megtisztogatta magát s így kért be- 
bocsájtást a fejedelemhez. Oda benn a fejedelem, német tisztek társaságá
ban kártyázgatott, midőn jelentették, hogy egy futár érkezett, ki a feje
delemmel akar beszélni. Midőn bebocsájtották a futárt, tisztelettudóan á t
adta a levelet. A fejedelem izgatottan vette át s bontotta fel. Arca mind
jobban elkomorodott. Nem a várt levél érkezett meg, hanem Zboton nén- 
jétől érkezett a levél, melyben közli, hogy amint Longueval a két levéllel

159

Széli Imre Vili. gimn.



Páris  felé tartott, útközben Linz mellett elfogták. A leveleket elszedték 
tőle, egyikét azonban a nagy ijedtségében lenyelte. Kínos, nehéz percek 
következtek ezután. De a fejedelem, mintha mi sem történt volna, foly
tatta tovább a játékot. Midőn a játékot befejezték, hitvesével együtt tért 
nyugovóra. Előtte is titkolta a levél tartalmát, nem akarta megrémíteni e 
szörnyű hírrel. Álom azonban nem jött Rákóczi szemére. A menekülés 
lehetőségeit mérlegelte, bár még bízott abban, hogy Longueval épen az ő 
levelét nyelte le, bízott továbbá a francia királyban. így töprengett magá
ban, midőn éjfél felé szokatlan zajra lett figyelmes. Nemsokára azután a 
szolgája jött be lihegve s jelentette urának, hogy meneküljön, m ert két 
osztrák tiszt keresi s le akarja tartóztatni. De már késő volt. Alig hogy 
kimondta ezeket, nagy robajjal felnyílt az ajtó s két német százados lépett 
be pisztollyal s gyertyával a kezükben s a császár nevében fogolynak  
nyilvánították Rákóczit. A fejedelem a nem várt esem ények ellenére sem 
vesztette el lelke nyugalmát. Néhány megnyugtató szóval lecsilapítván 
hitvese felindult lelkét, méltóságteljes hangon kérdezte meg a császár aka
ratát. A felelet az volt, hogy a parancs szerint Eperjesre fogják vinni 
„további intézkedésig.“ Annyit azonban megengedtek neki, hogy szolgái 
felöltöztessék s saját hintóját fogassa be.

Történt pedig ez 1701 áprilisában . . .

Kedves Olvasóink?

Szellem és anyag harca«
A harc mindeneknek atyja. Örök moz

gékonyság, tevékenység, harc az élet ösztö- 
kélője. Harcból, belső vívódásokból született 
meg ötven évvel ezelőtt, egy dúsreményű 
hajnalon az Ifjúsági Közlöny. Előttem van 
boldogemlékezetű dr. Rácz Lajos, az első 
felelős szerkesztő, aki a filozófiát m agya
rázva, harciasán dobbantott s lelkesedéssel 
m ondotta: nana óh, minden folyik, minden 
halad tovább. Elhaladt ötven év s mi ennek 
folyásában feszült figyelemmel vizsgáljuk a 
szellem és anyag harcát.

Az Ifjúsági Közlöny legelső számának 
első oldalán az olvasókhoz intézi szavait, 
előfizetési felhívást hirdet. Már akkor is, fél
évszázaddal ezelőtt keveset szól az a n ya 
g ia k ró l ; szellemi célkitűzésekről, gazdag 

Kovács István kiadóhiv. főnök lehetőségekről beszél, az ifjúság lelki-szel
lemi kincseit akarja  nyújtani. Patakon a

160



szellem nem önmagában lévő, száraz elvontság, hanem életteljes üde 
valóság. Nincs szó az ötven évvel ezelőtt induló ifjak anyagi fontolga
tásairól, nehézkes szám ítása iró l; mindössze ennyit olvasunk a felhívás 
utolsó so ra ib a n :

Előfizetés: helybelieknek: 1 frt. 60 kr.
vidékieknek : 1 frt. 75 kr.

A béke világában hódító ú tjára indult a daliás szellem, hogy uralja 
az anyagvilágot, a forintokat és krajcárokat.

A Kiadóhivatal m unkáját akkor a nyomda végzi. Az anyagi gondokat 
a Sárospataki Irodalmi Önlcépzö-Türsulat hordozza. A második év máso
dik számában felbukkan és megszólal az anyag; gátat akar vetni a szel
lem nagyratörésének s belopja a lelkekbe a : „kénytelenek leszünk meg
szüntetni“ fájdalmas szavait. A szellem megrázza magát, kordába szorítja, 
szolgálatra készteti az anyagot. Az első előfizetés-felemelés 1892-ben tör
ténik : helybelieknek és vidékieknek 2 forint. 1899-ben találkozunk először 
ezzel a névvel : Kiadóhivatali főnök. A tisztet e k k o r: G yarm athy József 
látta el. A megpréselt anyag 1900-ban levette lábáról az Irodalmi Önképző- 
Társulatot. A Kiadóváltozásról az 1900. év novemberi számában ezt olvas
suk: „Lapunk jelen számával tizenkettedik évfolyamába lép. Itt-ott cson
kák ugyan az esztendők (tavaly egy szám jelenhetett meg), de reméljük, 
hogy a kiadó-cserével a lap időnkénti szünetelései financiális zavarai vé
get fognak érni. Tudatjuk ugyanis olvasóinkkal, hogy lapunk megvált a 
Magyar Irodalmi Önképző-Társulattól s az „Ifjúsági Egylet“ kezébe ment 
át. A szép múltú társulat őszintén sajnálja, hogy az Ifjúsági Közlönyről 
le kell mondania, de már az elmúlt iskolai évben is ez a körülm ény volt 
oka a lap csaknem egy évi szünetelésének. Az idén — elég kedvező auspi- 
ciumok  között — új erőre kapva kezdi meg ú jra  pályafutását a mi diák
újságunk. Az Ifjúsági Egylet legutóbb tartott közgyűlésén minden tagjára 
kötelezővé tette lapunk költségeinek fedezéséhez, az arányos hozzájárulást. 
Így az Ifjúsági Közlönyt ezentúl gym nasium unk két felső osztályának  
tanulói s akadém iánk összes hallgatói kapni fogják. Míg lapunk ezen á t
meneti korszakon keresztül eshetett, m egjelenthetése kérdésében időt vol
tunk kénytelenek veszíteni. Kérjük t. olvasóink elnézését.“

1901-ben találkozunk Benda Kálm án  nevével, aki a második kiadó
hivatali főnök; feladatát nem ismerjük, az expediálást még mindig a nyomda 
végezte. 1905 januárjából van az első előfizetési nyugtázás, m elyet min
dig ezzel a mondattal vezetnek b e : „előfizetésüket újabban bekiildötték.“ 
Nem sok volt az újrázás, m ert 1905—1906. évben 48-an küldötték be elő
fizetésüket (összehasonlítás kedvéért: 1926—27-ben 326-an küldték be a 
nyugtázások szerint). A Kiadóhivatal életében, harcaiban 1913-ig a külön
böző rovatokban elhelyezett előfizetés kérés tarkaságain kívül jelentősebb 
esemény nincs. 1913 februárjában a 6. szám 83. oldalán olvassuk a követ
kezőket : „Lapunknál az expeditio lelkiismeretes lebonyolítása végett 
(¡911 egészen ú j állás szerveztetett s ennek az állásnak a betöltésére az 
Ifjúság C s a b a y  István IV. hhallgatót kérte fel.“ —  Az új állás rend
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szeresítése azért történt, mert a nyom dai expedíció felületessége m iatt  
a Közlönyt sokan nem kapták  meg.

Az Ifjúsági Közlöny, az anyag ellen szakadatlan harcot viselő kiadó
hivatali főnökei a következők v o ltak :

1913—14: Kőrössy István.
1914—15 : Kiss Pál, j

Pungur Béla. j
1915—16 : Adorjáni Győző.
1916—17 : Halász Ernő.
1917—18: Kiss Pál.
1918—19: Cseh István.
1919—20: Vincze Károly. 
1921—22 : Kádár József.
1923—24: Kádár József.

1924-
1925-

1926-
1927-
1928-
1929- 
1932-

-25
-26

-27:
-28
-29
-32
-34

1934—35

Horkay László. 
Horkay László, 
Oláh István. 
Főző László. 
Bagócsy Lajos. 
Gáthy Lajos. 
Tóth Lajos. 
Fürjész István, 
Kovács István. 
Kovács István.

Az előfizetési díjak hullámzása a következő képet m u ta tja :
A m egindulástól: 1884—1892 : 

1892—1916:
1916—1919:
1919—1920: 
1921—1922:
1923—1924:
1924—1925

1925—1926:
1926—1927
1927—1931 
1931—

1 írt. 60 kr. és 1 írt. 75 kr.
2 forint.
5 korona.
10 korona.
50 korona.
6000 korona.
I. félév: 20.000 korona.

II. félév: 30.000 korona.
40.000 korona.
4 pengő (50.000korona). 
4 pengő.
3 pengő.

Egész évre.

Fél évre.

Egész évre.

Az idők folyamán ilyen kiáltásokat hallattak a kiadóhivatali főnökök : 
Szeretettel hívjuk fel előfizetőink figyelmét a rra  az igazságra, hogy : „Aki 
gyorsan ad, kétszer ad.“ (Ma is időszerű!) Vagy ped ig : Hátrálékos elő
fizetőink : S. O. S. (Ugyancsak időszerű !). Egy m ásik : „Most is fogadtatást 
és ellátást kérünk. Nem sokat. Egy évre 10 kis őrsnek ellátási díja: 4 P. 
Vájjon m egadod-e?“ (Ma csak: 3 pengő. Vájjon a jubileum idején meg- 
örvendeztetsz-e?)

Már régóta legyőzve tartja a szellem az anyagot, nem akadt meg a 
Közlöny. (1932-ben a szellem túltengése akasztotta meg egy id ő re !)

Nem élhet a p a ta k i  ifjúság e lap nélkül, amely ötven év múltán  
győzelmes fiatalságának örvendetes jele. A nyagi szegénységben, szellemi 
erői birtokában deo volenle et, favente újabb évszázadok, eljövendő 
ötveneszledeit a diákság megértő szere te téré és kedves olvasóinak 
áldozatkészségére alapozza.

Isten azért teremtette az embert, hogy uralkodjék a z  anyag fö lö t t!
162



K ülföldön tanuló pataki d iák test
vérünknek  jub ileum i K ö z lö n y ü n k  
se g é ly e z é sé r e  küldött lO P-ős adom á
nyát há lásan  köszönjük. Szolgáljon  
példáu l a belföld i o lvasók  sereg e  
elő tt; aki teh eti — sokan  vannak  — 
küldje e l sz ív es  adom ányát.

Köszönettel nyugtázzuk a március 25-ig beérkezett előfizetéseket: 
Dr. Mezőssy Béla (Ujfehértó) 5 pengő, Meskó Sándor (Bp.), Takács Mihály 
(Felsőábrány) 4—4 pengő; Csabay István (Kiskinizs), Dobozy István (S.- 
patak), Császár József (Miskolc), dr. P intér László (Pálháza), dr. Juhász 
József (Kispest), Kósa Szabó Pál (Mád), Balsay Bertalan (Spatak), Molnár 
Gyula (S.-ujhely), Nagy Ferenc (Keszthely), iíj. Szabó Sándor (Zsujta), 
Zsoldos Benő (Bpest), Kéler Margit (Mád) 3—3 pengő. — Sarkady Ferenc 
(Penyice: 6 P ; Berzeviczy Andor (Prügy), Fekete László (Eger), Fodor 
Géza (Jósvafő), Kató János (Láca), Kiss Elek (Spatak), dr. Kondor Miksa 
(Spatak), vitéz dr. Kossuth Ferenc (Bpest), Palcsó László (Dunaszent- 
györgy), Pallay Sándor (Bpest), Pósa Péter (Miskolc), Szabó Lili (Miskolc), 
Szilágyi Benő (Spatak), Hazay Béla (Spatak), Tatár Balázs (Sarkad), Szűcs 
István (Spatak), Tóth József (Göncruszka), dr. Pervey Tamás (Debrecen), 
Téglássy András (Korlát), dr. Macsatay József (S.-ujhely): 3—3 pen g ő ; — 
Biró Lajos (Tállya), Horkay István (Szentes) 150—1*50 pengő.

Köszönettel nyugtázzuk sárospataki előfizetőink helyi kiküldöttünk
nél rendezett előfizetéseit: dr. Mátyás Ernő, dr. Szabó Zoltán 4—4 pengő ; 
özv. dr. Batta Istvánné, Beukő Béla, Boros Adolf, Csontos József, Darányi 
Lajos, Dávid Zoltán, dr. Fischer Fülöp, Halász Dénes, dr. Izsó Bertalan, 
dr. Jákob Károly, dr. Katona Géza, Kókai Kun Dániel, Kósa Sándor, 
Koncz Ferenc, Lázár Károly, dr. Marton János, dr. Miskey István, Némedy 
Gyula, Novák Sándor, Neumann Mór, Orbán István, Rácz Miklós, Sáros
pataki Takarékpénztár, dr. Szabó Gyula, Szabó Gyula, Szabó Ernő, Szabó 
Károly, Szathmáry Ferenc, id. Szepessy István, Mészáros Lajos, özv. Tárczy 
Sándorné, dr. Urbán Barnabás, Ujváry Dezső, Várszély Béla,, özv. Végh 
Bertalanná, Vitek Ferenc, dr. Zsiros József, dr. Harsányi István, Müller 
Ármin, Irsa Tibor, Molnár Benjámin, Nyitray Lajos: 3—3 pengő; Padrah 
Sándor, Tömösközy Józsefné, Képes G éza : 2—2 pengő ; Kocsis János, 
Zilahy F erenc: 1 *50—1*50 pengő.

Szeretettel köszönjük Lenkey Gyula (Bánhorváti és S, Szabó József 
(Cegléd) jubileum i számunk költségeire küldött 3 pengő, illetőleg 2 pengő  
adományát.

Ugyancsak itt mondunk köszönetét azoknak, akik március 15-i 
jubileumi ünnepélyünkön íelülfizetés, vagy jegym egváltás címen segítettek :
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Szen tiványi L a jo s : 8'50, H arsá n y i Gyula, N agy B e r ta la n : 2—2 pengő, 
Szabó Gyula, H azay B é la : 050—050 pengő, özv. Swáger A n d o r n é : 
1'50 pengő.

E zúton is köszön jük a tom bola tá rgyaka t kü ldök  szívességét.

Várva-várjulc a liátrálékos előfizetések b ekü ld ésé t!

K öszönettel nyugtázzuk K isfaludy L ászló k ed ves nyom dászunk  
20 pengős adom ányát.

A m ennyiben  az elm aradt e lő fize tések  nem  fognak befolyn i, 
anyagi fed ezet h iánya  m iatt K özlönyünk 2 uto lsó  szám át nem  tud
juk kinyom tattatni. Senkit ne érjen  tehát m eg lep etés , ha a hátrá- 
lék o so k  m ulasztása  m iatt K özlönyünk nem  je len ik  m eg.

KIADÓHIVATAL.
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Á L L O M Á S O N .

P A T A K I  D I Á K K Ö L T Ő K  
ANTOLÓGIÁJA.



Í R T Á K :iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii
Békés Géza III. é. tn.
Deák M árton V. gim n.
Fodor József III. é. tn, 
Göndöcz László II. é. hit. 
H aller Gábor g ró f IV. hh. 
Horváth. László III. é. tn. 
K affka  László II. gim n. 
Mecsér M iklós III. g im n. 
M észöly Dezső VII. gim n. 
M olnár István  V. é. tn. 
O rgoványi G yörgy 11. é. hh. 
Sohajda M ihály II. é. hh. 
Szabó István  IV. é. hh.
Tóth G usztáv II. é. hh.
Vatai László III. é. hh.
Vágó István  III. é. hh. 
V ilim szky László II. g im n. 
Vincze József VIII. gim n. 
Zsuffa  Tibor III. é. hh.
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AZ ÁLLOMÁSON

ím e kijöttünk mind az állom ásra.
Ism erősök  és  ism eretlen ek  sokan itt vagyunk, 
de valahányan  az érzés borától összeboru ltan  
a dal ezü stsin én  sik ló  aranyvonatját várjuk.

T iszta lé le k  n em es jegyét váltjuk  
az Á brándország fe le  zúgó aranyvonatra, 
m ert így, ha az úton a lé le k  én ek re  gyűl, 
talán szebb le sz  az é le t  h o ln a p r a . . .

A m agunk sorsát is  m agunkkal batyuzzuk, 
m ert azt az Isten kötözte le lkünkre, 
ne csod á lk ozz azért, ha néha sírunk, 
h isz’ a könny is  köt szárnyat a m o zd o n y ra . . .

K is és  nagy poéták  kóruscsapata  
én ek e l m ost e v irágos á llom áson :  
lehet, hogy daluk  kürtzen gésig  feszü l, 
de leh e t hogy az eg ész :  csak  vasu tn yi á lo m ! . . .

GRÓF HALLER GÁBOR 
IV. é. hh.
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ÖRÖK SORS.

Milyen kicsiny vagyok.
Földre görnyed erős vállam,
Büszke homlokomat 
A porba ejtem.
Lázadt agyam  
Az életen túl nem szárnyal. 
Végtelen voltomból 
Ember lettem újra.
Több lett a valóság  
E sápadt földön 
Egy néma árnnyal.
Fölöttem magasban  
Ártó szelek zúgnak,
Míg a földet némán 
Megölelem.
Minden boldogságom  
A gondban, a fájdalomban,
Az emberi létben találom.
Tiszta világosság,
Isteni-em ber... .
Messzi álom.
S büszke homlokomat némán  
A porban ejtem.

Én gyáva ember.
Vatai László III. é. hh.

A JUHÁSZ.

A nap felkelt s ragyogott 
fenn a tiszta égen, 
mindent bearanyozott 
a széles nagy réten . . .
A juhász csak furujált, 
gyönyörködve nézte 
nyáját, amint ballagott 
kifelé a rétre.
Jól van dolga a juhásznak, 
nyája után ballag, 
kedve tartja: furulyái, 
ha megunta: hallgat.

Deák Márton V. gimn.

ŐSZ A VÁR ALATT.
— (Sárospatakon) —

A parton a sok görbe fa 
Megadta mind magát az ő szn ek : 
Hullajtják drága kincsüket 
S kopárabb mindig fönt az ág 
S puhább itt lent az őszi szőnyeg . . .

Hajnalban már köd áll a tájon 
S a ködben minden m élyen alszik,
Olyan nagy csönd van . .  .
Szinte hallszik,
Amint a víz a partra loccsan . . .
Csönd.
Őszi béke, álmos álom,
A ködben alszik fönt a várrom  
Az álmos őszi altatóra . ■.

S tán fönt a várban egy mohos toronyban  
Alszik, száz évig a lsz ik :
C sipkerózsa. . .

Mészöly Dezső VII. gimn.

A P Á M .
Az én jó apám nem rohan autón,
Csak ballag lassan zörgő szekerén. 
Szomorú mindig, bánat ül az arcán  
Felhő homlokán, kéreg a kezén.

A kenyérgondok örökké követik,
Vágyai nem szállnak soha a magasba. 
Mindene, álma, rem énye belefér 
Egy csendes sötét, kis diákszobába.

A fáradt, ráncos, kérges kezeket 
Óh! Ü gy szeretném m egcsókolni lágyan, 
Amikor leírja rem egő betűkkel,
Könnyes szem ekkel im ádkozva: „Fiam!“

A lelkét küldi egy-egy biztatásban, 
Jóság-íz érzik m indegyik szaván. 
Gazdag vagyok,m ert van, mert az enyém, 
Az én szomorú, bánatos apám.

Fodor József III. é. tn.168



AZ ISTENNEL 
SZOMSZÉDSÁGBAN.

Húsz éven keresztül mindig idevágytam  
em berm esszeségből: lenni, élni 
az Istennel meleg szomszédságban.
De mire felkúsztam mankós érzéslábon  
apró cókmókokkal Montblankcsúcsára 
a vén gondoknak, — be, ki is fáradtam. 
Jaj belőlem sok m elegséget kiloptak a bűnök. 
Ember-órák során nem vettem é sz r e : 
jég lett a szívem. Még most is csak  
jég vagyok, merev fagyott jég. I)e néha 
szomszéd m elegétől a jó Istennek  
szűz olvadások csepegnek le rólam. 
Csepegnek . . .  Jégem ber — én elfogyok.

Nem baj.

Jégm agam at apró versárkokban, 
m agas csúcsáról a vén Möntblanknak, 
mint lavinát, lezúdítom az emberekre.

Tóth Gusztáv II. é. hli.

FELÉD MEGYEK URAM.
Feléd m egyek: viszem  a szívem  
Rongyokba burkoltan, véresen.
— Legyen Tiéd az é le tem !

V ezess, ha kell, sziklapárkányon  
Szédítő nagy m élységek fe le tt:
Csak Veled lehessek, Veled !

Vezess, ha kell, rózsaerdőn át,
Puszták száraz, bőjtös csen d jéb e:
Csak tekints rám m egb ék élve!

Vezess, ha kell, angyal-zene közt,
Az élet kegyetlen vásár-zajába:
De m egigazítva és m egáld va!

Ó Te vezess, majd ha szétlebben  
A titkok fátyla lelkem előtt,
Hogy m egláthassam jobbodon Ő t ! . . .

Feléd m egyek: viszem  a szívem  
Rongyokba burkoltan, véresen.
— Legyen Tiéd az életem.

V incze József VIII. gimn.

FEHÉR HOLLÓ 
A GANGESZ PARTJÁN.

Elfogtak a benszülöttek  
Egy érdekes fehér hollót.
Lent a Gangesz partján,
Hol piros az égbolt.

Üldözték sokáig,
Míg a tőrbe lépett.

Fehér holló vagyok. 
Fehér és f ia ta l!
Éles a szemem  
Minden tőrt meglátok. 
Tán el soh’sem esem  ?

Üldöztek. Kidűltem.
Öreg lettem. Nagyon öreg! 
R éveteg a szemem.
Kezem, térdem remeg.
Mert hálójába fogott 
Kint az élet szérűn 
A vén benszülött: a Bűn.

Ti sötét ben szü löttek !
Ti álszent árn yék ok !
Mért árnyékoltok b e?
Mert fehér holló vagyok ?!

Göndöcz László II. é. hh.

BESZÉLJ A CSENDDEL.
Mikor álomra hajtod a fejed,
Hallgasd, hallgasd csak mit súg a szíved, 
Mikor nem zavar senki,
Oly’ édesen jó pihenni,
A csend sokat beszél hozzád,
A csend a legmegértő bb barát,
Beszélj, beszélj a csenddel,
Mi fáj, mond, újra ismételd el,
S meglátod, mindenre m egfelel:
Ha igazán beszélsz a beszédes csenddel!

Sohajda Mihály II. é. hh.
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ADÓS VAGYOK.
Adósa vagyok földnek, égnek,
Istennek, úrnak és szegénynek,
S mindenkinek, akik ma élnek.

Adós vagyok sok szám adással;
Sok holnapnak sok letűnt mával,
S lelkem, testem bús ön m agával. . .

. . .  Lent, legm élyén az éjszakáknak  
Halk, szellemléptű álmok várnak;
Kérői a nagy tartozásnak . . .

Mindig pontosan megjelennek. 
. ..V a la m i rejtett jót keresnek,
Megtört derűjét holt szem eknek . . .

Ilyenkor én rettenve várok,
Hogy szétlopnak e vétkes álmok.
. . .  És sírva, kérve, térdreállok:

Jaj, hát tőlem még mit rem éltek?
. . .  Hagyjatok m eg a vak sötétn ek ! 
Csendes, szürke, buta verébnek . . .

Halk, szellem léptű álmodások, 
Ágyamhoz még hát miért is jártok ?!
. . .  Adósságomra átok szállott.

Molnár István V. é. tn.

HA FÁJ A MUNKA.
/ >

Ha az ekeszarvát markolja a kezed,
vagy szegecseket versz rohanó vizeket
átívelő robusztus hidakba,
ha írás fölé hajlik a fejed,
ha havat lapátolsz,
vagy hideg márványba vésel
lázasan álmodott képeket,
ha az állam rugókkal mozgatott munkása

[vagy,
vagy rongyos cipőket varrsz pállott

[lábakra:

Az Istennek énekelsz szent zsoltárokat.

Ha fáj a munka,
ha ezer m érgezett tű kínozza
munkára feszülő izmodat,
ha napestig dolgoztál
és asztalodon nincsen tálalva párolgó étel,
170

ha egy életen át kérgessé dolgoztad a kezed  
s a fiad mégis 
penészes szobában 
várja köhögve a h a lá lt:

A Megváltónak készítel pálmázott utat.
Vágó István III. é. hh.

AZ UTOLSÓ RÓZSA.
Most nyilt ki az utolsó 
Rózsa a kertben,
Elmaradt, mint én 
A szerelemben.

H egyes tüskéjével a lelkem be karcoltam. 
Drága neved.
S csókommal borítva,
Ez utolsó rózsát elküldöm  
N okod

Horváth László III. é. tn.

JÖ T T E M ...
Nem rejthettek el búvórejtekek, 
bántó szégyenek sárga bokra 
. . .  bánatos fűzek hulltak szem em be,. . .  
Ősvadságom néma berkéből, 
kitörök még az életfokra.

Jö ttem . . .  Mögöttem a Hallgatásnak 
titkos ázsiai csendje, 
halász-vadászó ősléleknek  
mástól remegő, idegen félő 
csodálatos maga szerelme.

Jöttem . . .  karom kem énynek érzem, 
nem kopirozottnak dalom, 
hős rianású volt mindig a vérem, 
de hivatásom  lobogó lángját 
a szívem  alatt hordozom.

Jöttem . . .  mert a parázs kilobbant, 
fojtó hamúval hiába szórták 
— sok kialvó szív kormos üszkére, — 
fekete éjben bíborvörösen . . .  
hullatom a rem énységszikrát.

Szabó István IV. é. hh.



AZ ÉJ.
Nyugodni tér a fáradt Nap,
Kifáradt égi útján,
És elbúvik a hegy mögé 
A földi zajt megunván.

És elkezd most az esti szél 
Fütyülni lágy m eséket,
S zendül szavára sok-sok szép, 
Szívekhez szóló ének.

És most leszáll az esthomály,
S a csillagok ragyognak;
Majd szelíd képe feltűnik 
Az ezüstfényű Holdnak.

És míg az óra csöndesen  
Dolgozza bús robotját,
Feljő ism ét a pihent Nap,
S mutatja fónykoronáját.

Vilim szky László II. gimn.

A VERÉB.
A veréb egy szürke 
Szem telen kis madár,
Ahová csak elszáll,
Mindenütt nagy a kár.

A búzatáblákon,
És a szérüskertben,
Épp olyan nagy kárt tesz,
Mint a gyüm ölcsösben.

Haragszik biz ezért 
Reá minden gazda,
Igyekszik is arra,
Hogy őt kipusztítsa.

Pedig az nehéz lesz,
Mert ők vígan vannak,
Folyton csiripelnek,
És sok tojást raknak.

Minden kis tojásból 
Egy-egy veréb kel ki,
Biz ezt a madarat 
Nem irtja ki senki!

Mecsér Miklós III. gimn.

AJÁNDÉKOT VISZEK 
A NÁZÁRETINEK.

Köröttem leng a titkos Alkony 
Szürke, borongó palástban,
Két oldalt halott jegenyék  
Összesusogva, mély barna gyászban. 
Utánam halkan lépked az É j ;
Némán, hűen és feketén,
Előttem három halkszavú apród.
— A jegenyéken ring a harmat,
Hosszú útamon az Élet h a llga t:
Itt viszem  a szívem  . . .
Bíbor tálcám on bíbor sz ív em et. . .  
Csendben m egyek . . ,  halkan m eg y ek ;
A városomba viszem  hitemet,
É letem et. . . mindenemet . . .
— Valahol az Alkony puha ölében  
Ring a város . . .  Élet városa  
Egy más városnak voltam eddig 
Farizeusa . . . . .  vám osa . . .
Most a Názáretinek örök vándora.

Békés Géza III. é. tn.

ANYUKÁMNAK.
Dolgos, munkás, simogató,
Minden bajunkban ápoló,
S jóra vezet: ez a te kezed.

Ragyogó, tiszta, égi kékség,
Benne van a jóság és 
Kacag, nevet: ez a te szemed.

És adni, adni, mindég csak adni,
Mástól semmit el nem fogadni, 
Mindnyájunkat forrón szeret: ez a te szíved.

Nyári zivatar, m ely mögött látom  
A szivárványt, s újra feltűnni 
A n ap ot: ez a te haragod.

A jó Isten adja, hogy örökké 
Simogató legyen a kezed,
Könnyes, fénytelen ne legyen  a szemed,

Ne fájjon a szíved s ne 
Adjunk rá okot, hogy 
Múlhatatlan legyen  a haragod.

Kaffka László II. gimn.
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ÖRÖK VÁGY.

Akarok írni egy verset, Uram — 
amit még soha meg nem ír ta k ; 
amihez a szívem  
adnám oda zokogó papírnak.

Ami úgy szakad ki énbelőlem  
nem is sejtve, nem is várva  
és vinne vérem m el 
elfolyva egy hosszú ájulásba.

Amit megírnék s azután talán 
m eg is lehetne halni vidáman 
vagy járni szomorún 
áhitattal, búval, testet-örlő gyászban

és csak jönne nesztelen suhanással, 
ahogy halkan esik . . .  esik a hó — 
dús aranygályán, 
arany vizeken érkező hajó.

Régi legendák bujdosó árnyán
— ahogy hamu alatt izzik a láng — 
most nagy énekem  elé 
mormolom a hirt varázsló gyanánt.

Akarok írni egy verset, Uram 
hogy felsírnának bénák és koldusok
— de hiába, Uram
ha én előtted csak dadogni tudok.

Orgoványi György II. é. hh.

PATAKI DIÁK BÚCSÚI)ALA.

Gyerünk fiúk, ha ütött az óra! 
Gyerünk bátran, égreem elt fő v e l! 
Váljék minden szép álmunk valóra, 
Gyerünk, szálljunk a sűrű felhővel. 

Óránk ütött, elhalt az ének: 
Gyerünk fiúk! Vár ránk az Élet!

V együnk búcsút, keserveset, fájót 
Mindenkitől, ki m ég itten marad. 
Sok örömet, tudást, boldogságot 
Nyújtottak a négyszázéves falak. 

Hálát adva létünk hitének : 
Gyerünk fiú k ! Vár ránk az É le t!

Isten veled, öreg Főiskola,
Legyen áldott négyszázados neved ! 
Bárhogy folyik életünknek sora, 
Tiéd marad hála, emlékezet.

Fejünk felett szállnak az é v e k . . .  
Gyerünk fiúk! Vár ránk az Élet!

Isten veled, víg játékok helye,
Volt iskolánk árnyas, lombos b erk e! 
Felénk suhan búcsúzásod szele,
Szívünk minden bokrodat ismerte.

Itt hagyjuk most bájos szépséged . . .  
Gyerünk fiúk! Vár ránk az Élet!

Ég veletek, kicsinyek és nagyok, 
Tanáraink, tanulótársaim !
Bús szemünkben hálánk könnye ragyog. 
Szétszóródunk e kis hon tájain.

Válásról szól a b úcsüének:
Gyerünk fiúk! Vár ránk az Élet!

Isten veled, Rákóczi városa,
Te büszke vár, történelmi h e ly e k ! 
Hitünk, hálánk tündöklő záloga  
Itt lebeg majd em lékeid felett.

N evével e hon Istenének  
Gyerünk fiúk ! Vár ránk az É le t!

Zsuífa Tibor III. é. hh
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KÖNYVISMERTETÉS.

* D raskóczy L ászló és  Virágh Sándor szerk esz 
té séb en : „F éle lm etes T ibet“ c ím en  je len t m eg a 
Ref. K ülm isszió  Szem le III. szám a. (Budapest, 1935). 
A körülbelül 100 oldalra terjedő könyvecske három 
nagyobb fejezetben foglalja össze a missziói életre vo
natkozó előadások, tanulmányok, lélek-indítások egy-egy 
kerek képét. !. A Világm isszió  fejezet alatt a minden 
kultúrától erőszakosan és mereven elzárkózó, de az 
evangélium hódítása előtt legalább egy rövid ideig meg
nyíló félelmetes Tibetnek életéből rajzolódik elénk pár 
kifejező kép. Jóllehet Tibet missziója korán megszületett 

a lelkekben, mégis Tibet ma még félelmetes és ism eretlen a keresztyén 
missziók számára. De az is bizonyos, hogy minden emberi „kínai fal“ 
ellenére Isten Szent-Leikével és egyes kiválasztott embereivel el fogja 
végezni a maga munkáját. A „Nacionalista törekvések és a misszió“ köl
csönös vonatkozásában a változás lényeges. Megbukott az „Ecclesia prae- 
cedit“ (Krisztus szuverénitása nagyobb, mint egy nemzet államhatalmi 
szuverénitása) gondolata, mely a közel múltig fenntartotta magát s az ujjá- 
ébredő modern nacionalizmus sok helyütt gőgösen szárnyát szegi a misszió 
kibontakozásának. E fejezet világmissziós körvonala a keleti misszió hár
mas a rc á n a k : Japán, India és Oroszország missziós mozgalmának a meg- 
keretezése után lesz teljessé, amikor bemutatkozik előttünk kelet három 
nagy birodalm ának a különböző lelki struktúrákra épített gyakorlati ke- 
resztyénsége. II. A z elvi kérdések  tág dimenziójú skálájában különösen 
közel áll a teológushoz a próféták missziói lelkületének az elemzése, 
valamint a szószéknek a szerepe a misszió szolgálatában. A próféták, az 
egyetemes értékű vallásos igazságok felfedezői magukban hordják a pogány- 
misszió (minden népek missziója) gondolatát; a missziót hirdető szószék 
maga is táplálkozik a magából áradó s visszafolyó áldásokból. A szószéki 
missziói szolgálat segítségére vannak az összeválogatott missziói textusok, 
előadástémák, missziói beszédvázlatok s illusztrációk. A könyv harmadik 
főrészének c ím e: M agyar külm isszió. A plantatio ecclesiae gondolata 
korán m egragadta a m agyar lelkeket is. K. Csorna Sándor, a tibeti zarán
dok kelet missziójának útegyengetője. Annak az igazságnak a felismerése, 
hogy a külmisszió nem néhány különcnek tartott lélek egyéni passziója, 
hanem egy nagy isteni parancs teljesítése — vezetett a m agyar mohame
dán misszió m egindulására Bulgáriában. Az egyes ref. gyülekezetek kül- 
missziói adom ányairól könnyen áttekinthető táblázat tájékoztat. Ha egyetlen 
lélekben felelősséget ébresztett a misszió ügye iránt e kis szürke könyv, 
célját elérte. Gönczy Á rpád  III. é. hh.

* Dr. Jégh G y u la : Az é lő  m ítosz. K iadta: Ludvig nyomda. 1934. 
Miskolc. 170 1. Ara 2 P. Képeket készítette: Czókoly István. Jégh Gyula
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dr. könyve megbízható katalógus és nélkülözhetetlen kommentár. K ataló
gus sok ember számára, kiknek az élete olyan, mint az a könyvtár, mely
ből elveszett a könyvjegyzék. Meg van a sok, talán vaskos adagokban is 
elraktározott ismerete, de nem tudja, honnan van, mikor s mit használjon 
fel belőle. Dr. Jégh Gyula könyve leghomályosabb ismereteink könnyen 
kezelhető világos jegyzéke. Jó komm entár is ez a munka. Idei téli tábo
runkon a Baross-aknai szénbánya térképét is láttuk. A papírra rajzolt 
sok pont, vonás, kósza vonalak értelm etlen szinzavarrá váltak. De ott volt 
a főmérnök s egyszerre átláttuk a vonalak titkait. Most dr. Jégh Gyula 
az a mérnök, aki alapos készültségével egy könyv 170 lapján magyaráz 
sok fogalmat, javít téves felfogásokat, helytelenül használt szólásformákat, 
melyeknek kósza össze-visszaságával naponként találkozunk. A könyv 
olvasása furcsa érzéseket ébreszt az olvasóban. Ismeretlenül is ismerős 
talajon vagyunk. Naponként hivatkozunk a görög mondavilág eseményeire, 
lépten-nyomon egy-egy görög istennek, vagy hősnek neve tolói ajkunkra, 
anélkül, hogy tudnánk, mit mondunk. Hasonlításban, magyarázásban kö
vetkezetesen visszatérünk a görög világ alakjaihoz és beszédünket jól,—— 
rosszúl tele szürküljük neveikkel. A miskolci ref. reálgimnáziumban a 
classica filológia tudós tanára: dr. Jégh Gyula alapos hozzáértéssel ad 
feleletet ezekre a kérdésekre. A ma is „élő mítosz“-okat (mintegy 50-et) 
m agyarázza s az az érzésünk, hogy igazán csak az ő könyve elolvasása 
után élnek ezek s táplálnak naponként. Legnagyobb értéke a könyvnek, 
hogy nem az összehasonlító történettudomány, vagy vallástörténet talaján 
tárgyalja a kérdést, hanem alapos ism eretek nyújtásával azt helyes evan
géliumi szellemben átértékelve erkölcsnemesítő, jellemfejlesztő célzattal 
adja diákjai kezébe. A nevelni akaró, evangéliumi lelkületű, tudós tanár 
ezen a területen valóban úttörő munkáját igazán őszinte örömmel fogad
juk. Könyve jő példa arra, hogy a hivő lélek a legszárazabbnak tetsző 
tudományt is élettel telíti meg. A könyvnek szembeötlő értéke az újabb 
időkben megjelent m unkák mellett az is, hogy szerző gondosan, zamatos 
és helyes m agyar nyelven írta meg művét. Hosszú évek távlatából elmúlt, 
kedves görög órák emlékei elevenednek fel előttünk. Ekkor kezdett ben
nünk lélekkel teljes életté válni a holt mítosz s most a könyv betűin át 
szól a lélek s mi ismét új görög órán érezzük magunkat. Az óra végét 
most nem a csengetés, hanem a könyvnek utolsó lapjáig való elolvasása 
jelenti. Régen óra után még órák következtek s a hét görög bölcs után 
jött a kilenc Múzsa s a három Párka is. Reméljük e könyvből is csak 
tévedésből m aradt ki e két szó : Folyt, köv., amit őszintén várunk is. A 
49. lapon olvassuk Thalész m ondását: yvéfh aeavtov. Ismerd meg m agadat! 
Ismerd meg e könyvet s magadból ismersz meg egy részt. Diáknak, fel
nőttnek egyaránt bizalommal ajánljuk az értékes munkát. Kapható a Teol. 
Egylet íratterjesztésében is. Bíró Sándor IV. é. hh.

* S zeged i k is kalendárium  1935. Az igazi érték szerényen húzódik 
meg, de aki megtalálja, nem m aradhat néma. A  B ukovinába szakadt 
székelységnelc a „vadrózsái“ értékek szám unkra: a kincsásók közkinccsé 
is akarják tenni. A Szegedi Fiatalok Művészeti Kollégiumának pompás
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gyümölcse ez a naptárka. Értékét az a 15 csángó dal adja, melyet Balla 
Péter gyűjtött és Buday György illusztrált. Sokat mondanak már ezek a 
nevek is, de a 15 melódia még erősebben szól hozzánk. Hogy megértsék 
és szívesen fogadják székelyek és nem székelyek, földjükön élők és onnan 
elszármazottak, ime kiragadok kettőt közülük. Akik szeretik a m agyar 
nótát és ezt a népet, azok megérzik a dal üzenetét.

Ilyen gyöngyszemek húzódnak meg a naptárka lapjain. Az össze
gyűjtött dalok akkor érnék el céljukat, ha a ném a lapokról ismét szét
szóródnának az ajkakon és a zeneszerszámokon, azután pedig a szétszórt 
dalokat lelkűnkben gyiijtenénk össze. A magyar lélek üzen a még mindig 
kish itűeknek: Kincsásók, kincsgyüjtők, m unkára fel. Z. E lek Béla II. é. hh.
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* Dr. Adolf K öberle: E vangélium  und Z eitgeist. Studien zum 
M enschenverstándnis dér Gegenwart. Verlag von Dörffling — Franké. 
Leipzig. 1934. 186 lap. Hiba volna azt állítani, hogy az evangélium és a 
korszellem párhuzam a ez a könyv. Nem úgy áll a dolog, mintha a tudós 
bázeli tanár a mérleg egyik serpenyőjébe az evangélium igazságait, a 
másikba pedig a korszellem nagyszerűségét mércsikélné s a balansziro- 
zást hideg objektivizinussal figyelne és az eredm ényeket lejegyezne. Azt 
kell mondanunk, hogy ennek a  könyvnek abban van a  legnagyobb jelen
tősége, hogy minden során elömlik a meleg szubjektivizmus és minden 
gondolatát átszövi az evangélium felségéről való bizonyságtétel. Az teszi 
m odernné ezt a könyvet, hogy benne nem rejtőzködik el a tudós egyéni
ség mögé a hívő személyiség. Főfejezetei: Az emberi és az isteni szellem, 
A jelenkor evangéliumi és humanisztikus em bermegértése, A keresztről 
való beszéd és a német nép, Hit, babona és hitetlenség a kor szellemi 
harcában, A korproblém a a kér. etika fényében a logikus tagolású alíe- 
jezetekkel együtt nemcsak a spiritizmus, antropozófia, okkultizmus, fajel
mélet stb. stb., m élyreható evangéliumi analízisét és kritikáját nyújtják, 
hanem meggyőző evangéliumi világnézetet is biztosítanak. így a könyv 
nem utolsó érdeme, hogy a tudományoskodó apologetikus hangot minde
nütt átüti a missziós hév letagadhatatlan lendülete. Látszik, hogy a Szerző 
nem hiába tölt be egyetemi katedrája mellett külmissziós tanácsadói sze
repet is. Stilusa is eltér az ismert unalmas, tudományos ném et stílustól 
és lüktető előadói élénkséggé, mozgalmassággá emélkedik fel. Igazi teo
lógiai mű, m ert az üresen boncolgató szószaporítás helyett, Igét hirdet a 
tudományban. Koncz Sándor.

* M iskolczy K álm án: H oldas esték . Tárcák és novellák. Szerző 
kiadása. Nyomtatta: Vajda József Sátoraljaújhely. 1933. 149. 1. 8. r. K ap
ható a szerzőnél: Miskolcon. Lokális hegem ónián kivül, különben ism eret
len írónak nagyon felkészült és minden kritikát kiálló m unkát kell adnia, 
hogy neve fennakadjon, a sokszor szemérmetlenségig közömbös közérdek
lődés horgán. Miskolczy Kálm án  neve a miskolci „Magyar Jövő“ publi
kum a előtt — mint tárcaíró — nem ismeretlen. Első novellás kötete hatá
rozottan Ígéret. Gondolatai egy kifinomult pedagógus lélek struktúráját 
lehellik. Van mondanivalója, bár sokszor gördülékenyebbnek, néhol elbe- 
szélőbbnek kellene lennie. Stilusa zamatosán magyaros, pongyola nélküli, 
csak vigyáznia kell, mert szórendje többször fésületlen. Uj faragásu sza
vak ritkán futnak tollából, mégis eredeti. Eredeti, m ert azt adja, amit át 
él és úgy, amint átéli. Amint irja is: „Nem selyembe burkolt szavakkal, 
ahogyan a legtöbben cselekszik, hanem olyan egyszerűen és őszintén, 
ahogy a lelkemben megszülettek.“ (22. 1.) Kitűnő karakter-fotograíus és 
nagyszerű jellem -karikaturista. Alakjai élnek, egytől-egyig a szórakoztatás 
mezébe bujtatott tanítás mesterkéi. Miskolczy Kálm án  istenes ember. Ez 
a  titkos kegyesség színezi apró epizódjait. Szereplői sokszor a naivságig 
gyermekdedek. Felvonultatja a városi és falusi életet a  maga notabilitá- 
saival, de nem m arad el a falu muskátli színes s rozmaring illatos egy176



szerű élete sem. A nyolc különálló kis fejezet egy-egy külön lélekdarab. 
A csinos kiállítású könyv Imreh Zsigmondi tanár, rendkívül Ízléses cím
lapját viseli. Szívesen vennénk — s ez felhívás is — ha Miskolczy Kálmán, 
mint volt pataki diák hű m aradna önmagához s előkerülnének mihama
rább a pataki diákélet rom antikus eseményei is. Novotny Gyula.

* M edgyesi P á l: Rövid tan ítás a presb itérium ról. 1653. Az „öreg- 
bik Fejedelem Asszony“ udvari papjának Medgyesi Pálnak írása egyetlen 
példányban a Sárospataki Főiskola könyvtárában m aradt fenn. Ezt rendezte 
sajtó alá dr. Ince Gábor. Kiadta a Magyar Ref. Külmissziói Szövetség. 
Medgyesi párbeszédes formában előadja mindazt, amit a XVI. sz.-ben a 
presbitériumról tudni kellett. Először a szót magyarázza meg, majd ősi 
eredetét a bibliából vett idézetekkel igazolja. Szól fontosságáról; végül a 
presbiterek kötelességét foglalja össze. Érdemes volt a kis füzetet a közön
séggel megismertetni. Czegle Imre I. é. hh.

* Dr. K iss F eren c: A szek szu á lis  k érd és. M.E.K.D.Sz. kiadás 62 
1. 1935. Budapest. A legrégibb és örökké uj problém ára, fiatal életek leg
nagyobb kérdésére nyújt feleletet ez a könyv. Az adott vélemény is kér
dés, melyre a megnyugtató, befejező feleletet az olvasó élete adja azáltal, 
hogy a felvetett gondolatok benne életté csúcsosodnak. Örömmel kell fo
gadnunk ezt a könyvecskét is, mint azt a néhány keveset, mely ezen a 
téren eligazítója szeretne lenni a botorkáló fiúnak. Értékét akkor látjuk, 
midőn több-kevesebb hozzáértéssel, sokféle m elléktendenciával megirt 
könyvek, cikkek után ilyet is olvashatunk és adhatunk diákjaink kezébe. 
A betű nem hat az élő szó átütő erejével, de jó az, ha ifjaink legalább 
a fekete sorokból kapnak támaszt, erősítést nagy tanácstalanságukban. A 
Pro Christo Szövetség felkérésére tartott dr. Kiss Ferenc orvosprofesszor 
három előadást e kérdésről a budapesti Tudományegyetemen. Könyvünk 
a három előadást, illetve az előadások után feltett kérdésekre adott fele
leteket foglalja magában. Az első előadás korunk szexuális életének, kö
zelebbről bajainak rövid vázolása. A hozzáértő szakem ber biztos itélet- 
mondása nyugtat meg a különböző bajok tárgyalásánál. A második elő
adás a szexuális bajok orvoslására irányuló kísérletek rendszeresen meg
fogalmazott ismertetése. De itt is észrevesszük azt, hogy egy előadás idői 
megkötöttségében kellett az előadónak a problémával foglalkoznia. A kí
sérletek tanulsága az, hogy egyik sem éri el kitűzött célját. A valódi meg
oldást a harmadik, egyben legsikerültebb előadás tárgyalja. Nem emberi 
erő oldja meg a szexuális kérdést, hanem a benső em berben a rendsze
res imádkozás és bibliaolvasás által megújuló Krisztus. Az utolsó rész a 
hallgatóság által feladott aktuális kérdésekre nyújtott válaszokban világít 
meg néhány pontot azzal az evangéliumi tisztalátással, mely az egész 
munkán végigvonul. Bíró Sándor IV. é. hh.

Ha barna hantok között, barázdák sarába ragadva, roppant táb
lák rendjeit vágva, embereket láttok hajladozni, tudjátok meg, hogy 
azok a hősök. (Terescsényi György).
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(Híreink: febr. 2-től ápr. 1-ig.)

IdiószeghyTajô
IV . o s z tá ly o s  g im n a zista  d iá k u n k  m árciu s 
2 5 -é n  rö v id  be teg ség  után  B u d ap esten  m eg 
halt. A  tan u lásba n  k öz ép u ton  já rt. C sen d es 
m a g a v ise le tév e l osztá lytársa i halk m issz io n á 
riu sa  v o lt . E lső b e n  ú g y  in d u lt, h o g y  v ég ig  
pataki d iák  lesz . Isten a z on b a n  ú g y  végzett, 
h o g y  k orá n  beh ív ta  az ö r ö k k é v a ló sá g  d iá k 
osz tá ly á b a . A  szeptem beri ő sz  avatta pataki 
d iák k á  és a fr iss , tavaszi m árciu s m a g a sz 
talta fel ha lá la  által az É let d iá k já v á . E m lé 
két a ju b ile u m i K ö z lö n y  fek ete  keretbe zárja , 
élete itt-h agyott d rága  tanu lságát p ed ig  tár
sai k eg y e le te  őrzi.

M e d g y a ssz a y  V in cét, a D unántú li 
E g y h á zk erü le t  ú j e lv á lasztott  p ü sp ö k é t  a p a 
taki d iák  r a g a sz k o d ó  szeretetéve l k ö sz ö n t jü k  
és s o k  á ld ást k ív á n u n k  Isten tő l e lk öv e tk ez ő  
n e h é z  m u n k á já ra .

Farkas Istvánt, eg y h á zk erü le tü n k  p ü s 
p ö k é t  a dr. A n ’ al G éza  h a lá láva l m e g ü re se 
dett fe lső h á z i tagságra  a m a g y a r  törv én y - 
h o z á s  fe lső h á z a  m ár b eh ív ta , a h o l a b e je 
len tés  a lk a lm áv a l a  k ö zok ta tá sü g y i b izottság  
ta g já v á  is m egv á la sztottá k . I fjú sá g u n k  hálás 
szeretete  e b b ő l az  a lk a lo m b ó l is  m e legen  k ö 
szön ti a le lk i vezért.

Hóman Bálint dr. k u ltu szm in iszter  fe b 
ru ár 2 -á n  m eglá togatta  a F ő isk o lá t . A z  isk o la  
ré szé rő l a h iv a ta lo s  fogad ta tás az  im aterem 
b en  m ent v é g b e , a h o l F a rk a sfa lv i F arkas 
G éza  fő g o n d n o k , N o v á k  S á n d o r  k öz ig a zg a tó , 
P a lu m b y  G y u la  sz é n io r  k ö sz ö n tö tté k  a m i
n isztert, ak i v á la szá b a n  a k u ltu szk orm á n y  
jó in d u la tá ró l b iz tos ította  a F ő isk o lá t .
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Makkai Sándor erd é ly i re form á tu s p ü s - 
p ö k  m árciu s 2 3 -á n  a teo ló g u s  ifjú sá g  m eg
h ívására  e lőa d á st tartott az  im aterem ben . —  
M o n d a n iv a ló it  3 fő k é rd é s  a lá  fog la lta  : 1. 
A  m a g y a r  sze llem i élet é s  kultúra E rd é ly 
b en , 2 . H o g y a n  leh et ezt fen ntartan i ? 3 . 
M it teh etn ek  a m a g y a rorszá g ia k  E rd ély ért ? 
A z  e lőad ást m in d en ü tt je llem ezte  a v a s log ik a , 
a  g o n d o la to k  k ristá ly tiszta  látása . L eg töb b et 
a z o n b a n  ott n y ú jto tt , a h o l a h a n g  és a h év  
a m agyar p ró fé tizm u s d öb b en eté t  szóla ltatták  
m eg  ben n e .

NyirŐ József erd é ly i iró  az Ifjú sá g i K ö z 
lö n y  m egh ív ására  a m á rciu s 1 5 -ik i esté lyen  
fe lo lv a sá st tartott. N ov e llá já n a k  tartalm a, té
m ája  és k id o lg o z á sa  igen  ritkán tapasztalt 
ha tásokat váltott k i M ásn ap  N y irő  m ég  eg y  
e lőad ást tartott az if jú sá g  szám ára  az  im a
terem ben , a h o l fe le lő sé g e s  és p ró féta i lá tás
sal b eszé lt  a n eh éz  m a g y a r  jö v ő r ő l .  A  m ár
c iu s  15 -ik i esté ly en  N y irő  sze rep lé se  a k ö 
v etk ező  p rog ra m b a  illeszk ed ett b e le  : M e g 
n y itó t  én ek e lt  a K óru s  ; a T a v a sz  k ö s z ö n 
tése c ím m e l p r o ló g o t  m on d ott  K o n cz  S á n d or  ; 
h á rom  tételes zen ed a ra b o t  ad ott e lő  S za b ó  
E rn ő  és S z a b ó  E rn őn é , am i után a N yirő  
rem ek  n o v e llá ja  k ö v e tk e z e t t ; a k om p a k t, 
rö v id , h a n g u la tos  és frá z is  n é lk ü li estet b e 
fe je z te  a K óru s  én ek szá m a . A  m ű sor  után 
tán c  k öv etk ezett. A z  é jfé li sz ü n etb en  p ed ig  
t o m b o la s o r s o lá s  é lénkítette a  ha n gu la tot.

II. Rákóczi Ferenc e m lék én ek  h ó d o lt  a 
F ő is k o la , a m ik or  feb ru ár  2 -á n  m egren dezte  
a n a g y sza b á sú  R á k ó c z i-e s te t , m e ly en  az  e lő 
ad ást F ark as István  p ü sp ö k  tartotta. N ovellá t 
o lv a so tt  P . G u lá cs i Irén, a k iv á ló  tehetségű  
erd é ly i ír ó n ő . A  m ű sor  e g y é b  szám ait n a g y 
stílű  én ek -, z e n e -  és szava lati s z á m o k  a lk o t
ták. A  ré sz tv e v ő k  k öz ö tt  v o lt  a k u ltu szm i
n iszter  és s o k  m ás m a g a s  m é ltósá g  is . A z  
est után  tá n c  k öv etk ezett.

Ady Lajos d eb re ce n i tankerü leti k ir. f ő 
ig a zg a tó  feb ru ár  1 9 — 2 1  n a p ja in  m in iszteri 
m eg b ízá ssa l h iva ta los  látogatást végzett a 
g im n á z iu m b a n , a h o l m in d en t „s z é p  r e n d b e n “ 
talált.



Brunner Emil, a v ilágh írű  zü rich i e g y e 
tem i tanár teo ló g u s  m á rciu s  1 1-én m eglá to 
gatta F ő isk o lá n k a t, a h ov á  dr. K o v á c s  J. Ist
ván  bu da pesti teo l tanár és P ó g y o r  István  
K1E titkár k isérték  el. D élután  5 ó ra k o r  az  
im aterem ben  dr. M átyá s E rn ő  ü d v ö z lő  szava i 
után tartotta m eg  hata lm as e lőad ásá t a „ J e -

ném etü l. Itt az  O x fo r d -m o z g a lo m ró l beszé lt  
a p ro fe ssz o r  k e d v e s , sze llem es  m o d o rb a n . 
A zt  m on d h a tju k , h o g y  ily e n  k ed v es , le n y ű 
g ö z ő , k öz v e tlen , puritán és in te lligen s id egen  
csa k  s v á jc i  lehet h a zá n k  fö ld jé n , m int am i
ly en  B ru n n er  p ro fe ssz o r  is . L átszott, h o g y  
n e m csa k  m i éreztük  jó l  m agu n kat az  ő  k ör -

A PATAKI  ÁLLOMÁSON.

Elől áll Prof. Brunner, m ögötte dr. Kovács J.
(Batta Sarolta teológa felvétele.)

len k or i re form á tu s t e o ló g ia “ c ím m el. A  s z i
g o rú a n  tu d o m á n y o s , m in d v é g ig  lo g ik u s  e lő 
ad ást v ég ig  e lön tötte  a su g á rzó  hit b iz o n y 
ságtétele . E ste B ru n n er  tiszteletére a teol. 
if jú sá g  szerete tven d ég ség et ad ott, ah ol N ov á k  
S á n d o r  k ö z ig a zg a tó  k ö sz ö n tö tte , u tán a  p ed ig  
K o n c z  S á n d o r  ü d v ö z ö lte  az  if jú sá g  n ev éb en

Bereczki Albert és id. Viktor János
feb ru ár  lC -á n  a te o ló g u s  if jú sá g  szám ára  
k ü lm issz ió i e lőa d á sok a t tartottak. B e re cz k y  
A lbert a  k ü lm issz ió  és a b e lm issz ió  v is z o 
n y á ró l, id . V ik to r  J á n os  p e d ig  a k ü lm issz ió

n y e z e té b e n , h an em  ő  is  jó l  találta m agát 
m in á lu n k . —  K ü lö n  k ö sz ö n e t  és há la kell, 
h o g y  illesse  dr. K o v á c s  J. p ro fe ssz o rt  is , aki 
az  e lőa d á sok a t és a h o l sz ü k ség es  v o lt , a 
h o z zá szó lá so k a t  is ford ította  n a g y  lendü lette l 
és k itü n ően  é lv ezh ető  m a g y a r  n y e lv v e l.

eg y e s  k iv á ló  s z e m é ly isé g e irő l b eszé lt . A z  
u tób b i a  te o ló g u s o k  előtt e g y  vasá rn ap i is 
k o la i m intatanítást is bem utatott a  ref. e lem i 
isk o la  IV . o sz tá ly ú  ta n u ló iv a l, B e re cz k y  A l 
bert p e d ig  m ásn a p  a  d iák istentiszteleti ig e 179



hirdetési szo lgá la to t végezte . A  két illusztris  
e lő a d ó  a tan ítók ép ző in tézetb en  is tartott h a 
s o n ló  tárgyú  e lőad ást.

Pándy Árpádot alk a lm azta  a  e f. tan ító 
k ép ző in tézet  ig a zg a tóta n á csa  az  elhalt V a rg a  
G á b o r  tanári ö rö k é re  h e lyettes  tanáru l. A z  
if jú s á g  ez  a lk a lom m a l szeretettel k ösz ö n t i és 
n ev e lő -b a rá to t vár ben n e .

Dr. Zsíros József p ro fe ssz o ru n k  2 hétig 
tan u lm á n yi s za b a d sá g o t  kapott, íg y  előad ása i 
szü n ete ltek . Z s íro s  p ro fe ssz o r  m ost írja e g y e 
tem i m agántanári v iz sg á já r a  k észü lő  k ön y v é t .

A rádióban m á rciu s 1 7 -é n  a fő isk o lá s  
fa lu m u n k á ró l e lőad ást tartott B isztray  G y u la  
k u ltu szm in iszteri n ép m ű v e lési titkár és e lő 
adásá ban  részletesen  m egem lék ezett F ő is k o 
lá n k  fa lu szem in á r iu m á n a k  m u n k á ssá g á ró l és 
k iem elte  ren d szeres  é s  o d a a d ó  m u n k á já t.

Horkay Barnát, v o lt  pataki teo lógu st 
és ta n ítók ép ző in tézeti va llá sok ta tó t a n a g y - 
s z ő lő s i  g y ü lek ez e t  eg y h a n g ú la g  m egh ív ta  le l
k ip á sz torá v á . A z  Ú r á ld ása  leg y en  g y ü le k e 
zeti m u n k á já n  !

Hézsei Mihály, aki 2 0  eszten d e i o ro sz  
fo g s á g  után o r o s z  fe le sé g é v e l és 3 g y e rm e 
k év el ez  év  feb ru á r já b a n  jö tt  h a za  V é g a r - 
d ó ra , a fa lu szem in á riu m  m egh ívására  a k is -  
áh ítatterem ben  m á rciu s 1 3 -á n  é lm én y e irő l 
és az  o ro sz o rsz á g i v is z o n y o k ró l b eszé lt . Jó 
vo lt  h a llan i e g y  o ly a n  m a g y a r  b iz o n y s á g té 
telét h a zá ja  szere tésérő l, ak i „ tű z b e n “  p r ó 
bálgatott m eg .

Öt teológus erdélyi útja. F ő isk o lá n k  
T e o l. A k a d é m iá já n a k  öt h a llg a tó ja  n év sze- 
r in t : N ov o tn y  G y u la  teo l. e ln ö k , gr. H aller 
G á b o r  IV  é. h h ., B ertha Z o ltá n  III. é. hh ., 
H u m b ert G tinter IV . é. h h . n ém et teo ló g u s  
és D a b ó c z y  István  III. é. hh. ja n u á r  3 0 -tó l 
feb ru á r  2 1 -ig E rd é ly b en  já rtak . Ú t ju k  kettős 
cé lt  szo lgá lt. E lő s z ö r  azt, h o g y  m int a s á 
rosp ata k i T e o l . A k a d é m ia  k é p v ise lő i részt- 
v e g y e n e k  a k o loz sv á r i T e o l. A k a d ém iá n  le
za jlo tt  n é g y  n a p o s  te o ló g u s  k on fe re n c iá n , 
a m e ly re  N a g y m a g y a ro rsz á g  ö ssz e s  r e fo r m á 
tus T e o ló g iá ja  e lk ü ld ötte  k ép v ise lő it , m á s 
részrő l az  v o lt  u tju k n a k  cé lja , h o g y  u tazá 
sok a t téve E rd é ly b e n , m eg ism erh essék  az
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e rd é ly i m a g y a rsá g n a k  és az  erd é ly i re fo r - 
m átu ssá gn ak  a helyzetét. Ú tju k  s ik eres  és 
szerfelett h a szn os  volt. S o k  tapasztalatot 
szereztek  a váratlanu l h osszú ra  n y ú lt u tón . 
Ú tirán yu k  fo ly a m á n  k iszá llo tta k  tö b b -k e v e 
seb b  id őre  : N a g y v á ra d on , B á n ffy h u n y a d o n , 
S ztán on , K o lozsv á rt, M arosv á sá rh e ly t, H ar- 
e z o n , M ezőp a liton , ism ét M arosv ásárh elyt, 
B rassób an , S z in a já b a n , B u cu restib en , T ö v i 
sen , A ra d on  és a m a g y a rorszá g i á llo m á s o 
k o n  S zeg ed en , B u d ap esten , od a fe lé  m enet 
p ed ig  N y íreg y h á zá n , D e b recen b en , B ih a r- 
keresztesen . A  k o lo z sv á r i k o n fe ren c iá n  ren d 
kívül s z ív é ly esen  fog a d tá k  teo lógu sa in k a t, 
a k ik  a n a g y n e v ű , értékes e lő a d ó k  e lőad ása i 
után é lén k  részt vettek  a m eg b eszé lé sek b en . 
E lő a d ó k  k öz ö tt  v o lt  M akkai S á n d or  erdé ly i 
ref. p ü sp ö k , Im re S á n d or , T a v a szy  S á n d or  
d r., M ak sa i A lb ert dr. teo l. p ro fe s s z o ro k , 
D eb recen i L á sz ló , L á sz ló  D e z ső , F ö ld e s  K á 
ro ly  stb. Ú tju k  fo ly a m á n  látogatást tettek 
s o k  n ev es , o rszá g osh irű  erd ély i í r ó n á l : R e 
m én y ű i S á n d orn á l, K ó s  K á ro ly n á l, M akkai 
S á n d orn á l, T a m á si Á ro n n a l, D u id a  Jen őn é l 
stb. M eleg  ba rá tsá got kötöttek  a fiatal erdé ly i 
írók k a l is. A z  út fo ly a m á n  szélesedett ism e 
retü k , tisztább lett -E rdélyt fie y e lő  szem ü k  
és e rő se b b  lett h a za szerete tü k . B árcsak  ü t 
jü k  késztetés len n e  arra, h o g y  az  ezután  
k ö v e tk e z ő  te o ló g u s o k  k öz ü l m inél töb b en  
m en n én ek  el E rd é ly b e .

Theofil Fűnk tü b in gen i ném et te o ló g u s 
d iák  feb ru á r  2 1 -é n  P atakra  érkezett, a h o l a 
F ő is k o la  stip en d iu m á n  fo ly ta t ja  e g y  fé lév ig  
tan u lm á n ya it . M a g y a ru l tök é le tesen  b eszé l, 
m ert é v e k  h osszú  sorá n  át B u d ap esten  la 
kott. K ív á n ju k , h o g y  a m a g y a rsá g  iránt 
érzett ro k o n sz e n v é t  h a zá jáb an  se  titk o lja  
m a jd  el.

Az I. Rákóczi György Egyesület
m á rciu s 2 -á n  tartott g y ű lé sé n  dr. S o ó s  G éza  
a S o li D e o  G ló r ia  S zö v e tsé g  főtitk á ra  ta r 
tott ig en  érték es e lőa d á st  „S z a b a d  é le t “ c í
m en . E lőa d á sá b a n  rám utatott arra, h o g y  
nem  e lég ség es  m eg sza b a d u ln u n k  a b ű n  s z o l 
g a sá g á b ó l, de m é g is  k e ll m arad n u n k  a s z a 
b a d sá g b a n .



„Modern Krisztus-képek“ c ím m el tar
tott e lőa d á st  dr. S za b ó  Z o ltá n  a „P é n te k  
e s té k “ során  m á rciu s  8 -á n . N em csa k  a R o - 
sad i, P a p in i, M e re s k o v s zk ij irod a lm i K risztu s
k ép e it  v á zo lta , h a n em  e g y é n i é lete n a g y fe 
szü ltségű  b iz on y sá g tev ésé t  is be leszőtte  m o n 
d a n iv a ló já b a .

Gfinter Humbert, aki három  s z e m e sz 
tert töltött k öz tü n k , m int ha llei egy etem i diák, 
m á rciu s  9 -én  visszatért h a zá jáb a  : N ém etor
szá g b a , h o g y  részt v e g y e n  a k ö te lező  m u n k a 
tá b orb a n . K e d v e s  e g y é n isé g e  Ígéretes je l a 
fe lő l, h o g y  h a zá n k tó l távol sem  fo g  m eg fe 
led k ezn i ró lu n k .

Csendes napot tartottunk a II. fé lév i 
m u n k a  m egk ez d ése  e lőtt, m e lyen  a z  áh íta 
tot a 1 2 6 - ik  z so ltá r  a la p já n  dr. S za b ó  Z o l 
tán vég ezte . D r. M arton  J á n os  az  interná- 
tu sró l b eszé lt  az  I. fé lév i in ternátusi je le n 
tések k e l k a p cso la tb a n . A  m ai m a g y a rsá g  
rend eltetése  E u róp á b a n  tárgyú  tém ak ört b o n 
co lga tta  e lőa d á sá b a n  dr. U js z á s z y  K álm án , 
m elyet h o z zá szó lá so k  k öv ettek .

Szabó Lajos m issz ió i le lk ész  a  tisza - 
k arád i tan y av ilág ró l é rd ek es  e lőa d á st  tartott 
m á rciu s  6 -á n  a fa lu szem in á riu m b a n .

A vallástanári vizsgán, m elyet fe b 
ru ár 1 2 — 14 . n a p ja in  tartottak a bu dapesti 
te o ló g iá n , a k on v en ti k ik ü ld ött dr. M arton  
J á n os p ro fe ssz o ru n k  v o lt .

Stefan G e o r g e - r ő l  tartott e lőad ást a 
feb ru ár  1 5 -ik i „ P é n te k -e s té n “  K ép es G éza  
g im n áziu m i tanár. A z  e lő a d á s  m agas n ív ó 
já v a l b e le k a p cso lta  a ha llga tó  k ö z ö n sé g e t  a 
v ilá g iro d a lo m b a  és nem  csu p á n  szép  g o n 
d o la tok a t, de ú j ism eretek et is  b ő v e n  n y ú jto tt .

A debreceni ref. diákok Soli Deo 
Glória Szövetsége és a sárospataki 
Hittanhallgatók Egylete 1 9 3 5  m á rciu s  
8 — 9 — 10 . n a p ja in , S á ro sp a ta k on , a f ő i s 
k o la i im aterem ben  k on fe re n c iá t  rendezett, 
m e ly n ek  m ű sora  a k ö v e tk e z ő  v o l t : M á rciu s  
8 . D élben  12  óra k or . V e n d é g e k  fogad ta tása  
a p á ly a u d v a ro n . Ü d v ö z lő  szav ak at m on d ott 
P a lu m b y  G y u la  sz é n io r . E lszá llá so lá s  a teo 
ló g ia i in tern átu sbán . D élután  fé l 3 ó ra k o r  : A  
k o n fe re n c ia  m eg n y itá sa . 1. K ö z é n e k  : 6 8 -ik

d icsé re t  1, v . 2 . Ig e h ir d e té s : K o n c z  S á n d or  
IV . é. th. „ A  lé lek  fo r ra d a lm a “ . 3 . K ö z 
é n e k ;  6 8 .  d ic s . 5 . v. 4 .  A  k o n fe ren c iá t  
m e g n y ito t ta : N ov o tn y  G y u la  if j . e ln ök . 5- 
Ü d v ö z lő  sza v a k a t m o n d o t t : K alm ár L a jo s  
S . D. G . titkár. 6 . „ A  d eb recen i fa lu m u n k a “ . 
E lőa d á s . T a r to t ta : U ngvári S á n d or . 7 . „ A  
sá rosp atak i fa lu szem in áriu m  m u n k á ja .“ E lő 
a d á s , T a r to t ta : K o v á c s  István  IV . év es  th. 
H o z z á s z ó lá s o k . 8 . Z á r ó é n e k : C X X X V . z so l
tár 1. v . E g y n e g y e d  6 ó r a k o r :  R észtvétel a 
sárosp atak i fő isk o la i tanári kar által ren d e 
z e n d ő  „P é n te k  e s té k “ e lő a d á ssoroz a tá n . „ M o 
dern  K r iz s tu s -k é p e k “  c ím en  e lőa d á st ta r to t t : 
dr. S za b ó  Z o ltá n  teo l. tanár. —  M á rciu s  9 . 
D élelőtt 8 ó ra k o r  áhitat. 1. K e z d ő  én ek  : X L II. 
z so lt . 1— 2 . v . 2 . Irásm agyaráza tot ta r to tt ; 
P ó k o s  F e re n c  IV . é. th. 3. K özén ek  : X X V .  
zso ltá r  1. v . 4 . „ A z  in te lig en c ia  szerep e  az 
e g y h á z b a n “ . E lőa d á s . T a r to tta : B a rcza  G e 
d e o n . H o z z á s z ó lá s o k . 15  p e rc  szü n et. 5 . 
„N e m z e tisé g i k é r d é s “ c ím en  e lőa d á st tartott : 
S im on  L á sz ló . H o z z á sz ó lá so k . 6 . Im á d k o 
z o t t :  S z a b ó  István  IV . é . th. 7 . Z á ró  én ek  : 
X X V . zso ltá i 2 . v . —  D élután  fé l 3 ó ra k o r  : 
K o n fe r e n c ia :  „P u s z tu ló  E r d é ly “  c ím en . 1. 
K e z d ő  é n e k :  X C . z so ltá r  l . v .  2 . Im á d k o 
z o t t :  B ertha Z o ltá n  III. é . th. 3 . „ A z  er
d é ly i s z é k e ly sé g  p r o b lé m á ja .“  E lőa d á s . T a r
totta : g r ó f  H a ller  G á b or  IV . é. th. H o z zá 
s z ó lá s o k . 15  p e rc  szün et. 4 . „ A  regáti k ér 
d é s "  c ím en  e lőa d á st  ta r to tt : N o v o tn y  G y u la  
IV . é . th. H o z z á s z ó lá s o k . 5 . I m á d k o z o t t : 
M á g ori S á n d or . 6 . Z á r ó é n e k : H im n u sz . —  
M á rciu s  1 0 . D é le lő tt  1 0  ó r a k o r ;  Isten tisz 
telet, a m e ly en  az  Igét T a m á s  F e re n c  d eb re 
cen i sz en io r  hirdette. D élután  5 ó r a k o r  d e b 
re cen i testvére in k  elu tazta k . A  k o n fe ren c ia  
m in d en  tek intetben  ápolta  a d eb recen i —  
a k ik  2 0 -a n  jö tte k  h oz zá n k  —  és  a pataki 
i f jú sá g  barátságát

Az új gimnáziumi jégpályán feb ru ár  
1 1 -é n  a g im n áziu m  ifjú sá g a  jég k a rn ev á lt  
ren d ezett. N a g y szerű  lá tván y  v o lt  a k ü lö n b ö z ő  
je lm e z e k b e n  fe lv o n u ló  k o r c s o ly á z ó k  c s o 
p ortja , m e ly e t  k o m o ly  és v íg  k o r c s o ly a b e 
m u tatá sok  k övettek .
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A pataki tanítóképző tanári kara és 
if jú sá g a  feb ru á r  9 - é n  h a n g v ersen y t ren d e 
zett, m e ly n ek  m ű sora  a k ö v e tk e ző  v o lt  : 1. 
H a yd n  : K a to n a -sz im fó n ia  I. tétele, e lőad ta  
az if j .  zen ek a r . 2 . H a lm os  L . : A  XCV11. 
z so ltá rb ó l és K lein  B . : X L V I . z so ltá r , én e 
kelte az  i f j .  én ek k ar 3 . S ch u b e rt— O esten  : 
A  lá n y k a  p a n a sza  és M e n d e lsoh n  R e in h a r d t : 
D al s z ö v e g  n é lk ü l, h a rm ó n iu m -z o n g o r a -k e t 
tős , e lőa d tá k  : K la c sk ó  B éla  tanár és É les 
K á lm án  IV . é . tn. 4 . K o v á c s  D e z ső  : M a g y a r  
n ép d a le g y v e le g , É n ek e lték  V á ra d y  L a jo s , 
O ra v ecz  L a jo s ,  É les  K á lm á n , H orváth  L á sz ló  
ta n ító n ö v e n d é k e k . 5 . K la c s k ó — V a jd a :  H ú sz  
év  m ú lva  és D em jén  D. : S zeren á d , e lőad ta  
az  if j .  én ek k ar . K o v á c s  D e z s ő — T óth  M i
há ly  : Á m o r  itél, én ek es  já té k . A  h a n g v er
se n y  k itű n ő  sik ert ért el, íg y  m éltán  rá sz o l
gált a k ö z ö n s é g  n a g y  tetszésn y ilv á n ítá sá ra .

Faluszemináriumunk m árciu s 2 — 4 én 
tartotta m eg  II. fé lév i k iszá llása it  a H e g y 
a lja  és  B o d ro g k ö z  k öz sé g e ib e . Ö sszesen  19 
te o ló g u s  szá llott  ki 9  k ö z sé g b e . T ö b b  h e ly en  
m ű so r o s  R á k ó c z i-e s té ly e k e t  tartottak. E g y e 
se k  a fa lu szem in á r iu m i m ú zeu m  szám ára  
érték es sző tte s -k en d ők e t  is g y ű jtö ttek .

Járványszünetet ren d elt el a fe lső b b  
h a tósá g  a g im n áziu m  a lsó  n é g y  o sz tá ly a  
szám ára  a töm eg es  já rv á n y o s  in flu en za  m eg 
b e teg ed ések  m iatt. A  szü n et m á rciu s  5 -tő l 
1 7 -íg  tartott.

Külmissziói bélyegeket g y ű jt  a te o ló 
g u s  if jú sá g  a  k ü lm issz ió  cé lja ira . O lv a só in 
kat is  k ér jü k , h o g y  tá m og a ssá k  a haszn ált 
b é ly e g a k c ió v a l a M a g y a r  R ef, K ü lm issz ió i 
S zöv e tség e t  (B u d a p est, IX ., R á d a y -u . 1 5 .)

A világszövetségi im an n pot feb ru á r  17 - 
én te o ló g u s  ifjú sá g u n k  is m egtartotta az  öt 
v ilá g részb en  a z o n o s  a n g o lered etű  liturgia 
szerin t. A  litu rgia  vezetésé t K o n c z  S á n d or  
látta el.

A debreceni falu-ankéton m árciu s 
3 -á n  d r. S z a b ó  Z o ltá n  és dr. Ú js z á s z y  K ál
m án e lő a d á so k a t  tartottak, E zen k ív ü l a d e b 
recen i eg y e tem i isten tiszteleti szo lgá la to t 
m á rciu s  £ -á n  u g y a n cs a k  d r. S z a b ó  Z o ltá n  
végezte .

Március 15 Sárospatakon. K e z d őd ö tt  
a reggeli istentisztelette l, ah ol írást m a g y a rá 
zott B e n y h e  Im re IV . é. hh . D éle lőtt  11 
ó ra k o r  v o lt  a k é p z ő  ü n n ep e  a ta n ító k é p ző 
in tézeti d ísz te rem b en , am in  az  ü n n ep i b e 
széd e t  L ázár G y u la  if j . e ln ö k  m on d otta . —  
D élután  4  ó ra k o r  tartotta a F ő is k o la  s z o k á 
s o s  n é p ü n n ep é ly é t, a h o l K o n c z  S á n d o r  teo 
ló g u s  b eszé lt  a m a gy a r  re m é n y sé g rő l. U tána 
a d iák - és  a leven te  if jú sá g  a K ossu th - 
tá b lá h oz  v on u lta k , a h o l N o v o tn y  G y u la  m o n 
dott a lka lm i beszéd et.

A debreceni „Diétán“, am ely ik  m árciu s 
2 2 — 2 6 - n a p ja in  tartotta ü lése it  a d eb recen i 
d iá k eg y esü le tek  re n d ezéséb en , teo l. i f jú s á g u n 
kat G ö n c z y  Á rp á d  és V ata i L á sz ló  III. é. 
h h .-ó k  k ép v ise lték .

A tanítóképzőben cse n d e sn a p o k  vo lta k  
m á rciu s  1 — 2 -é n . E lőa d á sok a t tartottak : dr. 
F ó n y a d  D e z ső , dr. K iss  S á n d or , dr. S o ó s  
G éza  és M o rv a y  István  S .D .G .  t isztv ise lők  
és k on v en ti le lk észek .

A Pusztavárhoz rendezte e lső  szám ú 
R á k ó cz i-k irá n d u lá s á t  m á rciu s  2 4 -é n  a T i -  
m óth eu s  ö reg csa p a t. A z  eg ész  k irán d u lá s 
n a g y o n  h a n g u la tosa n  fo ly t  le . A  R á k ó c z i-  
év v e l k a p cso la to s  töb b i R á k ó cz i-k irá n d u lá s ra  
is fo k o z a to sa n  s o r  k erü l m ég  ezen  a tava 
sz o n . E zek  a k irá n d u lá sok  a z ok n a k  a k ö r 
n y é k b e li  h e ly e k n e k  a fe lk eresésé t  c é lo zz á k , 
a h o l a n a g y  fe jed e lem  m aga  is  tö b b sz ö r  
m egford u lt .

S. D. G. avatás. L é le k e m e lő  ü n n e p sé g 
ben  v o lt  része  a p atak i S o li D e o  G lór ia  
C o llé g iu m o k n a k . M á rciu s  2 -án  4 8  leá n y  és 
fiú  k o llé g is ta  á llott az  U r sz ín e  előtt, h o g y  
fog a d a lm a t tegy en  arra , h o g y  e g é sz  életét 
az  Ő szen t cé ljá n a k  sz o lg á la tá b a  á llítja . —  
M o rv a y  István  m issz ió i le lk é sz  b ev eze tő  áh í
tata után dr. S o ó s  G éza, a  S z ö v e tsé g  f ő 
titkára Ige  m on d á ssa l és k é z fo g á ssa l avatta 
fe l az  ú j tagok at.

Besoroztak és fe le sk ed tek  a h a za  s z o l 
gá latára  feb ru ár 1 9 -é n  1 5 teo lóg u st , 2 k ép 
z ő s t  és 1 g im n azistá t. A  te o ló g u s o k  a té n y 
leg es  katon a i szo lg á la t  a ló l term észetesen  
fe lm en tésb en  részesü ln ek .
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Az intelligencia szam ára  k o n fe ren c iá t  
rendezett az  a lsóz em p lén i e g y h á z m e g y e  be l- 
m issz ió i e ln ö k s é g e  a  F ő is k o la  im a term éb en , 
m elyen  a m egn y itó t  F ő z ő  L á sz ló  v a jd á csk á i 
le lk é sz  tartotta. Dr, R év ész  M en y h ért  sá ros 
p atak i o r v o s  p ed ig  : A  kér, e g y h á z  le lk i v á l
sága  c ím m el e g y  n a g y v o n a lú  e lőad ást tartott, 
m elyet h o z z á s z ó lá s o k  k öv ettek .

Télitáborban v o lta k  a te o ló g u s  ö reg  
c s e r k é s z e k  dr. S z a b ó  Z o ltán  p a ra n csn o k  v e 
zetése  alatt feb ru ár  3 -tó l 1 1 -ig . A  fő h a d i
szá llás  P a ra szn y a  v o lt , a h o l a  k ö z s é g  so k  
k e d v e ssé g n e k  és e lő z é k e n y sé g n e k  adta b i 
zo n y sá g á t . A  csa p a t in n en  s ík irá n d u lá sok a t 
tett a  k ö rn y é k re  és vo lt  e g y  n a g y o b b  s í
túrá ja  is  L illa fü re d — Já vor  és B án kút u tirán y- 
n y a l. A  ré sz tv ev ők  m egtek intették  tov á b b á  a 
m is k o lc i  m ú zeu m ot és a  b a rosa k n a i s z é n 
b á n y á t is  és v a llá sos -, m eg  cse rk ész  esté
ly e k e t  tartottak P erecesen  és P a ra szn y á n . 
U g y a n c s a k  a tá b orb a n  fo ly t  le  a csap at 
c é l l ö v ő -  és  s í- já r ő r -v e rs e n y e  is .

Cserkésztiszti ta n fo ly a m o t  v ég ez  a teo l. 
ö re g csa p a t  „ t is z t i“  ő rse . A  v izsg á ra  k ész ítő  
e lő a d á so k  során  ed d ig  dr. Ú js z á s z y  K á lm án , 
S z a b ó  K á ro ly , dr. S z a b ó  Z o ltá n  és S z a b ó  
L a jo s  tartottak sz a k e lőa d á sok a t.

A lillafüredi MÁK. 3 km. lesíkló ver
senyén, m elyet 1 9 3 5  ja n u á r  2 1 -é n  tartot
tak , a g im n áziu m  S z a b ó  K á ro ly  testn evelési 
tanár v eze tésév e l 11 tagú csapatta l vett 
részt. A  csa p a t m in d en  tagja  k iv á ló  h e ly e 
zést n y ert. E lső  B orb á s  L a jo s  V II . o szt. t., 
id e je  3 p erc  5 0  m á sod p erc , I ll-ik  F a ra g ó  
L a jo s  V II. o . t., id e je  4  p 8 m p ., I V - ik  
B ürger F e re n c  4  p . 18  m p - e l .

A 134 sz. „Hegyaljai Erő“ cse rk é sz  
csap at ez id e i téli táborát feb ru ár  5 —  8 - ig  
tartotta S za b ó  K á ro ly  csa p a tp a ra n csn o k  v e 
ze tésév e l F ü z é rk o m ló s o n . A  táborban  részt- 
vett 1 3  cse rk é sz . A  n ap i p rogram  : s íe lés , 
ró d liz á s  v o lt. K ét n a g y  k irán d u lá st is  t e t 
tek  a k öz e li v id ék re  s ível : a F ü zéri v á rh oz  
és a N a g y m ilicre .

Nevetőestét, m in d en  év ben  s z o k á so s  
zártk örű  fa rsa n g i e lőad ást, ren d ezett a ta n ító 
k ép ző in téz e t  m á rciu s  5 - é n .  A  v id á m  e lőad ást 
reg ge li 6 órá ig  tán c k öv ette .

Az „Erdélyi János“ Önképzőkör f e b 
ruár 1 6 -á n  tartotta j ó l  s ikerü lt m ű sorra l 
e g y b e k ö tö tt  b á ljá t. A z  esté ly  m ű sorá n , m ely  
n a g y  szám ú  és e lő k e lő  k ö z ö n s é g  je le n lé té 
ben  fo ly t  le, szerep e lt  G ö n d ö r  M árta h eg ed ű 
m ű v é sz n ő  és N ov á k  Ica  m ű v é sz n ö v e n d é k . 
A z  esté ly  te ljes  bev éte le  4 2 0  P .

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.

Mindenkihez:  A  je le n  ju b ile u m i K ö z 
lö n y  szá m b a  csa k  v o lt, v a g y  je len leg i pataki 
tan á rok  és d iá k o k  írtak. —  H. B. S. É rté
k es  h oz zá szó lá sá t  és in d ítvá n y át k ö s z ö n jü k , 
k öz lé sé re  a z on b a n  csa k  a k ö v e tk e z ő  szám 
ba n  kerü lh et so r  —  ha egyá ltá lán  lesz  an y ag i 
e rő n k  k ia d n i. —  Dr. H. K. G. B. S zív es  
a ján la ta , n a g y  sa jn á la tu n k ra , e lk ésett. —  
K. S. St. Ch. Ö rü lök  n ek i, h o g y  a n n y ira  
v á rod  a K ö z lö n y t . R em élem , m ege lég ed e l k i
a d ó s  o lv a sn iv a ló iv a l. S o k  sz ív es  ü d v ö z le t ! 
-  0 .  J. T. D. A  k o n fe re n c iá ró l b e sz á 
m olh a tn á l, k ö z ö ln é n k . M in k et n a g y o n  é rd e 
kel.

Az olvasókhoz :  H a netalán  töb b  K ö z 
lö n y  eb b en  az  isk o la i év b en  nem  je le n n é k  
m eg —  a h á tra lék os e lő fize tők  m iatt —  itt 
b ú cs ú z ik  el és k íván  m in d en  jó t  a ju b ile u m i 
sze rk esztőség .

K ia d ó h iv a ta li ve ze tő : K o v á c s  István.

K ia d ja :  a  fő isko la i I f jú s á g i  E g y le t .

H ir g y ü jtő k : T ó th  La jos  teol., B ékés  
G é za  képz. n., Széli Im re gim n.

Nyom tatta: Kisfaludy László 
a ref. főiskola betűivel, Sárospatakon.
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G OND O ív AT O K
Istenről és az emberről; az életről és a halálról.
Ahol Isten jelen van segítségével, még a pókháló is erős fal. Ahol 

nincsen jelen, még a falnak erőssége is pókháló. Isten nélkül a fegyver, 
tábor, erőhatalom : árnyék — semmiség, emberi gyarlóság. Te Istenben 
bizakodjál! (Faludi Ferenc).

Az em ber néha jóval túlél egy olyan korszakot, amelyben otthon volt és 
belekerül olyanba, amely idegen neki s ebben az esetben az emberi komédia 
legkülönösebb látványa tárul az érdeklődők szeme elé. (Somerset Maugham.)

Mindig a kicsi és jelentéktelen dolgok azok, am elyek elviselhetővé 
teszik az életet. (Herczeg Ferenc.)

Aki az elhunyt felett könnyeket ejt, m agáért ejti azokat. Jól nyug
szik az eltemetett. (Kölcsey Ferenc.)

Olyanok vagyunk, mint a vízbeesett ember, akinek mindaddig kell ver
gődnie és minden ághoz kapni, míg ki nem szabadul, vagy el nem vész.

(Mikes Kelemen.)
A legtanulságosabb könyv maga az élet, de szükség olyankor m agunk

hoz és szívünk belvilágához visszatérnünk, (br. Jósika Miklós.)
Nincs a földön fenségesebb, mint midőn az em ber belsejében Isten esz

méje fejlődik és a végesben, mint egy végtelen jelenik meg. (Bolyai Farkas.)
A futásban szégyenletes a halál, a győzelemben dicsőséges. (Cicero)
A hiábavaló élet — korai halál. (Goethe.)
Isten így szólt hozzám : Én sohase hagylak el téged. Nos, ha Isten nem 

hagy el, mi baj származik abból, ha az egész világ elhagy is?  (Defoe.)
Az em berek legnagyobb része inkább javasolni szeret nagy tetteket, 

mint azokat gyakorolni, (gr. Széchenyi István.)
Az égő csipkebokor csodája Magyarország. — Mióta borítja láng és 

még mindig m egm aradt s nem emésztődött fel. — Isten je len lé te !
(br. Eötvös József.)

Senki sem akar közönséges em ber lenni. (Balzac,)
Akit az Isten el akar veszíteni, annak előbb az eszét veszi el.

(Sophokles.)
A társaságban született em ber nem önmagáé. (Kölcsey F.)
Isten felé csak ésszel nein közeledhetünk, oda jó, nemes, tiszta szív 

is kell. (Prohászka Ottokár.)
Akiket az Isten megáld, azok nem a szó, hanem a tett emberei.

(Herczeg Ferenc.)
Két eltörölhetetlen jellem vonása van az Isten képének: az igazság 

és a szeretet. (Bolyai Farkas.)
Előttem és mögöttem Isten já r s minden rendben.

(John Greenleaf Whittier.)
Zsuffa Tibor III. é. hh. gyűjtéséből.

184






	A legöregebb és a legfiatalabb pataki diák*

	Néhány vonás az Ifjúsági Közlöny szellemtörténeti képéhez.

	NYOMOLVASÁS.

	7.

	8.

	9.


	ÖTVEN ÉVVEL EZELŐTT.

	^ O V O- (MEDITÁCIÓ)



	SZONÁTA.

	Riport az ötven éves Közlönyből.

	Egy paiaki lanár^dlnasziia a XVIII. században.

	a Karikatúra.



	ÖREGEK.

	AHOGY MINKET LÁTNAK.

	I.	Az örök dl€kR-

	II.	A	palaki íanílónövendék.

	111.	A mai pataki teológus diák

	arca.

	Az irónia Kierkegaardnál.

	Világok látása az irodalomban.

	I.	HORATIUS ÉS A POLITIKA.

	II.	A GÉP FOROG...

	III. AXEL MUNTHE.

	c^o^a^c^oTOCzraarac^czrac^oazoc^c^c^c^o^oazoc«oQzo


	ADJ’ ISTENRE FOGADJ’ ISTEN.



	MI VÁR REÁNK ?

	F ALUSZEMINÁRIU M.

	Egy bodrogközi falu életéből.

	Rákóczi elíogalása.

	Szellem és anyag harca«



	ÁLLOMÁSON.

	ÍRTÁK:

	ÖRÖK SORS.

	A JUHÁSZ.

	ŐSZ A VÁR ALATT.

	APÁM.

	AZ ISTENNEL SZOMSZÉDSÁGBAN.

	FELÉD MEGYEK URAM.

	FEHÉR HOLLÓ A GANGESZ PARTJÁN.

	BESZÉLJ A CSENDDEL.

	ADÓS VAGYOK.

	HA FÁJ A MUNKA.

	AZ UTOLSÓ RÓZSA.

	JÖTTEM...

	AZ ÉJ.

	A VERÉB.

	AJÁNDÉKOT VISZEK A NÁZÁRETINEK.

	ANYUKÁMNAK.

	ÖRÖK VÁGY.


	PATAKI DIÁK BÚCSÚI)ALA.

	KÖNYVISMERTETÉS.

	SZERKESZTŐI ÜZENETEK.


	G OND O ív AT O K




